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Հ Ր Ա Չ Բ Ա Ր Թ Ի Կ Յ Ա Ն 

Սույն աշխատության ստեղծման Համար ես սպարտական եմ ՍանԼլտ֊ Պե-

տեր բուրգի Պետական էրմիտաժի բյուգանդական արճճե կնիքների Հա-

րուստ ժողովածուի երկարամյա Հետազոտ ող բյուզանգագետ Վ. Ս. Շանդ֊ 

ր ո վսկայ այ ինՆա Հի շյալ թան գա ր ան ի սրբոց Ե վս տ ր ա տ ի ո սյ ան գ սլա տ կե-

րոս XI գարի երկրորգ կեսի բյուգանդական արճճե կնիքներին նվիրված 

Հոդվածով (տես «Պատմա-բանասիրական Հան դեսի» ներկա Համարը), մեգ 

Հնարավորություն ընձեռվեց անդրադառնալու սույն աշխատության վեր-

նագրում արտաՀայտված Հա ր գե ր ին Վ. Ս• Շանդրովսկայան բյուգանդա-

կան Հայագդի գործիչների արճճե կնիքներին նվիրել է բագում Հոդված-

ներ . Մեր ուսումնասիրությունր, ինչսլես րնթերգոգը կՀամոգվի, դուրս է 

եկել Հիչյա[ սՐԲ^յՐէ1 Խա^յՔէ' ոլ՜ գործունեության մասին շարադրանքի 

շրջանակից, լուծում է բա գո ւմ Հարգեր} բա ր ձր ա գն ո ւմ նորերր' 

Աո.ա^ին Հարգը, բնական է, վերաբերում է քրիստոնեության տարած֊ 

մանր Փոքր Հայքում III գարի երկրորգ կեսին՛. Սկսած V գարիգ, Հայ գրի 

ստեղծման ժամանակից մինչև օրս, քրիստոնեության մասին Հայաստա-

նում չատ Է գրվել, սակայն բոլոր աղրյուրներր և ո լս ո լմն ա и ի ր ո ւթյ ո ւնն ե-

րր անգրագաոնում են Մեծ Հայքին, կարծես Փոքր Հայք գոյություն չի 

ունեգել, Հայեր այստեղ չեն եղել՛. Ագաթանգեղոսր Հայաստանում Հաղ-

թանակած նոր կրոնի Հիմնական աղբյուրր, նկատի ունի Մեծ Հայքր, Ա ր ֊ 

չակունյաց թա գա վո ր ո ւթյ ո ւն ր՛. Միայն առածին անգամ, երր ուղում Է 

1 Н е и з в е с т н ы е п е ч а т и А а р о н а : м а г и с т р а у д у к и И в е р и и и В е л и к о й А р -
м е н и и , п р о е д р а и д у к и . С о о б щ е н и я Г о с у д а р с т в е н н о г о Э р м и т а ж а в ы п . X X X V I I 
1973 , с . 6 0 — 64; К и с т о р и и а р м я н о - в и з а н т и й с к и х о т н о ш е н и й X I I в . П о д а н н ы м 
с ф р а г и с т и к и . — «Լրաբեր Հաս. գէտ.», 1974, N՛ 7, Э р м и т а ж н ы е п е ч а т и Ф и л а р е т а 
В р а х а м и я ( В а р а ж н у н и ) . — «կարեր Հաս. Գիա.», 1975, ՒՀ՚Յ, էշ 36-49; Н е и з в е с т н ы й 
п р а в и т е л ь В и з а н т и й с к о й ф е м ы И в е р и я . — «Լրաբեր Հաս. դիա.», 1976, №9, էշ 79— 
86, П е ч а т и а р м я н с к и х д е я т е л е й X I — X I I в в . и п р а в и т е л е й В а с п у р а к а н а . Ч е т в е р -
т ы й м е ж д у н а р о д н ы й с и м п о з и у м п о а р м я н с к о м у и с к у с с т в у . Т е з и с ы д о к л а д о в . 
Е р е в а н , 1985 , с . 3 0 5 - 3 0 6 ; վ. U. Շ ա ն գ ր ո վ ս կ ա յ ա , Հ. Մ. Բ ա ր թ ի կ յ ա ն . 
Հայերեն արձանագրությամբ բյուգանդական արճճե կնիք Պետական էրմիտաժի ժողովա-
ծուում.֊ «Պատմա-բանասիրական Հանդես» (այսոլՀետև՝ ՊԲՀ), 1991, N'1, էշ 122-128: К 
и с т о р и и ф е м ы В а с п у р а к а н . — В и з а н т и й с к и й в р е м е н н и к , т. 5 5 ( 8 0 ) , 1994 , с . 1 5 2 — 
161. 
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ցույց տալ, որ քրիստոնեությունն ամբողջությամբ ընդգրկել էր Հայտս֊ 

տանր, Հիշատակում է, իր սլա տկե ր ա ցմ ա մ ր, Հայաստանի ամե-

նաարևմտյան քաղաքը Աատաղր ՝. Եվ երկրորդ անգամ, երբ դրում է Կե-

սարիայում ձեռնադրված Գրիգոր Լուսավորչի վերադարձի ժամանակ նրա 

Սերաստիայում կանդ առնելու և այնտեղից իր Հետ Հայ Հոգևորականներ 

Մեծ Հայք բերելու մասին': Տառացիորեն րնթացիկ տարում, քրիտոնեութ֊ 

յան 1 7 0 0 ֊ ա մ յ ա կի ն նվիրված Հայաստանի Հանրապետության Գիտութ-

յունների աղգային ակադեմիայի կաղմակերսլած «Հայոց սրբերր և սրբա-

վայրերը» խորագրով Հոբելյանական սեսիայի նյութերում (որոնք լույս 

տեսան աոանձին գրքով, նույն վերնագրի տակ), Փոքր Հայք գոյություն 

չունի՝ ոչ սրբեր, ոչ սրբավայրեր*. Պողոս Անանյանր, որ Հայաստանում 

քրիստոնեուիՕյան տարածմանը նախքան Գրիգոր Լուսավորչի քարոզ-

չությունը, Հատուկ ուսումնասիրություն է նվիրել, Աչտիչատից, Բարձր 

Հայքից արևմուտք չի գնում : 

1. Սրբոց Եվստր ա տի ո սյ անց վկա յ ա բան ո ւթյ ան Հայերեն Հրատարակութ-

յունների մասին՛. Գրանց ա ո.ն չա կց ո ւթյ ո ւն ր Աիմեոն Մետափրաստեսի Հու-

նարեն բնագրի Հետ 

Գիոկլետիանոս կայսեր օրոք (284-305 թ թ ) նաՀատակված սրբոց Եվստ-

րատիոսյանց Եվստրատիոսի, Ավքսենտիոսի, Եվգենիոսի, Օրեստեսի և 

Մարդարիոսի վարքն ու վկա յ ա բան ո ւթյ ո ւն ը մեզ անՀայտ Հեղինակի կող-

մից գրվել է Հունարեն IV դարի առածին կեսին: Հունարենից թարգմանվել 

է Հայերեն V դարում, ամենայն Հավանականությամբ, սրբոց թարգմանչաց 

կողմից, և իրենից ներկայացնում է նախասկզբնական տարբերակեր՛. Հայե-

րենի Համար բնադիր Հան գի и ա ց ած Հունարենը չի սլաՀսլանվել՝. Մեզ է Հա-

սել X գարի րյ ո սգան գա կան ն չան ա վո ր վա րք ա գի ր Աիմեոն Մետափրաստե-

սի խմբագրությունը՛. Ուստի Հայերեն թա ր գմ ան ոԼթյ ո ւն ր փաստորեն իրե-

նից ներկայացնում է նախագագափար օրին ա կր ե նրա Հիման վրա Հնա-

րավոր է սլատկերացնել Մետափրաստեսի կատարած իյ մ բա գր ա կան աշխա-

տանքր՝. Վերջինի и աշխատանքի մասին շատ գի սլո ւկ գրել է Ն. Ակին յ ան ր. 

«Աիմեոն Մետափրաստես Թ գարուն С) կա տ ա ր ած է Հույն վկայաբանութ-

յան Համար այն խ ա ն գ ա ր ի չ Գ^՚ՐԸլ՛ ՂՈՐ ա ս [ ա փոՔՐ տարբերությամբ Գրի-

գոր Ծերենց խագացած է Հայ Հայսմավուրաց Համար՛. Հնագույն վկայա-

բան ո ւթյ ո ւնն ե ր ր Համաո-ոտած կամ րնգարձակած է րստ կամի Հավելված-

ներ ով 1ւ նմա ն յ ոք» '. Համեմատելով սրբոց Եվս տր ա տի ո սյ ան ց վկայ ա բ ա ֊ 

նության V գարի մեր թարգմանությունը Մետափրաստեսի խմբագրութ-

2 Ագաթանգեղայ Պատմութիւն Հայոց, աշխատութեամբ Գ. Տէր֊Մկրտչեան Լւ Ատ. 
Կանայեանց. Տփզիս, 1909, էշ 439-440: 

3 Նույն տեղում՛. 
4 Արդեն քրի ստոնեաշյած Փոքր Հայքում տարածված ագանգներէ մասին գրել է Լ. 

Ս. Խաչիկյանը (Փոքր Հայքի սոցիալական շարժումների պատմությունից (IV դ.). երևան, 
1951), բայց գա ո՛չ ժամանակով և ո՛չ բովանդակությամբ չի առնչվում մեր Հետազոտու-
թյան նյութին: 

5 Պ. Ա ն ա ն I ա ն. Քրի и տ ոն ե ո ւթյ ան Հետքեր Հայաստանէ մեշ Ս. Ղ՚րիգոր Լու-
սավորչի քարոզութենէն աո.ա<լ (Պատմական ուսումնասիրություն). Վենետիկ, 1979: 

6 Ն. Ա կ ի ն յ ա ն. Նյութեր Հաւ վ կ ա / աբան ո լթ ւ ան ուս ո լմն աս ի ր ո լթ ւ ան Համար. 
Վիեննա, 1914, էշ Գ: ՚ 



Ք ր ի ս տ ո ն ե ո ւ թ յ ո ւ ն ը Փ ո ք ր Հ ւ ս յ ք ո ւ մ 5 

յան Հետ, նկատում ենք, որ նրա «խանգարիչ» գո ր Ьп ւն ե ո ւթյ ո ւնր այստեղ 

այնք ան էլ սարսավւելի չի եղել: 

Սիմեոն Մե տափրաստեսի կազմած բնագիրը XVI գարում լատիներեն է 

թա ր գմ ան ե լ Լա վր են տ ի ո и Սուրիոսր (1522-1578 թթ.): 

V գարի Հայերեն թարգմանությունր Վենետիկոլմ Հրատարակվել է եր-

կու անգամ, նախ Մկրտիչ Ավգերյանի կողմից' 1813 թ-, ա սլա 1874 թ-, 

Հայտնի չէ ում աշխատասիրությամբ: Երեք է^ից բաղկացած առածաբա-

նում ոչ մի անուն չի Հիշատակված: 

Մ. Ավգերյանր խնգրո առարկա վկա յ ա բան ո ւթյ ան ր տվել է Հետեյալ 

խորագիրր. «Վկայաբանութիւն սուրբ 1ւ փառաւորեալ ճգնազգեաց վկա-

յիցն Եւստռատիոսի, Եւգինէոսի, Ալքսենտիոսի կամ Օգսենտիոսի, Ովրես-

տի կամ Ովրեստէսի, և Մարգարիոսի, որ և Մարգայր, կամ Մարտայր (այ-

սինքն ա յ ր արի»)'. Վկա յ արան ո ւթյ ան վերնագիրր ձեռագրերում այգսլի-

սին չէ: Անձնանունների կրկնակի Հի չա տ ա կո ւթյ ո ւն ր և Մ արգարիոս «ան-

վան» ստուգաբանությունր պատկանում են Մկրտիչ Ավգերյանին՛. 

Վենետիկի Մխիթարյանների 1874 թ. Հր ա տ ա ր ա կո ւթյ ո ւն ր ավելի 

ստույգ է, Հետեոլմ է ձեռագրերի րնթերցվա ծներին, գուրկ է բացատրութ-

յուններից ե ստուգաբանություններից ե ուսումնասիրության Համար, 

անտարակույս, նաիյրնտրելի է՛. 

կանգ աո. ն են d V գարի Հայերեն թարգմանության վրա՛. Այն սուրբ 

թարգմանչաց գրէին վերաբերելու մասին վկայ ում են ոսկեգենիկ լեգուն և 

թա ր գմ ան ո ւթյ ան սկզբունք ներր, որոնք Հար ե նման են Նոր Կտակարանի 

Հայերեն թարգմանության լեզվին ե սկզբունքներին '. Ղեո-Լւս 4՝արեգին 

Զար սլՀանալյ անր այգ ա ո թի վ գրել էր. «Հա ր ան ց վարուց կամ անգ զանա-

զան մասանց յորոց ձԼւացած է, կրկին թա ր գմ ան ո ւթի ւնք եգած են Լւ կան 

մեր մատենագրութեան մէ^, յ ո ր ո ց մ է Ն Հ Ն ա գ ո յ Ն և_ ա զ Ն ո ւ ա գ ո յ Ն ո ճ ո վ Ն Լւ 

բուլաՆդակու|3՜եաւ1բ^ Լւ միւսն աւելի նոր գարուց մէ^ եգած ե մեր գսլրու-

թեան արծաթի գարուն վերաբերելով, ե անկէ ալ ասգին. որովՀետԼւ Լամբ-

ր ոն ա ց ւոյն ժա մ ան ա կ ե իր խանքեր ո վ եգած կա լան գո ւի վերջին կա ր գա ւ ո ֊ 

ր ո ւթի ւն 1ւ գասաւորութիւն գրոցս՛. Նախնական թա ր գմ ան ո ւթեան քանի 

մր կարեւորագոյն Հատուածք ինչոլան Հ ի Ն գ ե ր ո ր դ դ ա ր ո ւ Հ Ն ո ւ[<}ե ւսՆ կ ե լ ֊ 

լե՛ն լ ե գ ո ւ Ն և ո ճ Ն ալ է լ ա յ Ն Լլը Հ ռ չ ա կ ե ն » 5 ' 

Հենց վերջերս կատարելով չորս Ավետարանների Լւ Գործք Աոաքելոցի 

Հայերեն թա ր գմ ան ո ւթյ ան Համեմատությունր Հունարեն բնագրի Հետ, 

Համոզված կարոգ եմ կրկնել ու սլնգել, որ, իրոք, մեր վկա յ ա բան ո ւթյ ան 

թարգմանությունր Հունարենից կատարվել է Հենց V գարում: 

Ինչ ցույց տվեց վկա յ ա բան ո ւթյ ան 1813 Լւ 1874 թթ՛ Հրատարակութ-

յունների Համեմ ատությունր՛. Մկրտիչ Ավգերյանր Հավատացյալ րնթեր֊ 

ցոգներին է Հասցեագրում իր Հ ր ա տ ա ր ա կո ւթյ ո ւն ր՛. Աո.անց Հատուկ նշե-

լու, վկայաբանության բնագրի մե£ նա կատար ում է բազում րնգմի^ար-

7 Լիակատար վարք և. վկայաբանութիւնք սրրոց, որք կան ի Հին Տօնացոյցի եկե-
ղեցւոյ Հայաստանեայց՛. Յօրինեալ վաւերական բանիւք ճառրնտրաց մերոց Լւ այլոց աղ֊ 
Գա3> Հանգերձ ծանօթութեամբք ի Հ . Մկրտիչ վարգասլետէ Աւդերեանց. Հ. Թ. Վենետիկ, 
1813: 

8 Սույն Հողվածում, եթե Հատուկ չի վերագրված, րոլոր րնղդեումներր մերն են: 
9 Գ. ՀԼարպՀանալեան. Մ ա տ են ա դա ր ան Հայկական թարգմանութեանց 

նախնեաց (դար Դ-ԺԳ). Վենե տիկ, 1889, էշ 539: 
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կություններ, տալիս Հունարեն տերմինների բացատրություններ, որսլես 

կանոն Հենվելով ոչ թե Մետափրաստեսի Հունարեն բնադրի, այլ Աոլրիոսի 

լատիներեն թարգմանության վրա՛", այն էլ իտալերեն արտասանությամբ: 

Սիմեոն Մետափրաստեսն ունի. 1) Դիոկլետիանոս կայսրր ոմն դուքս 

Լյ ուսի ասի նշանակեց « Т Ш У Т Ш У т C5v XipaTaveuiv ётитроттеиесу», այսինքն՝ 

ղեկավար՝ Հրամանատար (բոլոր լի մ ի տ ան ե ո սն ե ր ի) .' Լիմիտանեոս լատինե-

րեն l i m i t a n e u s նշանակում է սաՀմանասլաՀ, սաՀմանասլաՀ զորք: 1874 թ. 

Հրատարակության մեք լատիներեն տերմինր «բացատրված» է, չի թարգ-

մանված, քանզի, Հավանաբար, V գարի թարգ մ ան ի չ ներր նրան Հարմար 

բառ չեն գտել, բայց քանի որ նրանք սկզբունք ունեին իրենց թարգմա-

նության մեք ինչքան Հնարավոր է օտար բառ չօգտագործել, պարզապես 

նշանակել են « ի դ ք ս ո ւ թ ի ւ ն զ ի շ խ ա ն ո ւ թ ի ւ ն ն . » . ' 

Մկրտիչ Ավգերյանի Հրատարակած բնադրում ասված է. «ի դքսութիւն 

Համօրէն սաՀմանացն այնոցիկ իբրե մարզպան կուսակալ և զօրավար որ ի 

Հռովմ ա յեցւոց կոչէր տուքս լի մ ի տ ան է ուս, որպէս թէ սաՀմանապետ, և կո-

չէին ձեռն լիմիտացի, այսինքն и ա Հմ ան ա գուն գ»'. Նա ոչ միայն տերմինն 

է բերում լատիներեն արտասանությամբ (լիմիտանէուս), այլև մանրամասն 

բացատրություն է տալիս՛. 

2) Մետափրաստեսի բնագրում ասված է, որ Եվստրատիոսր "€K61V0V 

T՝OV Ё 1 Л а и Т 0 У коцеитарт^тои'штархеи/', այսինքն տվյալ տարում նա վա-

րում էր կոմենտարեսիոսի զինվորական պաչտոնր՝. ԱյնոլՀետԼլ 

" E w T p d n o s KoidevTaprfaLOS e l u e v " ֊ ՀՀ Ե վս տ ր ա տի ո и Լլո մ են ւո ա ր ե и է ո սն ա ֊ 

սաց»'. 

1874 թ. Հրատարակված բնագիրը Հետևում է նույն սկզբունքին օտար 

բաոր ՀՀթար գմ ան ել», չբերել օտարաՀունչր՝. Եվստրատիոսր ՀՀ յա մին յ ա յ ն ֊ 

միկ ի շ խ ա Ն է ր ի վ ե ր ա յ ա մ ե Ն ա յ Ն դ օ ր ա ց Ն » . * 

ԱՀա ե Մ. Ավդերյ ան ի Հրատարակությունում. Հ<Եւս տ ոա տի ո и էր յամին 

յ այն մ ի կ ոստիկան կալանաւորաց, ե գլուիյ զօրականին իբրԼւ Համարակալ 

ե գսլիր յիշատակաց կոչեցեալ ի Հ ո.ո վմ այ ե ց ւո ց գ օ մ ԷՆ տ ա ր ի ԷՆ է լ ի ս » (լա տ ի ֊ 

ներեն ա ր տ ա и ան ո ւթյ ո ւն ր) ՝. 

3) Սրբոց թարգմանչաց սկզբունքր Հան գես է գալիս Լւ այլ գեսլքեր ում I 

Այսսլես. Հունարեն բնագրի " E u O T p C X T l O S TLS GKpi ԱԼ ճթԼ OS T f | S SoUKlKTjS 

UTTapXCOV Taboos" («Ոմն Եվստրատիոս, որ գքսական գնգի ս կր իՆ ի ար ի ո ս Ն 1 1 

էր»), Հայերեն թարգմանվել է. ՀՀ Ե ւս տ ոա տ ի ո и ոմն էր իշխան յայնմիկ ի 

դ ա ս ո ւ ց Լ ի ւ ս ի ա յ բ դ ե շ խ ի ն » ' * 2 . ' 

1 0 Vi tae Sanctorn orient, et Occident (վեց Հատորով՝ 1569-1575). 
1 1 Այս ե. մնացյալ Հո ւնա-Հո-ոմեական տերմինների բա ց ա տ ր ո ւթյ ո ւն ր Հատուկ 

տրվում է Հոդվածի վերջում: 

1 2 «Բդեշխ» թարդմանությունր, Հարկավ, սխալ է: Լյուսիասր ամենեւին էլ բգեշիւ 
չէր՛- Նման սխալ Հանդիպում է և Գործք Առաքելոցի Հայերեն թարգմանության մե£ (13.7] 
13.8, 13.12, 18.12), ուր an9UTTClTOS-£ (լատ. p roconsu l ) թարգմանված է «փոխանակի բդեշ-
խին»: (Այդպես Լւ Եվսեբիոս Կեսարացու Եկեղեցական պատմության Հայերեն թարգմանու-
թյան մե£: Եւսեբիոսի Կեսարացւոյ Պատմութիւն եկեղեցւոյ յեղեալ յասորոյն ի Հայ ի 
Հինգերորդ գարուն՝. Պարզաբանեալ նոր թարգմանութեամբ յոյն բնադրէն ի ձեռն Հ. Աբրա-
Համ վ. ճաո-եան, ի Վենետիկ, 1874, էշ 665): Հայերեն թարգմանվել է իր ժամանակին 
Հայտնի «բդեշխ»: Արտաշիսյան Լ Արշակունյաց Հայաստանում բդեշխները չորս «կողմ-
նապաՀ ներն» էին, թագավորության ա շխ ար Հա գր ա կան չորս մասերի ռազմաքաղաքական 
ղեկավարները: ԳաՀնամակում դասվել են թագավորից անմիջապես Հետո իբրև դաՀերեց 
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4) Մ• Ավգերյանր Հատուկ անուններր ես բերում է օգտվելով վկայա-

բանության լատիներեն թարգմանությունից՛, եվստրատիոսի Հայերեն ա-

նոլնր ր ստ Հունարեն բնագրի KupLCrLKTJS (Կիրիսիկէս) էր, Ավգերյանր կար-

գում է Զիրիսիչէս, ասել է իտալերեն արտասանությամբ՛. 

5) Հ ա յ թարգմանիչր, չցանկանալով Հունարեն TTpCXLTGjpiOl-' (լատ. 

p r a e t o r i u m ) բ առն օգտագործել, տալիս է նրա «թարգմանությունր» « ա ֊ 

պարանք իշխանին»: Նկատենք, որ ПрОИТЫрЮУ-^ «ապարանք» են թարգ-

մանել սուրբ թարգմանիչներր (տես Ավետարան րստ Մ ատթեոսի 27-27, 

րստ ՀովՀաննոլ 18.28, 18.33, 19.9, Գործք Առաքելոց՝ 23.35): 

6) Հռոմի կողմից Փոքր Հայքի (և Կապադովկիայի) կառավարիչ նչա-

նակված Ագրիկոլայոս ի «Հեգեմոն» (цуе[1ш) կոչումը Հայերեն վկայաբա֊ 

ն ո ւթյ ան մե£ թարգմանված է « դ ա տ ա ւ ո ր » . ' Հեգեմոնէւ գլխավոր գա տ ա վ ո ֊ 

րի իրավունքներն ուներ, բայց Հունարեն տերմինր «Հեգեմո ն» գատավոր 

չի նշանակում: Հրեաստանի կառավարիչ Պիղատոսի «Հեգեմոն» կոչումր 

Նոր Կտակարանում էլ «դատաւոր» է թարգմանված («ետուն (Քրիստոսին) 

ի ձե ոս Պոն աա գւոյ Պիղատոսի գատաւորի») (Ավետարան րստ Մ ատթեոսի, 

27.2): Հունարեն բնագրում П а р б б о ж а у П ь Х а Т С р тф -qyeilOUi: ՞Լուկասի Ա՛-

վետարան ու մ (3.1)՝ "^yepovevovTos ITOVTLOU Г к Х а т о и T f j s ' ' I o u S o u a s " : 

Թարգմանված է. « ի դ ա տ ա ւ ո ր ո ւ թ ե ա ն Հրէ աստանի Պի ղա տ ո и ի Պ ոն տ ա գ-

ւոյ»: 

Այսսլիսով, aKpLyidptOS֊/r «բգեչխ» թարգմանությունր, TTpaLTGOpLOV֊//՝ 

«ասլարանք», Г)у£|1С0У֊-^/ «գատաւոր», Լւ գր ան գ Հ ա մ ա սլա տ ա и խ ան ո ւ թ յ ո ւնն 

ու Համրնկնումր սրբոց թարգմանչաց թարգմանությունների Հետ, մեզ 

թո ւյլ են տալիս ենթագրելու նրանց մ ա սն ա կց ո ւթյ ո ւն ր վկա յ ա բան ո ւթյ ան 

թարգմանությանր '. 

7) Վեր^ասլես կանգ առնենք Լւ Մ. Ավգերյ ան ի մի րն գմի^ա ր կո ւ թ յ ան 

վրա Լւս' Ղուքս Լյ ո ւս ի ա սի Եվստրատիոսին ո ւզզված այն Հար ցին, թե ո՞վ 

է նա և որտեզի՞ց է սերում, Եվստրատիոսր սլատասխանում է. " ' Е к TT|S 

'ApaupaKT}vw ырртщои TTO\IXVT|s> EucrrpaTtos Toiivofia , KvpiaLicqs t t ) v 

€TTWVU|ILaV, T f j и а т р с р а S l d X e K T C p " («Սերում եմ ես Արավրակա քաղաքից, 

անունս Եվստրատիոս է, րստ Հայրենի բարբառի Կիրիսիկես մ ա կան վա ն ֊ 

յալ»)'. 1874 թ. Հրատարակությունում կա ր գո ւմ ենք. « յ Ար ա ւր ա կա ց ւո ց 

ք ա զաք էն եմ ես ա զգա ւ ե տոՀմիւ, ե անուն իմ Եւս տ ռա տ ի ո и կոչի»'. Մ. 

Ավգերյ ան ի Հրատարակած բնագրում. «յԱրաւրակացւոց քազաքէն եմ ես 

ազգաւ Լւ տոՀմիւ. Լւ անուն իմ Եւստռատիոս կոչի. Լւ րստ Հայրենի բա ր բ ա ֊ 

ո ո յ հ ա յ կ ա դ ա Ն է յ ս Տէր Յուսիկ ձայնեալ, զոր Յոյնք կ ի ռ Ի ւ ս ի կ ( կ ա մ 4՝իո_ ի ֊ 

ս ի կ է ս ) կ ա ր դ ւ ս Ն . . . » , ' Ըն գգծվածր Մ. Ավգերյ ան ի ավելացրածն է՛. 

Որտեզի ց է Մ. Ավգերյանր ստացել «Հայկազանց բարբաուր»: Ղժվար 

չէ այն որոշել՛. Սրբերից Մ ա ր գա ր ի ո и ր, իր տան տանիքից տեսնելով շղթա֊ 

յակասլ տար վոզ Եվստրատիոսին, ասում է իր կնո^ր " l~T | Apf_L6VlC0V 

SiaXeKTco. f O p a s , со y u v o a , TOV Kupiov Tfjs uepLOudSos TpCOV ՚ (սյունակ 

իշխաններ՛. Ըստ Ագաթանգեղոսի Տրդատ 111-ին Հռոմ ուղեկցո դներ ի մեչ էին «ի զին ոլո-
րական կողմանէն ղչորեսին գաՀերեցսն իւրոյ տաճարին, որ րգեաշխքն կոչին» (Ադա թան֊ 
դեղայ Պատմութիւն Հայոց, էշ 459): 



1 
3 
• 

g Հ ր ա չ Բ ա ր թ ի կ յ ա ն 

480)13 «ասում է կնոֆր հ ա յ ե ր ե ն լ ե զ վ ո վ . ' Տեսնու՞մ ես, ով կին, մեր շրջանի 

տիր ոի>): Նրան մի փոքր ա ՝>'!! անվանում է KvpLOLKTfi, կոչականով՝ 

Aeamavve Кирю[кг) (սյունակ 481), K u p i e [ i o u Kvfnaiicq (սյունակ 484) ֊ 

«Տեր իմ Կիրիսիկես»: Աոանձին ճառրնտիրներում «Կիրիսիկես» սւնունր 

բացակայում է, տրված է գրա Հայերեն թարգմանությունր. Օրինա կ 1404 

թ. արտագրված ճաո րնտրում (Մ աչտոցի անվան Մ ա տ են ա գա ր ան ի թիվ 

1520 ձեռագրի թերթ 193), ուր տրվում է սրբոց Եվս տ ր ա տ ի ո սյ ան ց Համա-

ռոտ վկայարանությունր, Եվստրատիոսի բնիկ անոլնր մ չտապես «տէր 

Յուսիկ» է բերված: Նույնր Հանդիպում է նաև Հայսմավուրքներում: 

«Քաղոցի ր և դեկտեմբերի Jգ»-ի տակ չաս7 ավելի Համառոտ բերված է 

«Վկայաբանութիւն սրբոց Եւս տ ռա տի ո и ե ան ց մարտիրոսացն», ուր մեզ Հե-

տաքրքրող նախադասությունն այսպիսին է. «էր սուրբն Եւստռատիոս ի 

քաղաքէն Արօկայ՝ որ արդ կոչի Արղրնցիք պատւով ի դքսական կարգէն ի 

Հարկեւորացն՛. Ե ւ էր հ ա յ ր ե ն ա կ ա ն ա ն ո ւ ն ն ո ր ա Տ է ր Յ ո ւ ս ի կ . . . » . ' Անդրա-

դառնալով Մ արգարիոսի իր կնո£ Հետ ունեցած խ ո и ա կց ո ւթյ անր, մի ան-

գամ ևս Հանդիպում է «Տէրն մեր Յուսիկ» գարձվածքր (տես «Գիրք որ 

կոչի Այսմաւուրք»... 1730, էշ 242, 243): 

Օրինտկներր կարելի է բազմապատկել, բայց ասվածն էլ բավական է 

ցույց տալու Համար, որ գիտական աշխատանքի Համար Մ. Ավգերյանի 

Հրատարակած բնագիրր չի կարելի օգտագործել ՛. Այն բազում թյուրիմա-

ցությունների տեղիք կարող է տալ՛. 

Արդ, ի՞նչ Հարաբեր ո ւթյ ան մե£ է գտնվում վկա յ ա բան ո ւթյ ան Հայերեն 

թարգմանությունր Աիմեոն Մետափրաստեսի Հունարեն բնադրի Հետ՛. 

Եթե մենք Համոզված ենք, որ մեր ձեռքում եղած V դարի Հայերեն 

թարգմանությունր կատարվել է IV դարում իրականացված Հունարենից և 

արտաՀայտում է սկզբնական բնագիրր, ա սլա X գարի Հունարեն խմբա-

գրություն ր, թեԼւ Հետևում է նախնական Հունարեն բնագրին, ունի առան֊ 

ձին տարբերություններ, որոնք Աիմեոն Մե տավւրաստեսի խմբագրության 

արտաՀայտությունն են՛ '. 

Այսպես, նախ ե առա^ քրիստոնյաների գեմ Հալածանքներ ձեռնարկած 

կայսրի կամ կայսրերի մասին՛. Հա յ ե ր են թարգմանությունր ցույց է տալիս, 

որ «ի սոյն իսկ ժա մ ան ա կի Համբաւ իմն Հասանէր ի լսելիս անօրէն իշխա-

Ն ի Ն իբրու թէ ա մ ե Ն ա յ Ն ա շ խ ա ր Հ Ն Հ ա յ աս տ աՆ ե ա ց Լւ Կ ւսս|ււլադո փկի ա ընգգի֊ 

մ ամ արտ եղեն թա գա ւո ր ա կան Հր ա մ անին, Լւ մ ի ա բան ո ւթեա մբ յ ա պս տ ա մ ֊ 

բութիւն իմն թևակոխեն» ( 4 3 6 ) 1 5 1 Հարկավ, «անօրէն իշխանին» բառերի 

տակ ենթագրվում է Դիոկլետիանոս կայսրր՝. Աիմեոն Մետափրաստեսի 

տեքստում այստեղ «իշխան» չէ, եզակիում չէ, Հանվանե չեն Հիշված, 

Բայ9 ենթագրվում են Դի ո կլե տ ի ան ո սն ու Մ աքս իմի անոսր ( " ' T O I S TUpaVOLS 

1 3 «Սյունակի» աակ ենթադրվում է " J . P . Migne- ի Patrologia graeca-/* 116-րդ Հա-
ա որում լույս տեսած Եվս տ րա տ ի ո սյ ան ց վկայարանության բնագրի սյունակր/ Եթե նշվում 
է «ԷՀր», ապա իյոսքր վերաբերում է 1874 թ. Հայերեն թարգմանության Հրատարակության 
էշին: 

1 4 Վկայարանության Հունարեն վերնագիրր Ըստ Մետափրաստեսի այսլգիսին է. 

"A6Xr|ALS ТШУ ayLuw цартирши Ештрспчои, Ai£eimou, Euyeviou, MapSaplou ка1 
'Оресгтои. J.P. M i g ո e. Patrologia cursus completus, series graeca. Т. 116, col. 467-506. 

1 5 ԱյսոլՀետև փակագծերում Հայերեն թարգմանության է^երր րստ 1874 թ• Հրա- » 
տար ակութ յան՛. 
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TOUTOLS ֊ «այս բռնակալներէն»): Երկու բնագրերր չեն Համրնկնում և տե-

ղանունների Հարցում՛. Եթե Հ այ եր են թարգմանությունր ցույց է տալիս, որ 

նոր կրոնր բռնել էր « ւ ս մ ե Ն ա յ Ն ա շ խ ա ր Հ Ն Հ ա յ աս ւո աՆ ե ւ ս ց » , ասլա Աիմեոն 

Մե տափրաստեսր գրում է CLTTGIGCI Т] МвуаХт] Ap/deiSLd - « ա մ ե ն ա յ ն Մ ե ծ 

Հ ա յ ք ը » (սյունակ 468)'°՝. Այս մասին Հատուկ կխոսվի, այստեղ նշենք 

միայն, որ Մետափրաստեսր «ուղղում է» բնագիրր, ելնելով իր ժամանակի 

(X գար) իրականությունից, երբ գոյություն ուներ մեկ Հայաստան Մեծ 

Հսյյքր ( M e y d \ r | ՝ hp\itv'm), Բագրատունիների թա գա վոր ո ւթյ ո ւն ր՛. Մնաց-

յալում երկու բն ա գր ե ր ր Համ շն կն ում են «միաբանութեամբ յասլստամբու-

թիւն իմն թեա կոխեն» ֊ V i s а т г о а т а а ь а у о ц о ф р о у ш TTCCVT6S o p o j a i v " : 

Մի փոքր անց ցույց է տրված, որ նման լուրր «լուեալ Դ ի ո կ դ ի տ ի աՆ ո ս 

խ ռովեց ա ւ ի սրտի իւրում»: Նույնր ե Մետափրաստեսի մոտ £ТСф(Х)(0Л 

6TTi TOIJTOLS о K a t a a p AioKXr jT iavos 

Ղիոկլետիանոս կաքսրր, լսելով «Համայն Հայաստանր» քրիստոնյա 

դառնալու լուրր, «Հրամայէր զմեծամեծս իւր առ ինքն կոչել... ե զերիս ա-

ւուրս յառաւօտէ մինչև, յերեկոյ... ի խորՀուրգ մտեալ Հաստատեցին ի 

միտս իւրեանց փոխագրել զկողմնակալսն զայնոսիկ որք կարգեալք էին ի 

վերայ երկաքանչիւրոց ազգացն այնոցիկ ("еК<1ТерШ TOUTCOV TGJV 60УСОУ " 

֊ «յուրաքանչյուր այս ա զդա ց», որ ավելի ճիշտ է և, Հարկավ, ավելի 

կարևոր՛. Հունարենում «որք կարգեալք էին բառերր» չկան), վատշուէրս և 

ան ա ր ի и զնոսա կարդալով՛. Եւ փ ո խ ան ա կ նոցա ա ռաքեա ց երկուս, որ ե-

կեալ էին ի Հելլենացւոց գաւառէն... որ մին ի նոցանէ Լ ի ւ ս ի ս ա ճ ւ ս Ն ա չ ի ւ ր 

որ ամենայն Զեմենտացւոց գաւառին ունէր ի դքսութիւն զիշխանու-

թիւնն, երկրորդն որ կոչէր ՍԼգր ի կո ւ լա J п ս , որ զա մ են այն աշխ արՀաց զդա-

տաւոր ա կան իշխանութիւնն ր նձեռնեալ էր, և զզին ո ւո ր ո ւթի ւն ամեն այն 

գնգիցն որ ի մէ^երկրեայսն և ի մերձակայ գաւառսն (Հունարենում 

TToXeaL ֊ քաղաքսն) բն ա կեալ էին»: 

Հայերեն բնադրում Լյուսիասի վարած սլաշտոնր (« Զ,ե մ են տ ա ց վո ց գա-

վառի գքսությ ունր») Հստակ չէ, ավելի Հստակ է Ագր ի կոլա յ ո и ին ր (նշենք, 

որ Լյ ո ւս ի ա и անունր Հունական է, Ադրիկոլայոսր Հռոմեական, ենթադ-

րենք, որ մեկր Հույն էր, մյուսր Հռոմայեցի) '. Ադրիկոլայոսի սլաշտոնր ա ֊ 

վելի բարձր էր, նա վկա յ ա բան ո ւթյ ան բնագրի այլ տ ե զո ւմ կոչված է հեդե֊ 

մ ո Ն և դ ա տ ա ւ ո ր (Հասկանալի է գերագույն)'. 

Այս Հատվածի առնչությամբ ուշադրության արժանի է կապադովկաց-

վոց և Հայոց ւ ս դ դ ե ր ի (՜էքՅ՜Ն ո ս ն եր ի ֊ Հունարեն բն ա գր ո ւմ бтЗ'УГ^ Հիշատա-

կությունր և այդ «ա զգա ց» բնիկ ղեկավարության17 և նրանց պաշտոնանկ 

արվելու փ աստր՛. 

Վկա յ ա բան ո ւթյ ան Հայերեն թարգմանությունր այնքան Հստակ չէ 

այստեղ. «Արդ հ ա ս ա ն ե լ ո ւ լ ս ո ց ա ի գաւառսն յայնոսիկ» (է£ 436), այսինքն 

Կապագովկիա և Հայաստան՛. Մ• Ավգերյ ան ի Հրատարակած բն ա գր ո ւմ 

«Արդ ի հ ա ս ւ ս Ն ե լ սոցա անդր» (է^ 483): Այստեղ Լյուսիասի և Ագրիկոլա֊ 

16 Նշվում են Հունարեն բնադրի սյունա1լներր րստ J.P. Migne Հրատարակության՝. 

1 7 Նմ ան դարձվածք Մովսես Խորենացու մոտ «յազդէ բնիկ» (Մովսիսի Խորենաց-
ւոյ Պատմութիւն Հայոց, աշխատութեամբ Մ• Աբեղեան ե. Ա. Յարութիւնեան. Տփղիս, 1913, 
էշ 311): 



8 Հ ր ա չ Բ ա ր թ ի կ յ ա ն 

/ " « / ' տ ե ղ հ ա ս ն ե լ ո ւ փաստն է արձանագրված՛. Աիմեոն Մետափրաստեսի 

րնագիրր ավելի Հստակ է. " ё т с т т й у т ш у obv a i n w T a t s e u a p x t c u s 

T a U T a i S ՛ ' (սյունակ 469), այսինքն, «երբ սրանք նշանակվեցին գլխավորե-

լու Հ ի չ յ ս ՚ լ նաՀան գների (կա ռա վար ո ւմր) », «յազգէ բնիկ» ղեկավարների 

սլաչտոնանկ արվելուց Հետո 

Լյուսիասր Հաստատվեց Փոքր Հայքի Ս ա տ ա ւ լ քաղաքում, իսկ Ագրիկո-

լայոսր՝ Ս ե բ ա ս տ ի ա յ ո ւ մ , ե Հիշվում է որպես ЁТГСфէ'\ .0 .- յի նաՀանգի կառա-

վարիչ: Ե՛վ Աատաղր, ե' Սեբաստէ ան Փոքր Հայքոլմ էին գտնվում՛. Կա-

պագովկիայի բնիկ Հեգեմոնի պաշտոնանկությունից Հետո վկայաբանութ-

յան մեշ Նրան փոխարինողի մասին խոսք չ կա, պիտի ե ն թագրել, որ 

սկզբնական շրջանում Ագրիկոլայոսր գլխավորեց երկու նաՀանգներր 

միասին: Թեե. սուրբ Հիերոնի վկա յ ա բան ո ւթյ ան մե£ ասված է, որ Ագրիկո-

լայոսր կառավարում էր « Հ ա յ ո ց ե ր կ ի ր ը » (Փոքր Հայքր), իսկ Լյուսիասր 

« Կ ա ս լ ա դ ո վ կ ա ց "ց»'- ՀէչյաԼ վկա յ ա բան ո ւթյ ան մասին տե и ստորե, 27՝. 

Ան գր ա գա ռն անք քրիստոնեության ծավալ ստացած տարածքին («ամե-

նայն աչխարՀն Հ ա յ ա ս տ ա ն ե ա ց » ֊ " а т т а с т а ւ) МеуаХг) 'АрцеиСа" ֊ ՀՀ Ш մ ե ֊ 

նայն Մ ե ծ Հ ա յ ք ը / » . ' 

2. Վկա յ ա բան п ւթյ ան մե£ արձանագրված գեսլքեր ի ա չխ ա ր Հա գր ա կան 

տար ածք ր 

՝Ք*ր ի и տ ոն ե ո ւթյ ան տարածման մասին Հայաստանում գրում են V գարի 

Հայկական աղբյուրներր, որոնք ե լայնորեն օգտագործվել են Հետաղո-

տողների կողմից՛. Օտար աղբյուրներից ուսումնասիրողներին Հ այ տն ի է 

Եվսեբիոս Կեսարացու ՀՀԵկեղեցական սլա տ մ ո ւթյ ո ւն ր»'. Նա Հարցին ան դ-

ր ա գա ո_ն ո ւմ է երկու անգամ: Աոաջին ան գա մ, երբ նշում է Եգիպտոսի ե ֊ 

պիսկոպոս Դիոնեսիոս Ալեք и ան գր ա ց ո ւ (253-255 թթ. մի^և) Հայոց Մերու-

ժան ( Мбp0U£0.1/T")S ) եպիսկոպոսին գրած ՀՀՎասն ապաշխարութեան» 

թգթի մասին (հհ 4՝րեաց գարձեալ Ղիոնեսիոս Լւ աո. Հայս վասն ապաշխա-

րութեան, որոց եպիսկոպոս էր յ այնժամ Մե Հրուժա ն»)19'. Հունարեն բ՚Լ/ագ-

րո ւմ՝ ՀՀ՛'KOLI TOIS к а т а ' A p p . e v i a v c o a a u T c o s тер! [ i £ T a y o i a s б т п а т б Х Х б 1 У 

ш б т г к ж б т т е и б M e p o u C a v r i s ' ' ^ : 

Ուսումնասիրողների Համար գա յ թա կղո ւթյ ան վեմր (ինչպես կտեսնենք 

Եվսեբիոս Կե սարա ցու և երկրորգ Հաղորդման առնչությամբ) վերաբերում 

է « Հ ա յ ա ս տ ա ն » С kp\l€V'№) տեղանվանր'. Մեր ուժան եպիսկոպոսի նստա֊ 

վայրը " րն էր՛- Անցնելով առա՚է պիտի նշենք, որ մեր Հա մոզ մամբ ճիշտ է 

Ա.Հառնակր, որ ենթադրում է Փոքր Հայքր (Աեբաստիա քաղաքր)՜': Իր 

ԳՐՔԻ երկրորդ Հրատարակության մե£, այդ րնթացքում արտաՀայտված 

18 Հայ թարգմանիչը չփոթել է երկու րայ. Հունարենի ёф[а"ГГ|Ц1 (ածական գերրայ) 
Հոգնակի սեռական՝ emaraVTUV Հֆւ\Հ1>£օ\1(1ւ֊յի Հետ: Վերշինս իրոք « Հա սնե լ» է ն չանա֊ 
կում: 

1 9 Եւսերիոսի Կեսարացլոյ Պատմութիւն եկեղեցւոյ..., էչ 517: 
2 0 Eusebii Caesariensis opera. Rec. G. D i n d o r f i u s , vol. IV, Historiae Ecclesia-

sicae. Lipsiae, 1890, p. 296 (VI, 46). 
2 1 A. H a r n a c k . Mission und Ausbreitung des Christentums in den ersten drei 

Jahrhunderten. Leipzig, 1902, S. 471. 
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ա յ լ կարծիքների ազդեցության տակ, Հառնակլւ թեև. րնդունում է, թե Մ ե ֊ 

րուժանր կ ա ր ո դ է ր Մեծ Հայքի եւզիսկուզոս եղած լիներ, բայց ե Հարց է 

տալիս. «ք՝այ ց մի՞թե այդ ժա մ ան ա կ այդ եր կրում եսլիսկոսլոս ր ն դՀանր ա ֊ 

սլես եղել է»22'. 

Մեր ուժան ին Մեծ Հայքի եւզիսկուզոս են Հա մ ա ր ո ւմ Ն. Ակին յ ան ր ե Պ-

Ա նանյանր I 

Ա. Հա ոն ա կի կարծիքին, թե Մերուժանի նստավայրր Փոքր Հայքի Սե-

րտ и տ ի ա քաղաքն էր, Հակադրվեց Հ. Գելցերր, ելակետ ունենալով խնդրո 

առարկա անձնավորության Մեր ուժան անունր՝. Այն տ ա ր ածված էր Մեծ 

Հայք ում: Հ. Գելցերին Համամիտ էր Ն.Ա դոնցր, որր, սակայն, եսլիսկոսլոսի 

ա թ ո որ տեղադր ում էր ոչ թե Վա и սլո ւր ա կան ո ւմ, ինչսլես Ղ՝ելցերր, այլ 

Ծ ո փքում23'; 

Եր. Տեր֊Մինասյանր միանում է Հ. Գելցերի կարծիքին և Մերուժանին 

Հա մ ա ր ո ւմ Արծրունյաց եսլի и կուզոս24'. Հա կա ռա կ եսլիսկոսլոսի աթոռի տե-

ղադրման Հարցում բարձրացած վեճին, որր կարԼւոր է Հայաստանում 

քրիստոնեության տարածման կոն կրետ շր^ա ն ր որոշելու Համար, այգու֊ 

Հանդերձ դա արժեքավոր է քրիստոնեության ա ռկայ ո ւթյ ան ժ ա մ ւ ս Ն ա կ ը ո ֊ 

րոշելու Համար III դարի կեսերր: Ելնելով սրբոց Եվս տ ր ա տ ի ո սյ ան ց վկա֊ 

յաբանության տվյալներից, ա մ են ա Հա վան ա կանն այն է, որ Մերուժան ե ֊ 

սլի и կո ւզո иր գործել է Հենց Փոքր Հայք ում! ՊատաՀական չէ այն Հան դա֊ 

մանքր, որ 4՝րիգոր Լուսավորիչր 302 թ- Կ ա սլա դո վկի ա յ ի Կեսարիա քաղա֊ 

քում ձեռնադրվելուց Հետո վեր ա գա ր ձին «աւուր и ոչ սակաւս» մնաց «ի 

քաղաքին Աեբաստացւոց»: Լուսավորիչն այն տեղ «դտանէր բազմութիւն 

ե ղբա ր ց, զորս Հաւանեցուցանէր ը ն դ էւ •— ր գ ա լ , զի վիճակեցուսցէ զնոսա ի 

քաՀանայութիւն յ ի ւ ր ո ւ մ ա շ խ ա ր Հ ի Ն (ասել է Մեծ Հայքում ֊ Հ. Բ.) եւ բ ա ֊ 

զում գո ւն դս դո ւն դս յ աճ ա խ ե ա լ առնոյր րն գ իւր»2՝*'. Գրիգոր Լուսավորչի 

ձեռնադրած ե սլի и կո սլո սն երր Հիմնականում Հունական26 (և. Աստվածա շ ն ֊ 

չային) ան ո ւնն եր էին կրում. Աղբի ան ոս f AXPlCtVOS^), Եւտ ա ղի ո и 

( E i J e d X i o s j , Մովսէս ( M u i x r f j s j , Եւ-սեբիոս (EuaepLOS,), ՅովՀաննէս 

2 2 А. Н а Г Ո а С հ. Նչվ. աչխ., Բ Հրաս,., 1906, էշ 166: Ն. Ա կ ի Ն j ա ն. 
Դիոնիսի ոս Ալե քսան գբացի. Թուղթ Ապաշխարության և. ՄեՀրուժան եսլիսկոսլոս Հայոց.— 
«Հանգես անմսօրյա», I (1949), էշ 63: Պ. Ա ն ա ն յ ա ն. նչվ. աշխ., էշ 56֊57'. Հայաստան 
ասելով նա ա մեն Լւին Փոքր Հայք[Լ նկատի չունէ: 

2 3 Н . А д о н ц. А р м е н и я в э п о х у Ю с т и н и а н а . С П б . , 1908 , с . 3 4 7 : Նշում 
ենք րնագիրր Լւ ո է թե Հա յ երեն թարգմանությունր, որ սխալմամբ Ղիոնիսիոսի նամակլ7 
թվագրում է 248-265 թթ- (է£ 386), երբ Հէշյալ (^Հ^րր Ղիոնիսիոսի աթո ռա կալո ւթյ ան տա-
րիներն են, իսկ նամակը գրված է 253-255 թթ. միիցին: 

2 4 Ե ո. Տ ե ո - Մ ե ն ա и յ ա ն. Հայոց եկեղեցու Հ արա րեր ո ւթյ ո ւնն ե րր ասոր֊ 
վոց եկեղեցիների Հետ. էջմիածին, 1908, 16: Ա. Վ. Կրիվովր Հենց վերջերս Հրատարակած 

իր Հողվածում (" 'Церковная история" Евсевия Кесарийского как источник Мов-
сеса Хоренаци. — Византийский временник. Т. 59(84), М., 2000, с. 115). Եվսեբիոս 

Կեսարացու Մերուժանին վերաբերող վկայության չուր^ րնթացած այնքան լուր£ և. Հան-
գամանալից վեճին անտեղյակ, փաստր ներկայացնում է որսլես ն ո ր ո ւյ թ Լւ գրում, թե գա 
«Հայաստանի քրիստոնեության մասին շատ կարԼւոր վկայություն է Հայաստանում քրիս-
տոնյաների մասին շատ կարԼւոր վկայություն, Հայաստանում քրիստոնեության որսլես 
պաշտոնական կրոն րնգունումից կես գար առա|».' Նա «Հայաստանի» տակ Մեծ Հայքն է 
են թա գր ո ւմ: 

2 5 Ագաթանգեղայ Պատմութիւն Հայոց, 421՝. Հմմտ. Մ. Օրման յան. Ազ-
գապատում. Հ. Ա, Կ. Պոլիս, 1913, սյունակ 99-100: 

2 6 Հմմտ. Մ. 0 ր մ ա ն յ ա ն. նշվ. աշխ., սյունակ 99-100: 
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C\uavvT\s), Ադասլէս ք A y a m o s , ) , Անտիոքոս С A V T I O X O S ; , Կիւրակոս 

(KvpiaKOS)27, և ամենայն Հավանականությամբ իր Հետ Փոքր Լայքից բեր-

ված Հայազգի «եղբայրներն» կին: Եթե նրանք Հայ չլինեին, քրիստոնյա 

Հայաստանում ի՞նչ լեզվով պիտի քարոզեին: Բայց սրանց Հետ միասին 

Հիշվում են և երեք, Հավանաբար ոչ Հունական, թերևս Հայկական անուն-

ներ. Ար տիիժէս, Արսուկէս, Տիրիկէս անունները , ուստի «Մերուժան» ա-

նունր, որ տարածված էր ե Փոքր Լայքում չի, բացառված: 

Եվսեբիոս Կեսարացու երկրորդ վկայությունր վերաբերում է քրիստոն-

I աներ ի դեմ «Արևելից բռնակալ Մաքսիմինոսի» տաս տարի գործադրած 

Հալածանքներին: Աղբյուրի Համաձայն, յուրաքանչյուր քաղաքում սկսե-

ցին Հեթանոսական տաճարներ կառուցել, չտասլ կարգով վերականգնել ա-

վերվածներր, քրմեր Հաստատել՛. Ասել է թե տվյալ սլաՀին Հեթանոսութ-

յունն արդեն զիգել էր իր գիրքերր, այդ թվում ե Հռոմեական Լայաստա֊ 

նում: Կայսեր մի Հրովարտակում, որով նա ի վեր^ո թույլատրեց քրիստոն-

յաներին իրենց աստծուն աղատ պաշտել, նշված է նրա ամբող£ տիտղոսա-

շարր. «հնքնակալ կայսր 4՝աղերիոս Վաղերիոս Մաքսիմիանոս (Հունարեն 

բ նադրուս " M a ? l|_UPOS - Մ աք սի մ ին ո и - Լ. Բ.): IX դպր ոլթյ ան առածին 

զլիյոլմ ես Եվսեբիոս Կեսարացին նրան ան վան ո ւմ է 0 £"Մ AvCXToXT |S 

TUpGyUOS («Մաքսիմինոս Լ Լ ր և ե լ է ց բ ռ Ն ա կ ա լ ը » , ) , է ս k ր ա Հրամաններր 

տարածվում էին Համայն Ասիայոլմ՝. Նույն գսլրության երկրորդ գլխում 

նրան դարձյալ կոչում է «T&V Ётт ՚ ՚ A v C t T o X f j S a p X ^ L V \iepiZV» («ով նշա-

նակվեց իշխելու Ար եելից շրջանն ե ր ի վրա»): 

ՎիճաՀարույց է IX դսլր ո ւթյ ան ութերորդ գլուխր՝. Այնտեղ, ի մի^ի այ-

լոց ասվում է. «...Լանդերձ и ոք ի մբք (իյոսքր տարածված սովի ե մաՀ տա-

րաժամի մասին է ֊ Լ. Բ.) յարեալ և սլատերազմ ի բռնաւորէն ը Ն դ դ է մ Հ ա -

յ ո ց (о TTpOS ՚ App .6Vt .0US TT6Xe|J .0Sj որք ի սկզբանէ անտի բարեկամք և մար-

տակից էին Լոռոմոց. զորս քրիստոնեայս և յ ե ր կր սլա գո ւթի ւն ճշմարտին 

Աստուծոյ փոյթս, նեղելով բռնաւորին ատելւոյն Աստուծոյ զի կրոց ե դի-

ւաց զոՀեսցեն, փոխանակ բարեկամաց թշնամիս, ե փոխանակ նիզակակ-

ցաց պատերազմողս րնդդէմ իւր յարոյց զնոսա... Արդ նա Հանդերձ զօրօք 

իւրովք ի սլա տե ր ա զմի անդ ը Ն դ դ է մ Հ ա յ ո ց ի բազում ուրեք Հարեալ վատ-

թարէր առա^ի նոցա: Իսկ որ մ ի ան գա մ րնդ իշխանութեամբ նորա բնակեալ 

էին ի քաղաք и, սով ե մաՀ սատակէր զնոսա»29'. 

Եվսեբիոս Կեսարացու վերոբերյալ սլա ր բե ր ո ւթյ ան մե£ Հիշված «րննդէմ 

Լայոց» բառերր ի նչ են նշանակում և ին չպե՞ и են մեկնաբանվել ուսում-

նասիրողների կողմից: Արտաշես Մարտիրոսյանր ՀետմաՀու լույս տեսած 

իր մի Հոդվածում30 նշում է մի չարք Հեղինակների կարծիքներր՝. Այսպես, 

րստ Ա. Աննինսկու, Եվսեբիոսի Հաղորդում ր չի վերաբերում Մեծ Լայքին 

կամ բուն Լայաստանին, այլ նկատի ունի Կ ա պա գո վկի այ ո ւմ, Պոնտոսի մի 

2 7 Ագաթանգեղայ Պատմութիւն Հայոց, էշ 441-442: 
2 8 Հ. Աճաո-յանլ7 Արտիթէս և Արսուկէս անունների ծագումը անՀայտ է Համարում 

(Արսոլկէսր թերևս Արսակէս է Արչակ), իսկ Տիրիկէսր կապում է Հայերեն տեր բառին 
(տե и Անձնանունների րառարան, Հիշյալ անունները): 

2 9 Եւսեբիոսի Կեսարացլոյ Պատմութիւն եկեղեցւոյ..., էշ 688-689: 
3 0 Ա. Մ ա ր տ ի ր ո и յան. Հայաստանի քրիստոնեական դարձի թվական/յ, „ 

Աշտանակ. Հ. Գ, Երևան, 2000, էշ 15: 
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Հատվածում, Կիլի կի այ ո ւմ Լւ Մի^ագետքի վերին շր^ան ում ապրող Հայե-

րին3': Հ. Մանանգյանր Համամիտ է 4՝. Ժ. Ղյուշենի կարծիքին3^, Համա֊ 

ձայն որի Մ աք սի մ ի ան ո up «պատերազմ էր մղել ոչ թե քրիստոնեության 

դեմ Մեծ Հայաստանի, այլ Հռոմեական Հայաստանի, այ и ինքն Անդրտիդ֊ 

ր ի иյ ան երկր ներից մեկի դեմ»33, ասել է իյոսքր ա շիւ ար Հ ա գր ա կան տարած֊ 

քի մասին է՛. Վերջապես 9*. Սարգսյանի կարծիքով կայսրր արշավել է 

Փոքր Հայքի Լլ ԱրԼլմտյան Հայաստանի քրիստոնեական Համայնքների 

դեմ, որոնք Հավանարար ան Հան գս տ ա ցն ո ւմ էին ն ա 1ւ Տրդատին ՀետԼւա-

րար 301 թ. առա£, երր Տ ր գա տ ր գեռ. Հեթանոս էր՛. 9՝. Սարգսյանր այգ ար-

շավանքր գիտում է իբր կաJ սեր և. Տրգատի մի^ե. քրիստոնյաներին ճնշելու 

Համագործակցության օրինակ34 

4՝. Սարգսյանր մ ի ան գամ այն իրավացի է, գտնելով, որ Մ աք սի մի ան ո и 

կայսեր Հալածանքներր տեղի էին ունենում Հռոմեական կայսրության 

կազմում գտնվող Փոքր Հայքի քրիստոնյաների գեմ, բայց, Հարկավ, գա 

չի ա ռն չվո ւմ գե րլԼլ и Հեթան ո и Տրգատ 111֊ին, ոչ էլ Մ աք սի մի ան ոս-Տր դա տ 

Հա մ ա դո ր ծա կց ո ւթյ ան ր 

Ավելի Համարձակ ու կատեգորիկ են Ա. Մարտիրոսյանի դատողութ-

յուններր: «Եթե ուղղակի Հայեր է ասվում,— գրում է նա,— ամենից առա£ 

Հասկացվում է բ ո ւ Ն Հ ա յ ա ս տ ա ՛ ն ը . ' Մի քանի տողի մե£ Եվսեբիոսր երկու 

անգամ շեշտում է, որ նրանք րարեկամ Լւ դաշնակից էին Հո_ոմին... Բարե-

կամ ու դաշնակից կարող է կո^վ^է Հ ա մ ա կ է ր , բ ա յ ց ա Ն կ ա խ ե ր կ ի ր ը . ' Ւսկ 

Հռոմի կայսրության մե£ ր նդգրկված երկրներր կայսրության մասն էին 1ւ 

ոչ նրա բարեկամն ու դաշնակիցր... Եթե ЦЬսարացին ասում է, որ Մաքսի-

մի ան ո и կայսրր արշավում է Հայերի դեմ, որոնք բարեկամ ու դաշնակից 

էին, ասլա խ ո ս ք ը վ ե ր ա բ ե ր ո ւ մ է ա Ն կ ա խ ե ր կ ր ի Մ ե ծ Հ ա յ ք ի Ն կ ա մ բ ո ւ Ն Հ ւ ս ֊ 

յ ա ս տ ւսՆ ի Ն » ՚ 

Շարունակելով իր միտքր, Ա. Մարտիրոսյանր փորձում է մեկնաբանել 

նաԼւ Եվսեբիոս նեսարաց ո ւ «Արդ նա (Մ աք и ի մ ի ան п и կայսրր - Հ. fi.) Հան-

դերձ զօրօք իւրովք ի պատերազմ անդ րնդդէմ Հայոց ի բազում ուրեք 

Հարեալ վատթարէր առա^ի նոցա» ն ախ ա դա и ո ւթյ ո ւնր՛. « Կես արացին ա-

սում է,— գրում է Ա. Մարտիրոսյանր,— որ Մաքսիմիանոսր պատերազմ 

Հարուցեց Լւ պատերազմում էլ £ ա | ս կ ա խ վ ե ց ( « վ ա տ [ Յ ՜ ա ր է ր առա^ի նոցա»)'. 

Սեփական երկրի դեմ, շարունակում է Հոդվածադիրր,— պատերազմ չեն 

Հարուցում, Մաքսիմիանոսր կարող էր րնդամենր պատժիչ արշավանք 

ձեռնարկել, 1ւ դժվար է ենթադրել, որ Հռոմեական լեդեոններր կայսեր ա-

ռա^ն ո ր դո ւթյ ա մբ ^աիյ^ախվեին րնդամենր մի Համայնքի դեմ պատերազ-

մելիս, որ գտնվում էր Հռոմի տիրապետության տակ»35'. 

31 А. А н н и н с к и й . Древние армянские источники. Одесса, 1899г с. 
6 8 - 6 9 . 

32 J. G. D и с հ е տ ո е. L'Armenie chretienne dans l'histoire Ecclesiastique d'Eu-
sebe. M e l a n g e s Nicole . G e n e v e et Bale . 1905, p. 1 0 3 - 1 0 9 , Հայ. թարգմ.֊ «Հանդես ամսօրյա», 
1910, էշ 268-271: 

3 3 Հ. Մ ա ն ա Ն գ յ ա ն . Քննական տեսություն Հայ ժողովրդէ սլատմության. 
Հ. Բ. Երևան, 1957, էշ 127: 

3 4 Ղ՝. Ս ա ր գ ս յ ա ն . Ֆեոդալական Հասարակարգի Հաստատումը Հայաստա֊ 
նում- ՊԲՀ, 1972, N°2, էշ 223: 

3 5 Ա. Մ ա ր տ ի ր ո ս յ ա ն . նչվ. աչխ., էշ 16: 



14 Հ/ւաչ Բ ա ր թ ի կ յ ա ն 

Ասվածի առնչությամբ շարադրենք մեր նկատառումները: Նախ «Հան-

դերձ սոքիմք յարեաւ և. պ ա տ ե ր ա զ մ ի բռնաւորէն րնդդէմ Հայոց» նախա-

դասությունդ Հունարեն բնադրում՝ " T O U T O I S тт р о с т е т г с т с г т а т с а т ы 

TVpaWU) 0 TTPOS ' Ap | ֊ LEM.OUS T r 6 X e p . 0 S " : Հայերենը միանգամայն ճիշտ է 

թարգմանված: Բայց "ТГОХеЦОБ " ֊ ը (պատերազմ) բառացի չպիտի վերցնել, 

խոսքը «պայքարին» կ վերաբերում, իմաստն այն է, որ կայսրը պայքար 

(Հալածանք) ձեռնարկեց ընդդեմ քրիստոնյա Հայոց՛. Հունարեն "ТТоХб |1(10) " 

չի նշանակում միայն «պատերազմել», այլև «պայքարել» (ներգործական) .' 

Ըստ Աոզոմենոսի Կոստանգիոս կայսրը Ալեք и ան գրի ա յի կղերի դեմ 

^'XAXETTCOS ётго\ёц.т\0еи" («դաժան պ ա տ ե ր ա զ մ մ զ ե ց » , ) . ' Եվ բայի կրավորա֊ 

կանր. Կոստանդին Մեծ կայսրր որոշեց Պարսկաստանի քրիստոնյաների 

դեմ " TTOA€fJ.€T<j6c(L « պ ա տ ե ր ա զ մ ի բ ռ ն վ ե լ » . ' Նիկիայի ժողովում ընդուն-

ված դա վան անք ը, րստ նույն Ա ո ո ոմենոսէ, Հետագայում 

(նրա դեմ « պ ա տ ե ր ա զ մ մ ղ վ ե ց»,) ՜" 1 , այսինքն որոշման դեմ Հակադրվեցին, 

այն վիճա ր կե ց ին: 

Եվսեբիոս Կեսարացու խնդրո առարկա ն ա խ ա գա и ո ւթյ ո ւն ի ց չի կարելի 

եզրակացնել, որ կայսրր զենքը ձեռքին, իր լեգեոնների գլուխն անցած, 

արշավեց Հայաստան, րստ 

Ա. Մար տիրոսյանի Մեծ Հայք՛. Զարմանալին 

այն է, որ րստ Հոդվածագրի, Հռոմեական Հուժկու կայսրության վեՀապե-

տր «^ախ^ախվում է» Տրդատ 111-ի կողմից՛. Եթե այդպիսի բան իրոք տեղի 

ունեցած լիներ, քրիստոնյա Հայ թագավորր, քրիստոնեությունը պետա-

կան կրոն Հռչակողր բախբախեր Հ ա մ ա շխ ա ր Հ այ ին կայսրության Հեթանոս-

կռապաշտ կայսրին, ապա այդ դևպքր Հ ա յ միբն ա դա րյ ան պատմագրութ-

յան կողմից լռության կմա ան վե ր՛. «Վատթարէր» չի նշանակում «բախ-

բախվեց»: Հունարեն բնագիրն ունի. " A l J T O S OUV U e p l T՝OV TTpOS 

' Api iev ious TTOXEP.ov ap .a T O L S а и т о и о т р о т о н е 8 Օ Ւ s к а т е т т о у е Г т о ա յ -
սինքն կայսրը իր զորքերով « մ ա ք ա ռ ո ւ մ է ր րնդգեմ Հայոց»: «Վատթարէր 

առաբի նոցա»37 դարձվածքը չպիտի անբատել «Հանդերձ սոքիմք» բառե-

րից, որոնք Հայոց վրա տարածված սովին ու մաՀ տարաժամին են վե ր ա բե-

րում, որ «սովն ու մաՀ տարաժամ ր կարծես քիչ էին, դրանց վրա բարդվե-

ցին և կայսեր կողմից քրիստոնյա Հայերի Հալածանքները»'. Արանց պիտի 

գումարել և Եվսեբիոս Կեսարացու նույն պարբերության վերԲին Հատվա-

ծը. «իսկ որ միանգամ ը ն գ ի շ խ ա ն ո ւ թ ե ա մ բ ն ո ր ա (Մաք и ի մ ի ան ո и ի — Հ . Բ.) 

բնակեալ էին ի քաղաքս, սով և մաՀ սատակէր զնոսա»: Անկախ Հայաս-

տանի Արշակունյաց Մեծ Հայքի ո՞ր քաղաքներն էին գտնվոլմ կայսեր 

իշխանության ներքո՛. 

Երկրորդ՛. Եթե խոսքը վերաբերում է անկախ երկրի Մեծ Հայքին կամ 

բուն Հայաստանին, ապա ինչպե՞ս բացատրել Մաքսիմիանոսի ձեռք առած 

3 6 Sozomenus Kirchengeschichte herausgegeben von Joseph Bidez. Berlin, 1960, S. 69, 
149, 243. 

3 7 «Վատթարեմ» րայր (անցյալ անկատար, երրորգ գեմք վատթարէր) կրավորա-
կան իմաստ չունի, այլ ներգործական - «վատթար կառուցանել, տ կա ր ա ց ո լցան ե լ, նկուն 
առնել, րնգ վայր Հարկանել» (Նոր Բառգիրք Հայկազեան լեզուի, «վատթարեմ» բառը): 
Նկատեմ, որ Հունարեն բնագրում «՛աւլածի Նոցա» բառերի Հա մ ա սլա տ ա սիյ ան ր չկա՛. «Վատ֊ 

թարէր»-լլ Պ. Անանյանր Հասկանում է այնսլես, ինչսլես Ա. Մարտիրոսյանր (նչվ. աշխ., էշ 



Ք ր ի ս տ ո ն ե ո ւ թ յ ո ւ ն ը Փ ո ք ր Հ ւ ս յ ք ո ւ մ 1 5 

միջոցները ս ա ի ս|ե լ ո լ. իրենից անկախ երկրի բն ա կչությ անր կուռքերին ու 

դևերին զոհ մատուցել ( " ՚ 6 ՚ ւ8ա\օւտ G U E I Y КА՝1 8OU|J.OCTLV ёпаиаукааах 

Ան ցն ենք Եվսերիոս Կեսարացու Հիշատակությանն այն Հայերի մասին, 

«որք ի սկղրանէ անտի բ ա ր ե կ ա մ ք և. մ ար ա ա կ ի ց ք էին Հոռոմոց», 1ւ կայսրր 

իր գործի գրած բռնությունների սլատճառով «փոխանակ բարեկամաց 

թշնամիս և վւոխանակ Ն ի զ ա կ ա կ ց ա ց սլատերադմողս րնդգէմ իւր յաՐոյՅ 

զնոսա»: Հունարեն րնագրում. " d y 8 p a S dpXCCLOU Փ՚ւճՕՆՏ T€ Kai 

a v / i f i d x o v s ' Р и ^ а ' ш и " " e x S p o u s a i m к а 1 TTOX6|ILOUS d v r l 

к а т е с т т т | с т а т о " : Հունարենում րնդգծվաձ րաո_երր ֆ՚ւճօտ к с а 

a u | a p . a x o s - « բ ա ր ե կ ա մ և դ ա շ ն ա կ ի ց » t e r m i n u s t e c h n i c u s են: Հին Հռոմում 

«րարեկամ և դաշնակից» էին բնորոշվում կայսրության տարածքում 

րնդգրկված էթնիկ (րնիկ) բնակչությամբ նաՀանգներլ7.՝ Եվսեբիոս Կեսա-

րացին ամենեին էլ նկատի չունի Արշակոլնյաց Հայաստանր այլ Հռոմեա֊ 

կան A r m e n i a նաՀանգր Փոքր Հայքը: Այստեղ էր տեղակայված Հայերից 

կազմված լեգեոն ր!Բ: Եվս տր ա տ ի ո иյ ան ց վկայ ա բան ո ւթյ ան մե^ Հիշվում է 

քրիստոնյաներից բաղկացած 1ւ Փոքր Հայքի Նիկոսլոլիս քաղաքում տեղա֊ 

կայված լեդեոնր («ի զօրականացն յայնմ գնդէ որ ի քաղաքէն էին» (է$> 

456), 

իսկ 45 սրրոց վկայաբանության մ ե £ Հիշվում է f) X f y e t O V ТШСТС( Т| 

՚ А р ц в у и а " ( « Հ ամայն Հայկական լեգեոնը») : 

Ւնչւգես Նիկոզայոս Ագոն ցն է գրում, ՄիՀրգատ Պոն տ աց ո լ «անկումից 

Հետո (63 թ. մ.թ.ա. (Փոքր Հայքր) անցավ Հ ռո մ այ եցին երին Մեկ անգամ 

րնկնելով Հռոմի Համ աշխարՀային ք ա գաք ա կան ո ւթյ ան ո լո ր տ ր, նա այլԼւս 

չկա ր ո զա ց ա վ ա զա տ վել կա մ գուր и գաէ նրա ա զգե ց ո ւթյ ո ւն ի ց Լւ Հ ն ա զան-

գությամր կրեց ր ախ տի քմաՀաճույքներր»'. Բայց «Հիմք չ կա Հայոց պատ-

մությունից գուրս Հանելու վազուց ի վեր րնիկ Հայ բնակչություն ունե-

ցոզ մի ամրոզԸ շր^ան»39«Նրա մասին գոյ ո ւթյ ո ւն ունեցոզ սլա տ կեր ա-

ցումներն այնքան ազոտ են, որ շատերր չեն տարրերում Փոքր Հ ա յ ք ը Цш-

սլագովկիայից...»'. Ն• Ագոն ց ի ասածր մ ի ան գամ այն աէքէ է զարնում 

սրրոց վկայ արան ո ւթյ ո ւններ ում, ո ր ոն ց ո ւմ այգ երկուսր միշտ միասին են 

Հանգես' գալիս, կարծես մեկ նաՀանգ լինեն՛. Ենչսլես կտեսնենք ստորԼւ, 

սուրր Վլասիոսի վկայարանության մե£ իյ ո и վո ւմ է «Կ ա սլա գո վԼլի այ ի Սե-

րաստիա քազաքի» քրիստոնյաների մասին 6У ТТ) n o X e i S e p a c r r e L a 
T f j S K a T T T r a S o K L a s ' y ( Հ ա յ ե ր ե ն թարգմանության մեք « բ ն ա կ ի չ ք կ ա պ պ ա ֊ 

դ ո ւ ի կ ա ց ւ ո ց և որք 

ի Ս ե բ ա ս ւ ո յ ւ ա քազաքի») ՚ Ավելի խառնաշփոթ է Եվս ա ֊ 

րատիոսյանց վկայարանության Մաշտոցի անվան Մատենադարանի 1404 

թ. արտագրված 

1520 Համարի ճառրնտրում դրվածք: Խոսելով Եվստրա֊ 

տիոսի մասին (այստեղ նա Հիշվում է իր բնիկ անունով Տեր Հուսիկ), ցույց 

է տրվում, որ նա «էր ի քաղաքէն Ար աւր ակայ յաշխարՀէն Ռամրաց ի գա-

ւառէն Աեբաստիոյ» (թերթ 193): 

Անդրադառնալով Փոքր Հայքի 1լ Կ ա սլա դո վկի ա յ ի բնակչության էթնի-

կական սլա տկան ե լո ւթյ ան Հարցին, Ն• Ագոնցր գրում է. «Ստույգ Հայտնի 
3 8 J.-P. M i g Ո е. նչվ. աշխ., Հ. 115, սյունակ 324: 
3 9 Ն. Ա գ п ն ց. Հայաստանը Հոլստինիանոսի դարաշրջանում: Քաղաքական 

1լա у ո ւթյ ո լնր ըստ նախարարական կարգերի. Երև֊ան, 1987, է 9 81-82՝. 
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է, որ Կապադովկիայից անպատվելուց Հետո Փոքր Հայքի գլխավոր քաղա-

քր գարձավ Մելիտենեն, իսկ երբ բաժանվեց I և II Հայքի, ապա նրա մե£ 

մտան ոչ միայն Ս ե բա и տ ի ա֊Սբվա զր, այլև Ար արի и ո ն ֊ 3 ա ր փ ո լզր, Կոկի-

սոն-Գյոքսունր և նույնիսկ Կոմանա-ՇաՀրր ու Արիարաթիա- Աղի զի են: 

«Հա մեն ա յն դեպս տերիտորիայի նշանակալից մասր, չնայած սաՀմանային 

բոլոր փոփոխություններին, մշտապես մնաց Փոքր Հայքի կազմի մեշ իբրև 

նրա անկապտելի սեփականություն: Այդ մասր կարելի է անվանել Փոքր 

Հայք՝ p r o p r i e d i c t a : Այդ միանգամայն որոշակի նշված է Պտղոմեոսի մոտ, 

այսինքն՝ այն ժամանակ, երբ Փոքր Հայքր դեռևս միացված էր Կապագով֊ 

կիային, և որ Հիմք է տալիս ենթադրելու, թե այղ մասի բն ա կչո ւթյ ո ւն ր ե ֊ 

թե ոչ ամբողջությամբ, ապա գերազանցապես բաղկացած էր Հայերից»'0: 

Ինչպես վկայաբանության բովանդակության շարադրման առիթով 

ստորև կտեսնենք, դրա, ամենայն Հավանականությամբ, Հայ Հեղինակը41 

Կապադովկիան չի Համարում «Հունաց երկիր»: Երբ Փոքր Հայքի և Կա-

պագովկիայի բնիկ կառավարիչներր Հեռացվում են պաշտոնից, Դիոկլե֊ 

տ ի ան ո и կայսրը նրանց վախարեն նշանակում է երկու անձանց £K TT|S 

T W ՚ EAAriVUl ' X ° j p a s 6 p | i W | i e V 0 U S " (սյունակ 468) - «ծագումով Հույների 

երկրից», վկայաբանության Հայերեն թարգմանության մ ե 9 «որ եկեալ էին 

ի Հելլենացւոց գաւառէն» (է£ 436)'. Ատացվում է, որ վկայաբանության 

Հեղինակը Կապադովկիան Հունական երկիր չի Համարում՛. Չմոռանանք, 

որ ըստ Մովսես Խորենացու մոտ պաՀպանված Հայկական ավանդության, 

առասպելական Հերոս Մշակր «Հրաման տայ բնակչաց աշխարՀին (իմա՛ 

Կապադովկիայի - Հ . R.) ուսանել զխօսս և զլեզուս Հայկական, վասն որոյ 

մ ի Ն չ և . ց ա յ ս օ ր ժ ա մ ա Ն ա կ ի անուանէին Յոյնք ղկղիմայն զայն Պռոտին Ար-

մենի ան, որ թարգմանի Առածին Հայք՛. Եւ զդաստակերտն, զոր շինեալ յա-

նուն իւր Մշակ կողմնապետն Արամայ... անուանեն Հինք աշխարՀին Մա֊ 

ժաք, որպէս ոչ կաբելով ուղղախօսել, մինչև յետոյ յոմանց ընգարձակա֊ 

Գ ո յ ն չիՆեալ անուանեցաւ Կ ե ս ա ր ի ա » 

Ն. Ագոն ցր, Հեն վելով Ան տ ոն էն ո и Օգոստոսի ուղեցույցի Հւ Պետինգեր֊ 

յտն քարտեզի վրա, որոշում է Փոքր Հայքի տարածքր՝. Այն «րնկաե էր Սե-

րտս տի այի, ՆիԼլոսլոլսի, Աա տաղի և Մելիտենեի սաՀմանային կետերի 

միբև...!3 Փոքր Հայքի ծայրամասերում ընկած այգ բոլոր քաղաքները միմ-

յանց Հետ կա պված էին շրջանաձև ճան ա պա րՀո վ, այնպես որ Փոքր Հայքը 

գտնվում էր ռազմական գլխավոր ճանապարՀների Հանգույցում՛. Աեբաս-

աիայից ճանապարՀը դնում էր Նիկոպոլիս, Նիկոպոլսից Աատաղ, այնու-

Հետև Զիմարա, Զիմարայից Մելիտենե և ապա՝ մինչև Աեբաստիա»: Անտո-

նինոսի ուղեցույցում Աատալայից Մելիտենե գծի վրա երկրորդ կետր 

4 0 Նույն տեղում, էշ 88-89: Գրիգոր Լոլսավ որչին 302 թ. Կեսարիայոլմ ձեռնա-
Iէրող եպիսկոպոս Ղևոնդիոսը արդյո՞ք Հույն էր... և Լուսավորիչը դեպքից առաշ Ղ,ևոն-
դիոսի Հեա անձամբ ծանոթ չէ ր: 

4 1 Հայերեն գրերի չգոյության պայմաններում պիտի որ Հունարեն գրեր: 
4 2 Մ ո վ ս է ս Խ ո ր ե ն ա ց ի . Պատմութիւն Հայոց, էշ 46-47: Հմմտ. 

Ա գ ա թ ա ն գ ե ղ ո ս , էշ 415: («... ի կողմանս կապուտկացլոց, ի քաղաքն 
կեսարացլոց, զոր ըստ Հայերէն լեզուին Մաժաք կոչեն»): 

43 Ն. Ա Գ Ո ն д . նչվ. աշխ., էշ 90: 



Ք ր ի ս տ ո ն ե ո ւ թ յ ո ւ ն ը Փ ո ք ր Հ ւ ս յ ք ո ւ մ 1 7 

AraUraCOS է նչվ ած' : Հ ե ն ց ա յ ս ք ա ղ ա ք ն ե ր ն է լ կ ա զ մ ո ւ մ ե ն ե վււ ւո ր ա տ ի ո ս -

յ ա ն ց ւ լ կ ա յ ա ր ա ն ո ւ թ յ ա ն ա շ խ ա ր հ ա գ ր ա կ ա ն մ ի ջ ա վ ա յ ր ը . ' 

Ն. Ագոնցր իր գրքի Փոքր Հայքին նվիրված գլխում ամենևին չի օգ-

տագործել վարք֊վկայարանություններր, որոնք ոչ միայն փայլուն կեր-

պով Հաստատում են իր կռա Հ ո ւ մներն ու գատողություններր, այլև րնձե-

ռում նոր կարևոր փաստեր Հարցր ավելի խորն ու. Հանգամանալից Հետ ա ֊ 

զոտելու Համար՛. Նինա 4՝ ար սոյա ն ր, որ իրականացրել է Ն՛ Ագոնցի աշխա-

տության ան գլերեն թարգմանությունր և այգ թա ր գմ ան ո ւթյ ան ր կցել 263 

Է1ից րա դԼլա ց ա ե կարևոր Հավե լված (թեմային վերաբերող աղրյուրներ), 
45 

նման ե ոչ մի աղրյուր չի նշել 

Սրրոց Եվ и տ ր ա տ ի ո սյ ան ց վկա յ ա րան ո ւթյ ա մ ր միանգամայն Հստակ կեր-

սլ ո վ Հաստատվում է Եվ и ե րի ո и Կեսարացու նշած Հայերի Փոքր Հայքի 

բնակիչներ լինելու Հանգամանքր՝. Այգ մասին գեռ. մանրամասն խոսք կլի-

նի, րայց նշենք այստեղ, որ գեռ. Մ. Ավգերյանր սրրոց Ե վս տ ր ա տ ի ո и յ ան ց 

իր Հրատարակած վկայաբանության Համառոտ նախարանում գրել էր-

«Հնգեքին սոքա (այն է Եվս տ ր ատ ի ո и ր, Եվգենիոսր, Օրեստեսր, Ավքսեն-

տիոսր ե Մարգարիոսր ֊ Հ. Р.) փառաւորեալ վկայք պա ր ծ ան ք Հայաստա-

նեայց, էին ի սաՀմանաց աշխարՀին Մեծ և Փոքր կոչեցեալ Հայոց՛. Պա-

րագլուխ սոցա սուրրն Եւս տ ռա տի ո и... էր Հայրենեօք յԱրարրակ քաղաքէ, 

մօտ յԵկեղեաց գաւառ... զինուորեալ ի գունգն կայսերական որ յԱրեելս, 

յ ա ւո ւր и Ղի ո կղե տ ի ան ո и ի ե Մ աքս ի մ ի ան ո и ի, Լւ Հասեալ յաշտիճան իշխա-

նական արութեամբ քաջութեան, որ ե իւրով օր ին ա կա ւ ձգեաց զնաՀատա-

կակիցս իւր ի Հան գէս վկայութեան վասն ան ո լան մերոյ Յիսուսի ՝Ք>ր ի и տ ո ֊ 

սի՛. Եւ ունի պատմութիւն и քան չ ե լի կա տ ա ր մ ան նոցա միաձայնութեամբ 

ճառրնտրաց Հայոց, յունաց ե Հ ռո վմ ա յ ե ց ւո 

3. Սրրոց Ե վս ա ր ա տի ո սյ ան ց վկա յ ա բան ո ւ թ յ ան բո վան գա կո ւ թ յ ո ւն ր 

Սրբոց Եվ и տ ր ա տ ի ո и յ ան ց վկայաբանությունր րավականին րն գա ր ձա կ 

է՛. Կաշխատենք նշել ամենակարևոր գրվագներր, անՀրաժեշտության գեպ-

քում տալով րա ց ա տ ր ո ւթյ ո ւնն ե ր '. 

Ե րր են տեղի ունենում գեպքերր՝. Ըստ վկա յ ա րան ո ւթյ ան Հայերեն 

թարգմանության, որն ինչպես ասվեց ներկայացնում է նախասկզբնական 

օրինակր, գր անք տեղի են ունենում Ղի ո կլե տ ի ան ո и կայսեր օրոք՛. Վկայա-

բանության Հայերեն թար գմ ան ությ ան մեորպես կանոն Հի չվում է մեկ 

կայսր Ղի ոկլետի ան ոսր, Աիմեոն Մետափրաստեսի Հունարեն բնագրում 

միաժամանակ իչխած երկուսր 'BdCTtXei JOVTOS Д ю к Х Г ) Т 1 а У О 0 KCtl 

М а б (J.LQVOU («ի թա գաւ որ ելն Դի ո կղե տ ի ան ո и ի և Մ աք и ի մ ի ան ո и ի»): Հա-

յերեն թարգմանության մե£ Ագրիկոլայոս գատավորր կոչ է անում Եվստ-

րատիոսին «Հպատակ լեր Հր ամ ան ա ց ի ն ք ն ա կ ա լ ի ն » , Աիմեոն Մ ե տ ա փ-

4 4 Նույն տեղում: 

45 N i c o l a s A d o n t z . Armenia in the Period of Justinian. The Political Con-
ditions Based on the Naxarar System. Translated with Partial Revisions, A Bibliographical Note 
and Appendices by Nina G. Garsoi'an, Louvain, 1970. 

4 6 Լիակատար վարք և. վկայաբանութիւնք սրրոց..., Հ. Թ, 481-482: 



18 Հ ր ա չ Բ ա ր թ ի կ յ ա ն 

րաստեսի բնագրում՝ "UTTOKUTTTe TOLS 6ЕСТТТШ|ШСП ТЫУ KpCCTOUTGJV " 

(«Հպատակ լեր Հրամանաց ի ն ք ն ա կ ա լ ա ց ն » . ^ ) Եվստրատիոսր րստ Հայերեն 

թարգմանության պատասխանում է. «Հակառակիմ քնդ անաստուած Հրա-

ման ի ն ք ն ա կ ա լ ի ձերոյ»՝. Մետավյրաստեսի տեքստում. а1Л"1Т(10СГО|_1СИ ТЫ 

т т р о с т т а у ц а т ь TOJV P a a l X e O J V " («Հակառակիմ րնգ Հրամանն թ ա գ ա ւ ո -

ր ա ց ն ^ : 

Շարունակության մե£ Հայերեն թ ա ր գմ ան ո ւթյ ո ւն ր ցույց է տալիս, որ 

«գրաւորական Հրամանք ի ն ք ն ա կ ա լ ա ց ն օրրստօրէ առաքեալ լինէին առ 

այնոսի1լ որ րստ գաւառաց գաւառաց իշխանք և կուսակալք էին կար֊ 

գեալք և հ ր ա մ ա յ է ի ն նոցա զգուշական տեսչութեամբ առ տօնս ե ամսա-

մուտս աստուածոցն զոՀ և նուէրս մատուցանել երևելի պատուով47»: 

Օրինակներր կարելի է բազմապատկել, բայց բա ց ա տ ր ո ւթյ ո ւն ր մեկն է. 

քրիստոնյաների դեմ Հալածանքների մասին օրենքների Հեղինակք Օգոս-

տոս Դի ո կլե տ ի ան ո սն է: Հարցք Հետևյալն է. դաՀին բարձրանալոլց անմի-

ջապես Հետո Դի ոկլետ ի ան ո սր իրեն կառավարչակից էր րնտրել իր Հայրե-

նակից Մաք иի մի ան ոսին: Դի ո կլետի ան ոսր և Մաքսիմիանոսր կրում էին 

Օգոստոս տիտղոսք: 293 թ. երկու կայսրերր իրենց Համար քնարեցին կա-

ռա վա ր չա կի ցն ե ր Կ այ սր ո ւթյ ան ա ր ևե լյ ան մասում, որր կա ռավար ո ւմ էր 

ինքր քհիոկլետիանոսր, իր Համար կառավարչակից րնտբեց Դայիոս Դալե֊ 

րիոս Վալերիոս Մ աքսի մ ի ան ո и ին, իսկ Աքևմուտքի Մաքսիմիանոսր կա-

ռավարչակից նշանակեց Դայիոս Փլավիոս Վալերիոս Կ ո и տ ան դին ՎՀլորո֊ 

սին՛. Հիշյալ կա ռա վար չա կի ցն ե ր ր կրում էին «Կեսար» տիտղոսր, և թեև 

օժտված էին կայսերական ող^ ի շխ ան ո ւթյ ա մ բ , «Կեսարներք» «Օգոստոսնե-

րի» Համեմատությամբ ավելի ցածր աստիճանում էին գտնվում՛. Օգոստոս֊ 

ներք Համարվում էին «եղբայրներ», Կեսար ներք նրանց «որդիները»48'. 

Ուստի միանգամայն պարզ է, որ վկայարանության Մաքսիմիտնոսք Դիոկ֊ 

լետիանոսի կա ռա վար չա կի ցն էր Դայիոս Դալերիոս Վալերիոս Մաքսի-

միանոսր, և ոչ Դիոկլետիանոսի «եղբայր» Մաքսիմիանոսր: «Ոքդի» Մաք֊ 

սիմիանոսին վստաՀված էք ո Ա ք և ե լ ք ի , ասել է Փոքք Ասիայի կառավա֊ 

քումք. ինքնքստինքյան Հասկանալի է և Դիոկլետիանոսի քրիստոնյաների 

դեմ րնդունած որոշման կյանքի կոչոքլը' 

՝Ք.ք ի и տ ոն յ ան եք ի Հալածանքնեքի ժամանակի մասին ավելի կոնկքետ են 

Դուքիայի, Աամոնայի և Աբիբի վկայարանության տվյալնեքք՝. Ըստ ա յ դ 

ա ղբյ ո լրի, Հալածանքնեքն սկսեցին «Ալե քսանգք Մ ակեղոնացոլ թագավո-

րության սկզբից Հաշված վեցՀարյոլր տարի անց (խոսքր Սելևկյան կոչ-

ված տոմարին է վերաբերում, 600-րդ տարին Հավասար է մ.թ. 289 թ.), և 

Հռոմեական գայիսոնին տիրացած Դիոկլետիանոսի իններորդ (293 թ.) տա-

բինՂ 

Այստեղ կարևոր է նշել, որ միևնույն դեպքեքք արձանագրված են նաև 

երկրորդ Կա պա դո վկի ա յից սերող սուրբ Հիերոնի վկայարանության մե£, 

4 7 Եթե Հայերեն թարգմանությունը լիովին Համապատասխանում է Հունարեն 
բնագրին, բերվում է Հայերեն թարգմանությունը: Եթե Հանգես են գալիս առանձին տար-
բերություններ, նշվում է Հա մա սլա տ ա и խան Հունարենը: 

48 Н. А. М а ш к и н. История Древнего Рима. М., 1950, с. 591—592. 
4 9 М а р т и р ш у ТЫУ dyia jv тоО ХркттоС цартиршу ка1 ор.оХоут]тшу Г о й р щ , 

2 а ц ы у а ка՝1'A(3L|3OU. J . P . М i g ո е. նչվ. աչխ., Հ. 116, սյունակ 128: 



Ք ր ի ս տ ո ն ե ո ւ թ յ ո ւ ն ը Փ ո ք ր Հ ւ ս յ ք ո ւ մ 1 9 

որ նույնպես Աիմեոն Մետ ա փր ա и տ ե սն է շարադրել՛. Այստեղ ևս ասված է, 

որ Դիոկլետիանոսին և Մ աքսիմիանոսին «Հայտնվեց, որ ա մ ե ն ա յ ն ա շ -

խ ա ր հ ն Հ ա յ ո ց և_ Կ աււլւսդո ւԼկաց լի ո ց » քրիստոնեություն են դա վան ո ւմ և Հա-

կադրվում են իշխողների Հրամաններին»50 ( " ' d y y e \ 9 e v OLUTOIS cos ттааа гJ 

те rail; 'Арцемал; Х ^ Р а K a L Л КатгттаВокш, т т а р а фаиХои аьтш т о 

8 о у р . а TTOLOOCTI к а 1 TOLS т г р о с т т а у ц . а с т 1 У D R A M T R T O W I F " ) : 

Ըստ Եվստրատիոսյանց վկայաբանության, Հայաստանի և Կապադով-

կիայի իշխանությունից Հեոացվաե բնիկ կառավարիչներին «ի Հելլենաց-

ւոց գաւառէն» փոխարինելու եկած Լյուսիասն51 ու Ադրիկոլայոսր էին 

«յոյժ իմաստունք և վարժք և կիրթք ամենայն Հռետորական և վւիլիսոփա֊ 

յական Հանճարով, և խոՀեմք խորագիտութեամբ քան զամենայն սինկղի-

տոսացն» (ԷԲ 436): Ըստ էության այս դրական բնութագիրր Աիմեոն Մե-

տափրաստեսի մոտ բերված է այսպես. "Խ ётТЮТТЦП] TToXXfj T f j S TTOLTptpOLS 

u a i S e u o e t o s UTTCTP^OVTOTS — («Նրանք քա^ագէտակ էէն Հայրենական գէ՜ 

տ п ւթյ ան ց») ՚ 

Ըստ սուրբ Հէերոնէ վկայաբանության, Լյ ուսէ ասէն Լւ Ագր է կո լա յ ո и էն 

ուղարկում են որսլես Լլա ռավ արի չ «յուրաքանչյուր ազգության վրա» ֊ 

("els б К а Т б р О У TT6[lTT0UaLV £ 0 V O S " , սյունակ 110), մեկէն Հրամայելէն ղե-

կավարել Հ ա յ ո ց ^րԼլէրը. , Գա Ագր է կո է ա յ п էր, էսկ մյուսէն Կ ա ւ դ ւ ս դ ո ւ ^ կ ա ց ֊ 

վ ո ց ^ Ր Ц.Ь Ր Ը. կաո-ավԼսրելոլ-: Նրա անունր Լյուսէաս էր ( COV TOV [16V 6У0С 

T f j s т ш 'ApiievLOJV xolpas fjyeLcrOaL т г а р е к е Х б й а а у т о , ' A y p i K 6 X a o s OUTOS 

t\v, ТОУ erepov 8ё ттр КатгттаВокш еттротгеиеси; A u a i a s а и т ф т о 

О У 0(J. Q , սյունակ 110)'. Ակն Հ այ տ է и ր րոց Ե վս տր ա տ է ո սյ ան ց վկայաբա-

նության տվյալներէ տ ա ր րեր ո ւթյ ո ւն ր՛. Այնտեղ, էնչսլես տեսանք 

վերԼւում, Ագրէկոլայոսր Հաստատվել էր Ա ե բա и տ է այ ո ւմ, Լյուսէասր Սա֊ 

տաղում'. Կ ա սլա գո վկէ ա յ է կառավարչէ մ ա и էն Հատուկ խոսք չկար՛. 

Սուրբ Վլասէոսէ վկա յ ա բան ո ւթյ ան Համաձայն, « Կ ա ւ ւ լ ա դ ո ^լկէւ ա յ ի Ս ե ֊ 

բ ա ս տ ի ա ք ա դ ւ ս ք ի քր է и տ ոն յ ան ե ր ր Վլասէոսէն ձեռնագրեցէն ե սլէ и կո սլո ս»'. 

Ագրէկոլայոսէ Հալածանքներէդ խուսափելով, նա գնաց ե րնակվեց Ա ր ֊ 

գեոս լեռան մէ քարայրում՛. Բայց երբ նա մու տք գործեց Աեբաստիա, Ագ-

րի կոլայոս Հեգեմոնր նրան բանտ նետեց: 

Ըստ սուրբ Աևեր ին ոսի վկայաբանության, դուքս Լյ ո ւսի ասր Լիկինիոս 

կայսեր օրոք (308-324 թ թ ) Կ ե ս ա ր ի ա յ ի ց (ասել է Կ ա ս լ ա դ ո վ կ ի ա յ ի զ) շտա-

պում է Աեբաստիա գալ Աեբաստիայի քառասուն վկաների Հարցով: Մի 

այլ սրբի Զենոբիոսի վկայաբանության Համաձայն, Լյուսիասր, Ղփոկլե-

տ ի ան ո и ի իշխանության սկզբում, մինչև Կապագովկիայի ղեկավարության 

անցնելր ^իլիկիայի էպարքոս էր նշան ա կված, և նա Հաստատվել էր Մ ո պ-

5 0 MapTijpLov той a y t o u [ae-ycxXot-Ldp-rupos ' lepaivos к а ! Ttov aiiv а и т й ayitov 
tlov kv Me\LTT|i/fj dOVrpavTOi;, J.-P. M i g ո e. Նչվ. աշխ., հ. 116, սյունակ 110՝. 

Э J. Լստ Մա, տոցի անվան Մ ատ հնադարանի 1404 թվին արտադրված №1520 
ճառընտիրի (թերթ 193)՝ «նսաալ յ ա ա են ի Լիլսիաս դաաաւորն յԱտալիայ քաղաքէն»: 

5 2 "A0XT|CTLS ТОО ауаои к а ! ЁУ86£СШ lepo| idpTiipos B X a a i o u ё т а к о ч т с ш yevo\ievov 
2e|3aCTT6Las, J . P . M i g ո e. Նչվ. աչխ., հ. 116, սյունակ 817, 821: 

5 3 MapTijpLoy тои aYLOu p.6yaXop.dpTiipos SefhipLavoij , J.-P. M i g ո e. Նչվ. 
աչխ., Հ. 115, սյունակ 640: 



2 0 Հ ր ա չ Բ ա ր թ ի կ յ ա ն 

սուեսաիայում (Մսի и ո ւմ)54: Հասկանալի է, սր Կիլիկիայում, Կապադով֊ 

կիայում և Հայաստանում նրանց Հիմնական սլա ր տ ա կան ո ւթյ ո ւն ր պետք է 

լիներ կ ա յ ս ե ր ՝ քքիստոնյանեքի դեմ ընդունած վճիռք կյանքի կոչելր: 

Ըստ Եվստքատիոսյանց վկայարանության, «Լիւսիաս դուքսն զրնակոլ֊ 

թիւն իւր ի Սատաղացւոց քաղաքին առնելով և զորս գտանէր ի գաւառին 

յայնմիկ սուրքս արս կամ կանայս, յետ բազում հար ց ա վ։ որ ձո լթ ե ան ց և 

դառն տանջանաց արձակէր զգուշական կապանօք առ Ագրիկողայոս դա-

տաւորն ի մայրաքաղաքն Սեքաստացւոց, զվախճան սրոյ քնկալեալ ի 

նմանէ, ե ոչ տայր թոյլ բնակել ի Հայրենական գաւառսն իւրեանց, զի մի 

Հան դի պե սցին դարմանի ուրեմն յրնտանեաց կամ յազգականաց, նա զի ոչ 

ևս մարմինք նոցա օրինաւոր թաղման Հասանելով պատշաճաբար գիլլին ի 

գերեզմանի՝. Այսպէս և անօրէն Ագրիկողայոս արձակէր զրմբռնեալս ի Սե-

բաստիոյ ի Սատաղացւոց քաղաքն առ դուքսն Լիւսիաս, ղպատոլՀաս մա-

հու կրել Ի նմանէ» (էջ 437): Մտադրությունը, ինչպես պարզ ցույց է 

տրված վկայարանության մեջ, ձերբակալված քքիստոնյանեքի ազգական-

ների և Համաքաղաքացիների Հնարավոր ելույթներից խոլսավյելն էր՛. 

Այս բո լոր ի զ Հետո սրրոց Եվս տ ր ա տ ի ո սյ ան ց վկայադիքք ան ցն ո ւմ է 

վկայարանության Հիմնական նյութին. պատմվում է Հինգ վկաներից 

գլխավորի Եվստրատիոսի մասին և նշվում նրա պաշտոնն ու աստիճանր՝. 

Հունա֊Հռոմեական տերմինների Հարցում ստիպված ենք դիմելու Աիմեոն 

Մետափքաստեսի Հունաքեն քնագքին, քանի ոք Հայ թարգմանիչք կամ չի-

մանալով դրանց իրական ն շան ակությ ունք, կամ րստ սրրոց թար գմ ան չա ց 

որգեգրած սկզբունքի, փոքձում է թաքգմանել, կամ ավելի ճիշտ ի մա и տա-

վորել, շատ Հաճախ ոչ ճիշտ՛. Այսպես ուրեմն, Եվստրատիոսք դ ք ս ա կ ա ն 

դ ա ս ի ս կ ր ի Ն ի ա ր ի ո ս Ն Է(1 f ' a K p L V l d p i O S TT]S SoUKlKf jS TO^eiUS ") և տվյալ 

տաքում այդ «դասի» ղեկտվաքն էք ^"ТфСОТейО)У kv СШТТ) - սյունակ 469): 

Նա ջեքմ Հավատացյալ քքիստոնյա էր և պա տ ր ա и տ էր նաՀատակվել Հա-

նուն ՛Քրիստոսի: Ցանկանալով Համոզվել իր ն ա Հա տ ակո ւթյ ո ւն ր րնդոլնե֊ 

լի՞ է Տիրոջ Համար, թե" ոչ, դիմում է Հետևյալ քայլին. «Առ ինքն կոչէք 

զմի ոմն ի ծառայից իլքոց, և դի շիյ ա՚Ա ա կ ա ն դօտին (Մ ե տ ա փ ր ա и տ ե и ի 

տեքստում առանց «իշխ ան ա կան» բառի), տայր ցնա, ղի տարցէ յեկեղեցին 

քաղաքին յ Աքալքակացւոց, ուստի ինքն եկեալ էք» (էջ 437-438): Սա 

պաքզ վկայում է, ոք նախքան Հալածանք նեքք, քքիստոնեական եկեղեցի֊ 

նեքք ազատ գոքծում էին Փոքր Հայքում: Եվ շարքային քաղաքացիները 

ևս բավականին ազատ դավանում էին իրենց նոր կրոնք՛. Նշենք նաև, ոք 

302 թ. առոք փառոք, մեծ թափոքով Կեսարիա օծվելու գնաց 4՝րիդոր Լու֊ 

սավորիչք,և իշխանություններք նքան չխանգաքեցին, վեքադաքձի ճանա֊ 

պաքՀին էլ կանդ առավ Փոքք Հայքի Աեքաստիա քաղաքում և այնտեղից 

բազում եկեղեցականներ իր Հետ Մեծ Հայք բերեց՛. Ինչ վերաբերում է բա-

նակին և սպայական կազմին, ապա այստեղ պետոլթյունք խիստ էք, այդ 

իսկ պատճառով նքանց շաքքեքոլմ քքի и տ ոն յ անե ք ք Հիմնականում կքիպ-

տոքքիստոնյանեք (ք ո ղա ք կվա ծ ք ք ի и տ ոն յ ան ե ք) էին՛. 

54 Мартиршу той ayiov naprvpos Zr|vo(3iou ка1 ZTiuo(3[as TT|S d5e\c|>fjs аитоО. 
J.-P. M i g Ո e. Նչվ. աշխ., հ. 115, սյունավ 1312: 
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Ծառան Եվստրատիոսի գոտին ււլիտի թաքուն Աք ա վք ա կա քաղաքի եկե-

ղեցու սոլքք սեղանին դնեք և ուշադիր Հետևեք, եթե եքեց Ավքսենտիոսք 

գոտին վեքցնեք, շտասլեր իրեն տեղեկացնել: Ավքսենտիոսք գոտին վերց-

նում է, ծառան այդ մասին Հայտնում կ Եվս տ ք ա տ ի ո и ին, ոքի առթիվ սուր-

բը չավւազանց ուրախանում է: Գոտին իշխանական նշանակ էր, դրանից 

ղրկվելր պաշտոնանկություն էր նշանակում՛5 և, Եվստրատիոսի Համոզ-

մամբ, նշանակ էր իր ցանկալի ն ա Հա տ ա կո ւթյ ան Հանուն ՛Քրիստոսի: Այդ 

առթիվ նա Պ ր ե տ ո ր ի ո ն ի իք բոլոր ընկերներին Հրավիրում է խնճույքի, ո ֊ 

րում «մի ոմն ի րազմելոցն ընդ նմա, որ էր Հասակակից նորա (Մետափ-

րաստեսի բնագրու մ՝ 'Vearrepos t t ju f |Xi iday итгархшу" ֊ «նա (Եվս ԼՈ ր ա •— 
տ ի ո и ի ց) տարիքով ավելի երիտասարգ էր», սյունակ 472) Լւ սիրելի րարե֊ 

կամ և ք ա ղ ա ք ա կ ի ց (Մե տ ա փր ա и տ Ь иի բնադրում՝ " б К T f ) S ՚ A p a Ս p a КТ) У GOV 

ка ՝1 a U T O S и т т а р х с о у (սյունակ 477 ֊ «նա ևս Արավրակացվոց 

քաղաքից էր»), որում անուն էր Եւգինէոս», Հայտնում է, որ ինքր Լւս ք՛-

րիստոնյա է՛. 

Դուքս Լյուսիասր մինչ այդ մա Հա պատ ժի էր են թար կե լ Ար ա վր ա կա 

քաղաքի երեց Ավք и են տ ի ո и ինՊարպել ով, որ Եվստրատիոսր Լւս քրիստոն-

յա է, «Հրաման ետ զինուորացն մ եր կա ց ո ւց ան ե լ զԵւս տ ո.ա տ ի ո и, Լւ ասէ. 

Արգ նախ կողոսլտեսցի առա^ի իմ յ ի շխ անական սլա տ մ ո ւճ ան ա ց գ որ շ ո ւր ^ 

ղգո վա ւ, ի ք ղա մ ի դէն Լւ յոսկեՀուռ. Հանդերձիցն Լւ ի սլատուական գօտ-

ւոյն, Լւ այ и սլի иի օր ին ա կա ւ յայտնի լինիցի ամենեցուն օտար ացեալ ի սլա֊ 

տուոյ զինուորութեա ն» (էշ 441): Մե տափրաստեսր Եվստրատիոսի վ ե ֊ 

րոՀի չյսյլ իշխանական նշանակներից Հիշատակում է միայն ) ( \ a i V T | ֊ Z / Լւ 

Լև)\Ղ\֊ն պատմուճանն ու գոտին՛. 

Ակս վո ւմ է Եվստրատիոսի Հ ա ր ց աքնն ո ւթյ ո ւն ր՛. Լյուսիասի Հարցին 

Եվստրատիոսր պատասխանում է. « ՅԱր ա ւր ա կա ց ւոց քա ղա ք էն^ եմ ես 

ա գ դ ւ ս ւ և տ ո հ մ ի ւ , Լւ անուն իմ Եւս տ ո.ա տի ո и Լլո չի. ծառայ եմ ես արարչին 

ի մ ո յ , ա ր ա ր ո ւ լ ի Ն զ ե ր կ ի Ն ս և_ գ ե ր կ ի ր Լւ խոստովանող Որդւոյ նորա 3ի и ո ւս ի 

Քրիստոսի Լւ ամենասուրբ Հոգւոյն. ի տ ղ ա յ ա կ ա Ն տ ի ո ց ե ի մ այ ր ա կան 

խանձարրոց զպաշտօն и զայս ուսեալ եմ Լւ երկրպադեալ» (է£ 441-442) ՚ Աի-

մեոն Մե տաւիրաստեսի րն ա դր ո ւ մ. " ' Е к T f j s ' А р а . и р а к т ] у ( 3 у & р [ г г ц а о а 

TroX'LxyTis, E i x r r p a T i o s т о ш о р . а , K v p l g l k t j s rqu ёттшьр'ши, rff тгатрфа 
SiaAetcru), SouXos Se итгархш тоО Деатготои ТШУ ОХШУ Qeou , кои тои 
тгросткиуг|то0 YLOU сштои ՚ I Г]ао0 X p i a T o u ка1 тоО a y i o u ПуейцатоБ , ёк 
аттаруаушу |_1Г|тр1ка)У тоОто т о CTe(3as S i S a x Q e l s т троакиуй" (и յ ո ւն ա կ 
473): Այ и Հատվածում Հայերեն թար գմ ան ո ւթյ ան մե£ ընդգծված բառերը 

Մե տափրաստեսի տեքստում բացակայում են, իսկ Հուն ար են ո ւմ ընդգծվա-

ծը չկա Հայերեն թարգմանության մե՚է, այն է. «անուն իմ Եւստռատիոս 

5 5 Ան գամ բյուգանդական երազականներում երազում գոտուց ԳՐ^Հ^ԼԸ պաշտո-
նանկություն էր կանխագուշակում (ФОХБШУ K0UK0L>X.€S. BvCOLVTlV&V (ՅԼՕՏ KDL TRO\LTL<JP6S, 

TO|IOS A, I,'A6fjvai 1947, aeA. 15): 
5 6 Արա վրա կա քաղաք ր գտնվում է Փոքր Հայքում, Նէ կո սլոլի ս-Աա տ ա ղ ճանա-

պարհի վրա, որին Ն. Ագոնգր բազմիցս է անգրագարձել իր աշխատության Փոքր Հայքին 
նվիրված գլխում (է£ 90-95): Այստեղ էր Հաստատված Հռոմեական սահմանապահ ՂՈՐՔ լի-
միտ ան ե ո սն ե ր ր՛. Ա. Երեմյանլշ տեղագրում է Մեծ Հայքում 1ւ գտնում, որ այն վերջինիս 
կազմում էր մինչև. Հայաստանի առածին բաժանումր 387թ.՝. 
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կոչի» բառերից Հետո Հունարենում գրված է. «մ ա կան վան յ ա լ րոտ հ ա յ ր ե -

ն ի բ ա ր բ ա ռ ի ՝ կիւրիսիկէս»: «Հայրենի բարբառր» Հայերեն լեզուն է: Հայր 

Հազիվ թե այս նախադասությունը ինքնաբերաբար կրճատած լիներ, Մե-

տափրաստեսն այն ավելացրել է, Հավանաբար, նման բանի Հանգիսլելով 

սուրբ Մ ար գա ր ի ո и ին վերաբերող շարադրանքում: Եվ պարտավոր էր դա 

անել, քանզի կուսիաս դքսի Հարցը Մարդարիոսին այդ էր պաՀանիլմ. 

«Նախ պատմեա ինձ... զբախտ և զանուն և զՀայրենիս քո, և զգաւառն յ ո ֊ 

րում ծնեալ ես» (էշ 441): Մ ե տ ա վւ ր ա и տ ե и ի բնադրում. "Ճկճ ... ԱՆՍ ТШ 

тгатрфсо 6u6[iaTL ա՝ւ TT)V eveyKa\ievr\v" (սյունակ 473 ֊ «քո բնիկ (Հայ-
րենի) ա ն վ ա ն հ ե տ յ ? ասա նաև ո՞րն է ծննդավայրդ»: Մարդարիոսր Եվստ-

րատիոսին դիմել էր " Д е а т т о с т ш е K u p i a i K X l " ձևով՝ «Տէր կիրի սիկէս» (սյու-

նակ 481)»; 

Լյուսիասր պաՀան^ում է TCt^lS֊^/ց իմանալ քանի տարի է Եվստրատիո֊ 

սլ7 ծա ռայ ո ւմ Հիշյալ զորամասում ( О Т Р Й Т Б LCX,) .' Պ ատ ա и խ ան ում են, թե երի-

տասարդ Հասակից, որ քսանյոթ տարի է, ինչ լրացրել է է կ ս ե ւ ւ լ ւ ո ո ր ի 

(екстётттыр^) պա շ տոն ր: Լյուսիասի ասելով նա այգ պաշտոնր վարել է 

EIRRCTKTOJS «բարեխղճորեն»: Երբ նրան չի Հաջողվում ստիպել Եվստրատիո-

սին ուրանալ Հավատքն առ ՛Ք՛րիստոս, սուրբը ենթարկվում է սարսափելի 

կտտանքների, բայց տեղի չի տալիս՛. Հենց այստեղ մեկտեղ է դալիս վերո֊ 

Հիշյալ Եվդենիոսր, «ոմն ի զօրականացն... որ էր ի նմին քաղաքէ յԱրաւ֊ 

րակացւոց ուստի երանելին Եւս տ ռա տի пи, և իշխանական պա տ ո ւո վ ի ն ո -

ր ո ւ ն դ ա ս ո ւ ց ն գ ո լ ո ւ ի » , և աղաղակում է. «Լիլսիաս, Լի լսի աս, և ես քրիս-

տոնեայ եմ»: Հայերեն թա ր գմ ան ությ ան մե£ Եվդենիոսր պարզապես ծա-

ռայում էր այն «դասում», ինչ Եվստրատիոսր'. Մե տափրաստեսի բնագ-

րում նա " о ф ф и а а X i o s T f j s a i n r j s T a ^ e c o s " էր (սյունակ 477), այսինքն 

նույն «գասում» « օ ֆ ֆ ի կի ա լ ի ո ս » . ' Վերջին րաոր Հա յ երեն էի թարգման-

վել՛. Ձերբակալվում է նաե Եվգեն ի ո и ր ե Եվստրատիո սի Հետ բանտ նետ-

վում՛. 

Հա^որ գ օրր գոլքս Լյուսիասր բան տի գ շղթա յ ա կա սլ գուրս է Հանում 

Եվստրատիոսին ե Եվգեն ի ո и ին ու ճ ան ապար Հ րնկնում գեպի Սեր ա и տ ի ա՛. 

Ըստ Հաստատված կարգի, որի մասին ասվել է վերեում, Լյուսիասի կողմից 

ձերբակալվածներր դատվելու էին տարվում Սերաստիա Ագրիկոլայոսին, 

իսկ վերջինիս կողմից ձերբակալվածներր Սատաղ Լյուսիասին՛. 

Լյ ո ւս ի ա и ր «Հանգերձ րազմութեամբ ղօրացն գայր Հասանէր յետ եր-

կուց աւուրց և բանակէր մերձ աո գղեկին (Մետափրաստեսի բնագրում՝ 

к а а т р о у ֊ բերդ) որ է Հուպ ի քաղաքն Ար ա ւր ա կաց ւոց I Եւ ի Հասանել 

5 7 Ս տ ա ց վո ւմ, որ Փոքր Հայքի 1ւ Կա սլա գո վկի այի Հայերը երկու անուն ունեին, 
մեկր Հունական կամ Հռոմեական աչխարՀի և իշխանությունների Համար, մյուսը իրենց 
Հարազատ շրջանում Հայկական: Լյուսիասի Հարցը դա լավագույնս Հաստատում է՛. 

ԼԼ դա թան դե ղո и ի մոտ կա դարձվածքի Հա մ ա սլա տ ա սիւ ան Հայերենը «Հայրաբար֊ 
բառ.» (գլուխ ՃԻԳ) ն ա խ ա գա и ո ւթյ ո ւնն է. «(սր. Գրիգոր) եկեալ Հասեալ երե-եալ հ ա յ ր ա ֊ 
բարբառ, հայերէ՛նախօս գ տ ա վ » Հայոց երկիրր՝. Հունարեն Ագաթան գեղո и ր Համապատաս-
խան տեղում ունի. "(ГртуубрюБ,) s i s p i a o v ттарбХбшу, т о £WOITOLOI; к т р и у р а T0U 
eiiayyeXLou тоО Х р ю т о О eireipdOr) r f j тши 'Ap(ieul(i)u уХшттт)" «(Գրիգորը) Հանգես եկավ 
և Քրիստոսի կենարար Ավետարանր փորձեց հայոց լեզվով քարոզել») — AgathZmgelllS Utld 
die Akten Gregors von Armenien, neu herausgegeben von Paul de Lagarde, Gottingen, 1887, S. 
80 
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սրբոց անդր ա մ ե ՛ ն ա յ ն բ ն ա կ ի չ ք ք ա ղ ա ք ի ն ա ն ո բ ի կ ելանէին տեսանել ( Հ ո ւ ֊ 

նարեն բնադրում՝ ՀՈԼՈ090Ս1Ո՜€Տ L S e T v ֊ « բ ա ղ ձ ա լ ո վ տեսնել») զերանելիսն, 

բայց ոչ ոք յազգականաց կամ ի բարեկամաց սիրելեաց նորա (Եվստրա-

տիոսի-Հ. Բ.) իշխէր մերձենալ աո նա վասն երկիւզի իշխանին, զի մի և նո-

քա րմբո-նեսցին»: Սա Հստակ ասլացույցն է, որ Արավրակա քաղաքի 

բնակչությունր Հիմնականում քրիստոնյաներ էին: 

Վկայաբանության Հեղինակր արդեն անցնում է սուրբ Հնգյակի չոր-

րորդ անձին («ռա միկ» մեկին (t5lC0TT|S,), որ ան վան ված է Մ արդարիոս 

( I V l a p S a p L O S ^ : Սա Հնգյակի միակ անձնավորությունն է, որի «անունր» Հու-

նական չէ: Բայց արդյո՞ք Մարդարիոսր անուն է: Համոզված ենք, որ դա 

ցեզանուն է, առնչվում է «մարդ» ցեղին: Մ արգելւր դեռ շատ վաղուց Հաս-

տատվել էին Հայաստանում, նրանց բնակության դավառներր կոչվեցին 

Մարդաստան ե Մարդաղի: Նրանք Պլինիոսի օրոք արդեն Հայացած էին: 

Վերջինս Հիշում է a r m e n O m a r d i ցեղր8'. Արդ, եթե «անվան» ֊ a p i O S վերշա֊ 

ծանցր փոխարինենք նույնիմաստ — ՇԼ\.՜Ո]Տ-ով, կստանա նք M a p S a ' L T T | s ֊ 

մարգայիտ՝. Նրանցից կազմված բյուզանգական նշանավոր Հա յ կա կան 

գնգերր Հիշվում են VII դարի կեսերից59'. Ւ դեմս Մարգարիոսի մենք ու-

նենք մ ար գա յ ի ան եր ի Հնագույն Հի շա տ ա կո ւթյ ո ւն ր6° ՝. 

Մարդարիոսր, երր իր տան տանիքն էր նորոգում, սրրերի մե^ նկատե-

լով սուրբ Եվստրատիոսին, ասում է կնո^ր « ի բ ա ր բ ա ռ . Հ ա յ ե ր է Ն » (Հունա-

րեն բնադրում՝ 777 ՚ApfieVLCJV 8ю.ХбКТС0 - « հ ա յ ո ց բ ա ր բ ա ռ ո վ»). «Ո՛վ կին, 

տեսանե՞ս զտէրն մեր Եւ и տ ոա տի ո и անուանեալն Կ է ւ ր ի ս ի կո ս (Հունարե-

նում Kup iOTKOS, ) , ւ լ ի ձ խ ա Ն ա մ ե Ն ա յ Ն շր £ ա բ Ն ա կ ո ւ_[(}ե աՆ ս մ ե ր ո յ , զի ի րաց 

լքեալ ար Հա մ ար Հ ե ա ց զգերապատիւ ե զա յն սլի и ի մ ե ծ ո ւ թի ւ ն ե զփաո-Ա աշ-

խար Հի и, ե զա մ են այն երԼւելի փարթամութիւն րե չի ց ե ազգի ե ստացուա-

ծոց, ե զքաջամարտիկ զինուորութիւնն զոր ոչ ոք ունէր նման նմա ի մէ-

ջերկրայքս ա մ են այն. ե րնգ այլ կալանաւորսն երթայ ի տեզի Հ ան գի и ի ի 

յ ա и սլա ր էզ կա տ ա ր մ ան ե վկա յ ա կան ն ա Հ ա տ ա կո ւթե ան, զի զկնի ց ան կա լի 

կեն ց ա զա վա ր ո ւթե ան իւրոյ զ Հա լի տեն ա կան թագաւորութեանցն ժաո.ան-

գեսցէ զաոՀաւա տ աչեայ բարութիւնս ն» (էշ 449): 

Ւն չսլես վե ր Լւում արդեն նշեցինք, գեո. Հնուց բացատրել էին, թե Цիրի՜ 

սիկէս Հունարեն K f p (կիր ՜ տէր) և- Հուսիկ անունն է, ե որ Եվստրատիոսի 

բնիկ անունր Տեր Հուսիկ է՛. ԷԼյսսլես, Հա յ կա կան ճաո֊ր նտիր ներում (Հմմտ. 

1404 թ. ա ր տ ա գր ված Մաշ տոցի անվան Մ ատենադարանի թիվ 1520 

գրչագրում). «Ասէ Մ արդարիոս ցկինն իւր• տեսանե՞ս զի աՀա տ է բ ն մեր 

Յ ո ւ ս ի կ երթայր ի մարտիրոսութիւն» (թերթ 194)'. Նույն ձեռագրում 

Եվստրատիոսի մասին ասված է նաև, թե նա «էր ի քաղաքէն Արաւրակայ 

5 8 Plinii Natural i s Histroia. VI , 10. Հմմ տ. Ն. ԼԼ դ ո ն ց. նշվ. աշխ. էշ 4:64:՝. 
59 Մանրամասն տե՛ս Р. М. Б а р т и к я н. Р а з р е ш е н и е п р о б л е м ы мар-

д а и т о в . — «Լրաբեր Հաս. դիտ.», 1983, №2, էշ 66-82: Նշենք այստեղ, որ Պտղոմեոսը (V 6, 
18) Փոքր Հայքում նշում է MdpSdpCX անունով քաղաք. Ն. Ա դ ո ն ց. նշվ. աշխ. էշ 89, 
ծանոթ. 2: 

6 0 Հարկավ միամիտ է «անվան» Մ. Ավդերյանի ստուգաբանությունը. «Մ ա ր գա-
րի п и ոմն, որ և. Մարգայր ասի», որ իբր Հայերեն և. Հունարեն բնագրերում դրված է «Մար֊ 
գայր», որը «և այս երևի բնիկ Հնչումն Հայերէն, որ յոյնք Հելլեն ա ց ո ւց ան ելո վ դրեցին 
Մարտարիոս (որ և լինի Մ ար տայր. իբր այբ մարտի կամ արի). Լւ ի մեզ անդրէն վւոխան-
ցեալ եղե. Մ ա ր գա ր ի ո ս» (Լիակատար վարք և. վկայաբանութիւնք սրբոց..., Հ. Թ, էշ 534: 
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յաշխարհէն Գամրաց ի գաւառէն Աեբաստիոյ՝. Եւ էր պատուով ի դքսական 

կարգէն ի Հարկաւորացն: Եւ էր բ ն ա կ ա ն (ասել է բնիկ ֊ Հ . Բ.) ա ն ո ւ ն նորա 

ա է ր Յ ո ւ ս ի կ » (թերթ 193): 

Կնո£ խորհրդով Մաքգաքիոսք միանում է եվստրատիոսին իրեն զոհա-

բերելու հանուն Քրիստոսի, նախապես չտապելով «ումեմն մեծատան, որ 

էր ա յ ր ե ր և ե լ ի , և էր ե ր կ ի ւ ղ ա ծ ի Տ ե ա ռ ն է , ի նմին գեղ£ (հունարեն բնագ-

րում՝ kv T f j ՚ АраиракгцлЗу тт]У о!кт|СТ1У ё х 0 , л " а > кса тгрштейоита kv 
a i J T f j , avSpa ётП0Г||-1.ОУ K a l ТТХОШЮУ тгауи - «Արավրակացվոց (քաղա-

քում) բնակվող նքա գ լ խ ա վ ո ր ը ( ա ռ ա ջ ի ն ը ) ն շ ա ն ա վ ո ր ե. ա ր տ ա կ ա ր գ հ ա -

ր ո ւ ս տ մ ա ր դ ո ւ » , ) , ոքում անուն էր Մուսատարիոս (հունարենում 

МоиКаТШр ֊ Մուկատոր), և ասէ ցն ա երանելին Մարգարիոս. Ահաւասիկ 

գնամ ես աո. ս ի ր ե լ ի ն ք ո և ա զ գ ա կ ի ց ն Ե ւ ս տ ռ ա տ ի ո ս , ղի քնդ նմա զ^ան 

նահատակութեան յանձն առեալ վկայեցից վասն ճ չմ աք տ ո ւթե անն, կամե-

լով Աստուծոյն մերոյ» (է£ 450)'. Մարդարիոսր խնդրում է Մուկատորին 

հոգալու իր քնտանիքի ե զավակնեքի մասին, ինչք Մուկատորք խոստա-

նում է, ասելով. «եքթ ի խաղաղութիւն... Լւ ղքնթացս քո կատաքեա րստ 

հաճոյից Տեառն Աստուծոյ մերոյ»'. Եթե Մուկատորր «երկիւղած էր ի 

Տեառնէ» ե. պաշտում է նույն աստծուն, ինչ քրիստոնյա Մարդարիոսր, ու-

րեմն Ար ավրակայի քաղաքասլետր Լւս քրիստոնյա էր՛. 

Մ ա ր գա ր ի ո и ր մ ի ան ա լո վ Եվս տ ր ա տ ի ո и ի խմբին «ի ձայն րարձր աղաղա-

Լլե ա ց և ասէ. ՝Ք>ր ի и տ ոն ե այ եմ իրրԼւ ղսլատուաԼլան տէրս իմ Եւս տ ռա տ ի ո и, 

լուարուք զայս ա մ են այն սլա չ տօն ե ա յք и ա տ ան այ ի» (է£ 451)'. 

Մարդարիոսր նախքան դատաքննության ենթարԼլվելր, գիմելով Եվստ֊ 

րատիոսին, Հարց էր տվել. «Տէր իմ Եւստռատիէ^'\ աղաչեմ քեզ... ուսո' ինձ 

թէ զինէ տաց սլատասխանի յ ա տ են ի անգ ա սլա կան ի է Լւ չար գա զան ին ա յ ֊ 

նոսիկ (նկատի ունի գոլքս Լյուսիասին ֊ Հ. Р՝.) '. Պատասխանի ետ սուրբն 

Եւստռատիոս Լւ ասէ ցն ա. եղբայր իմ Մարգարիէ, բնաւ ամենԼւին զոր ինչ 

Հարցանէ զքեզ, այլ ինչ մի տացես նմա սլատասխանի. բայց միայն ասա 

թէ քրիստոնեայ եմ և Ք՛րիստոսի ծա ռա յ , Լւ մի՜ փոխեսցիս ի բանից յ ա յ ս ֊ 

ցանէ» (է չ 452-453): Հ ռոմեական իրավունքի մասնագետներր կպարղեն, 

թե նման վարվելակերպր ինչ էր տալիս րնգդատյա ան ձն ա վոր ո ւթյ ան ր՛. 

Սիմե ո ն Մե տափրաստեսի բնագրում այգ բա ռե ր ի ց Հետո ցույց է տրված 

Մ արգարիոսի սոցիալական գրությունր. «Ինչ սլա տա и խ անեմ այգ կործա-

նիչին, թերևս այգ վայրենի գայլր ինձ որսլես գ յ ո ւ ղ ա ց ո ւ . (x^p\.KOV) և 

« ա Ն դ ր ա գ ե ւ ո ի ծան ա կի» (սյունակ 484): Ւսկ 1404 թ. ճառքն֊ 

տիքում նա համաքվում է «այր մի ի շ ի ն ա կ ա ն ա ց » (թերթ 194)՜. 

Լյուսիասի հրամանով նախ գլխատում են երեց Ավք и են տի ո սին: Մահա֊ 

պատիժք կատաքվում է Արավրակա քաղաքին «մեքձ ի ձորակ անդր, զոր 

մեք Լեռնոտն անուանեմք» (է£ 459): Հունաքեն բնագրում տեղանունր 

'Орыраа է (սյունակ 488): Հայերենում թարգմանված է տեղանունր, չի 

բացառվում, որ տեղի է ունեցել հակառակք հայերեն տեղանունն է հու-

նարեն թարգմանվել՛. Այնուհետև մահապատժի են ենթարկում Եվգենիո-

սին: 

6 1 Եվսառաաիէ (Մարդարիէ) Հունարեն կոչական Հոլովն է՝ «Ո՛վ Եվսարաաիոս», 
«Ո՜վ Մ արդարիոս»: 



Ք ր ի ս տ ո ն ե ո ւ թ յ ո ւ ն ը Փ ո ք ր Հ ւ ս յ ք ո ւ մ 2 5 

Լլուսիաս դուքսր դաշտում կազմակերպում է զորավարժություններ, 

ապա «ի ջ ան է ր ամենայն րան ա կա ւն ի ղաշ տ անդր, ի Հանդէսի անցուցա-

նել ե Համար առնել զօրացն արքունի» (էջ 454:)'. Յայնժամ եր1ւեալ ոմն ի 

մէջ բազմութեան զօրացն գազեցի կ ե Հռչակելի տեսլեամբ զարդարեալ, ո-

ր ո ւ մ անուն էր Ուտեստէս, այր Քա£ ^ LLLUJ^LnL^ պանծալի Հասակաւ, լցեալ 

ամեն այն խոՀեմական իմաստութեամբ և Հանճարով, զօր աւոր բան ի լք ե 

արդեամբք, ե կիրթ առ մարտիցն յառաջադիմութիւն» (էջ 454-455) * Երր 

«ի Հանդերձիցն երէւեցաւ խաչ մի ոսկի որ կայր թաքուցեալ ի գր ա պան ա կ 

պատմուճանի նորա», պարզ դա ր ձա վ, որ Ովրեստեսն Էլ քրիստոնյա Է: Նա 

ասաց Լյուսիաս դքսին. «Ծառայ եմ ես խաչելոյն Յիսուսի Ք՛րիստոսի... և 

զնշանդ զայգ կրեմ ի պաՀպան ութի ւն անձին իմոյ» (էջ 455)'. Նրան Լւս, 

կապանքների մեջ առնված, մ ի ա ցն ում են Եվս տ ր ա տի ո սի խ մ րին և շարժ-

վում դեպի Ն ի կ ո պ ո լ ի ս : «Եւ ի Հասանել դքսին ի ք ա գ ւ ս ք Ն Ն ի կո սլո լս ւսց ւ ո ց 

մեծապայծառ Հան դի и ի ւ, բ ա գ ո ւ մ ք ի գ օ ր ա կ ա Ն ա ց Ն յ ւ ս յ Ն մ գ Ն գ է որ ի ք ա ~ 

գ ւ ս ք ի Ն է ի Ն (իյոսքր Նիկոպոլսում տեզակայված «Հայոց լեգեոն ին» է վե-

րաբերում - Հ.Բ.) մա տեան առ իշխան ն Լի ւս ի ա и մեծաւ Համարձակու-

թեամբ, ազազակեցին միով բերանով ե ասեն. Ով Լիւսիաս, ե մեք քրիս-

տոնեայք եմք, ե զինուորեմք երկնաւոր թագաւորին Յիսուսի Քրիստոսի... 

Զ ա յ ս Լւ ա ռ ա ւ ե լ ք ա Ն գ ս ո յ Ն մ ի ա բ ւ ս Ն բ ւ ս գ մ ո ւ | 3 ՜ ի ւ Ն գ օ բ ա կ ա Ն ւ ս ց Ն ո ր ք ի ք ա -

ղ ա ք ի ա Ն դ ր կ ւ ս յ ի Ն ւ ս գ ա գ ա կ է ի Ն ա ւ լ ա ծ ի ի ձ խ ա Ն ի Ն » (էջ 455-456)62'. 

Լյուսիասր տեզի ունեցածից սարսափեց «զարՀուրեցաւ դուքսն... ե ր ֊ 

կ ե ա ւ ի բ ւ ս գ մ ո ւ [ 3 ՜ ե Ն Է ք ա գ ա ք ա ց ե ւ ս ց Ն , զ ի մ ի յ ւ ս Ն գ ո ւ ք Ն յ ա ր ձ ա կ մ ա Ն Է Ն չ ա ր 

ի Ն չ հ ւ ս Ն գ ի ւ գ ե ս ց ի Ն մ ա » . ' Նա վա խ ե ց ա վ նաԼւ, որ Հ ան կա ր ծ կարող է տեղի 

ունենալ «շփոթումն ինչ ի քաղաքացեաց կամ յազգականաց մանաւանդ 

յԵւստռատիոսէ'. Ղար ձե ալ ասէ. 4՝ուցէ տ անջան и Հասուցանելով նմա, 

ն ոյն պէս Հրաշ սքանչելեաց ե ր Լւես ց ին, որպէս Լւ յառաջնումն ն ո ւա գին. ե 

ոչ միայն որ քրիստոնեայքն են Հա и տ ա տ ե и ց ին ի Հաւատսն, այլ Լւ գ Հ ե լ լ ե ֊ 

Ն ւ ս ց ի ս (իմա Հեթանոսներին - Հ. Р՝.) ասլս ա ա մ բ ե ց ո ւ ց աՆ Է ի յ եր կր ս յ ւ ս գ ո ւ [ ^ ե ֊ 

Ն Է ա ս տ ո ւ ա ծ ո ց ն մ ե ր ո ց » (էջ 456)'. Բայց Հան դս տ աց ա վ, երբ սլարզեց, որ 

նրանք «որպէս խաշինи երկնաւոր Հովուին կամաւ ի մաՀ մտանեցին զա-

մէն и իւրեանց» (էջ 456): 

Լյուսիասր Եվս տ ր ա տ ի ո и ին Լւ Ովրեստեսին Համապատասխան բացատ֊ 

ր ա գր п վ n ւղա ր կո ւմ է Սեբաստիա Ագրիկոլայոսի կողմից դատվելու՛. Բա-

ցատ ր ա գր ո ւմ Եվստրատիոսր բն ո ւթա գր վո ւմ է որպես « ո չ ւ ս Ն տ ե գ ա գ ո յ Ն ի ֊ 

մ ա ս ւո աս ի ր ւսկւսՆ ւ Լ ւ ս ր ժ ե ա ր ա ց ա ր հ ե ս տ ի ց , Լւ ս ւ ո ա գ ի ա ց Ն ի մ ւսր ւո ա կ ց ո ւ|3փ ւ Ն 

յ ո յ ժ է կ ր յ Յ ՜ ե ա լ , Լւ ծ ւ ս յ ր ա գ ո յ Ն գ ի Ն ո ւ ո ր ո ւ յՅ՜եաՆ գ ա հ ա ւ ո ր ո ւ|(Ւե աՆ ժ ա մ ա ֊ 

Ն ե ա լ . . . Լւ յետ րազում քննութեանդ ե Հարցմանց անյոյս եղեալ ի դորին 

փրկութենէ, առաքեցի կապանօք առաջի քո տէրութեանդ զի դու զարժան 

վրիժուցն անարդութեան գիցն խնդրել մարթայցես քո արդար գատասա-

նօքն» (էջ 458): Սույն պարբերությունում րնգգծվածր Մե տա վւրաստեսր 

չունի: 

Նիկոպոլսից Հինգ օր ճանապարՀ կտրելով, սրբերլւ Հասնում են Սեբաս-

տիա՛. Ագրիկոլայոս Հեգեմո՚Ա֊գատավորի կողմից կայանում են Եվստրա-

6 2 Պահպանվել է Նիկ ոսլոլսում տեղակայված «Հայոց լեգեոնի» քրիստոնյա զին-
վորների վկայաբանությունր՝. Տե и ստորև.: 



2 6 Հ ր ա չ Բ ա ր թ ի կ յ ա ն 

լոիոսի դատաքննությունն ու դա տ ա վա ք ո ւթյ ո ւն շ, որոնց մասին տե՛ս ա-

ոանձին ստորե՝. 

Մահապատժի է ենթարկվում Ովքեստեսք, ոքին ներկա էք և Եվստրա-

տիոսր՛. « Ա ն թ ի ւ բ ա զ մ ո ւ թ ի ւ ն ձ " լ [ , 2 զ ն ո ք օ ք , ա յ լ к ա ր ք ք ա զ ա ք ի ն Ս ե բ ա ս -

տ ի ո յ հ ա ն դ ե ր ձ կ ա ն ա մ բ ք к ո ր դ ւ ո վ ք ժ ո դ ո ւ [ ե ս զ է ի ն ի տ ե ս ի լ ս ր թ ո ց ն , к դ ի -

զ է ի ն կ ո ւ տ է ի ն մ ի զ մ ի ո ւի որ ո չ զ ո յ ր թ ի ւ » (էջ 467): 

Եվս տ ք ա տի пи ին վեքադաքձնում են բանտ՛. Այնտեղ նա ծառայից 

խնդքում է գքելու թուղթ քեքել իք կտակք կազմելու համար՛. Բայց նախ-

քան կտակք, սուքքք, քստ վ կա յ ա քան ո ւթյ ան, դքում է «զամենայն հանդէս 

նեղութեանցն ոք հասին ի վեքայ նոքա», այսինքն մի չաքադքանք, ոք հե-

տագայում վկա ք ա դի ք ք օգտագործելու էր վկա յ ա բ ան ո ւթյ ո ւն ր շարադրե-

լիս՛. Կտակում Եվստրատիոսր կարգադրեց, որ իր ե մնացած սրբերի 

նշխարներր տարվեն «ի հայրենի բնակութիւն իւրեանց յ Ար ա լր ա կա ց ւո ց 

քաղաքն և յայցելում տեղւոյ ոք կոչի Բոսոսա (հավանաբար (Անա-

լի) բոս ո и ա, հունարեն բնագրու մ՝ ՚ АгаХфо^ора (Ա ն ալիբո զոր ա) Հ ւսն դե լւձ 

ե այլովքն որ րնդ նմա կ ա տար եզ ա ն, Ովրեստիւ, Մարդարիոսիւ, Աւքսեն-

տիոսիւ, Եւգինէոսիւ» (է£ 468): Կտակում նա մանրամասն ցույց տվեց ինչ-

սլես բաժանել իր ո ւն ե ց վածքրԱրավրակայի իր կալվաեքր նախատեսեց 

տալ իր Լւ մնացյալ սրբերի աճյունների վր ա Լլա ռո ւց վելիք վկայարանի 

սսլասարկուներին: Ինչ վեր արեր ում է շարժական գույքին, ա սլա յանձնա-

րարեց դրա կեսր բաժան ել ազքատներին, իսկ մն ա ց յ ա լ Լլեսր տալ իր քույ-

րերին՛. Կարգադրեց նաև. ազատ արձակել իր ստրուկներին տալով նրանց 

ևս ժառանգություն (սյունակ 501): 

Սեռ աստացվոց եպիսկոպոս «Վլասիոս կամ Պետրոս... զնշխարս սրրոց 

վկայիցն... բարձեալ տանէր ի հայրենի գաւառն իւրեանց ի քաղաքն Ա-

ք ա լք ակացւոց... ի տեղւոյն, զոք սքքոյ վկային նշանակեալ էք ի կտակի 

անդ իլքոլմ: Ւսկ յետ գագաքման հալածանացն շին ե ա ց վկայաքանս ի վե-

րայ հանգստարանի սրբոցն հնգեցունց անյաղթ վկայիցն Ք՛րիստոսի, Ալք-

սենտիոսի, Մ արդարիոսի, Եւդինէոսի, Ովրեստի և մեծին Եւստռատիոսի» 

(էշ 533)64: 

Սուրբ Եվստրատիոսի ն դաժանագույն մահապատժի են ենթարկում՛. 

Նրա մահվան առթիվ, քստ վկայագրի, «ամենայն ամբոխն որ շուր£ կա-

յին... զկական բարձեալ ողբերգական ձայնիւ լային, և ամենայն Հելլենաց-

ւոց (հեթանոսաց ֊ Հ . Բ.) բազմութիւնք հանդեքձ քաղաքացեօքն, և մ ո ք մ ո ֊ 

քէին ի վեքայ այնպիսւոյ առն իմաստնոյ» (է£ 471-472).' 

4. Սքբոց Եվստրատիոսյանց պատմությանն առնչվող այլ վկայաբանութ֊ 

յուններ 

6 3 VII դարի Աշխարհացույցի Աղիլնշ և Պտղոմեոսի Anal ibna, АпаНЬй կամ АпаНЬ-
la-Ь, րնդ որում Աղիլնր նահանգ է, իսկ Անալիրնան քաղաք: Պտղոմեոսր դրանք տեղա-
դրում է Փոքր Լայքում՛. Ն. Ա դ ո ն ց. նշվ. աշխ., էշ 68: ՚ Avo\l|36£opa տեղանվան վերջին 
լորս տաո-երում fopa չի կարելի չնկատել հայերեն «ձ որ» րառլ7.* 

6 4 Սրրոց վկայից աճյունների վրա կառուցված այլ վկայարանների մասին տեղե-
կությունների հանդիպում ենք և այլ վկա յ արան ո ւթյո լններոլմ՝. 



Ք ր ի ս տ ո ն ե ո ւ թ յ ո ւ ն ը Փ ո ք ր Հ ւ ս յ ք ո ւ մ 2 7 

Այս աշխ ա տությ ուն ր Հիմնված է սրրոց Ե վս ար ա տի ո սյ ան ց վկայարա-

նության վրա, քանի որ թեմայի Համար, այլ վկայաբանությունների Համե-

մատությամբ, րն ձեռում է ա մ են ա ա ր ժեք ա վո ր ու Հանգամանալից փ ա и տ ե ֊ 

ր ր '. Ա շ խ ա ր Հա գր ա կան նույն տարածքի վրա Լւ Եվս տ ր ա տ ի ո սյ ան ց վկան ե ր ի 

ժա մ ան ա կ ա սլր ած ու գործած ե իրենց քրիստոնեական Հավատքի Համար 

տան^ամաՀ արված այլ սրբերի վկա յ ա բան ո ւթյ ո ւնն ե ր ր լրացնում են մեր 

ՀիմնաԼլան աղբյուրր Լւ առանձին գեսլքերում ոչ սլա կա и կարԼւոր են՛. Հե-

տաքրքրականն այն է, որ վերջիններ ի и գեսլքում էլ Հալածանքներր գլխա-

վորող Հռոմ այ ե ց ի բարձրաստիճան գործիչներր նույն Ագրիկոլայոսն ու 

Լյուսիասն են՛. 

Սուրբ Ե վս տ ր ա տ ի ո и յ ան ց վկա յ ա բան ո ւթյ ան ր ՀամաՀունչ է ս ո ւ ր բ Հ ի ե ֊ 

ր ո Ն ի վկայաբանությունր, ուր խոսվում է Դի ո կլե տի ան ո иի Լւ Մ աք սի մ իա-

նոսի քրիստոնյաների նկատմամբ ձեռնարկած Հալածանքների մասին՛. 

Հիերոնի Հայրենիքլi Երկրորգ Կ ա սլա գո վկի այ ի Տի ան ա քա ղաքն էր՛. Կայս-

րերին Հայտնվում է, որ « Հ ա մ ա յ Ն Հ ա յ ո ց ե ր կ ի ր ը Լւ կ ւ ս պ ա դ ո ւիկաց ո ց ը (ԱՕԼԾՕԼ 

f j те тми ՚ApjievLcov X ^ P a K a L V КатгтгаВокш), ի Հեճուկս նրանց, քրիս-

տոնեություն են գավանում Լւ կայսրերի Հրամաններին չեն ենթարկվում՛. 

Կ այ и ր եր ր երկար խորՀրգակցելուց Հետո րնտրում են երկու խորամիտ, խո-

րամանկ Լւ Հմուտ ան ձն ա վո ր ո ւթյ ո ւնն ե ր ի, ո ւղա ր կո ւմ են մեկին կա ռա վա-

րելու Հ ա յ ո ց ե ր կ ի ր ը (իմա Փոքր Հայքր — Հ. Բ.), նա Ագրիկոլայոսն էր, իսկ 

մյուսին կ ա ս լ ա գ ո ւիկաց ո ց ը կառավարելու (6TriTpOTT€U€lV^. նրա անունր 

Լյ ո ւս ի ա и էր»65'. 

Սուրբ Հի եր ոն ին գլխ ատում են Փոքր Հայքի մայրաքաղաք Մելիտենե 

քաղաքում, նրա Հետ նաև. երեսուն մ ելի տ են ա ց ի քրիստոնյաների՛. 

Լստ ս ո ւ ր բ Զ ե ն ո բ ի ո ս ի վկայարանության, Դի ո կլե տի ան ո и կայսեր իշ-

խանության սկզբում Լյուսիասր նշանակվել էր Կիլիկիայի էսլարքոս (TT]S 

KLXLKCOV ЕТТАРХОУ ТГРОХЕФ'ЬСЕТСА,): Ն ա Հաստատվեց Մ ո սլս ո ւե и տ ի ա յ ո ւմ 

(Մսիսում) և քրիստոնյաների գեմ գաժան Հալածանքներ կաղմակերսլեց 

Հավանաբար, իր «Հա^ող» գործունեության Համար Լյ ո լ սի ա и ին այնու-

Հետև Կի լի կի այի ց ո ւղա ր կո ւմ են Կասլագովկիա և Փոքր Հայք իր գործու-

նեություն ր Ագրիկոլայոսի Հետ շարունակելու՛. 

Ղուքս Լյուսիասր գործեց նաև Լի կին ի ոս կայսեր օրոք (վերջինս իշ-

խում էր Կ ոստան գին Մեծի Հետ միասին 307-324 թթ.) I Այգ մասին ման-

րամասն խ ո и վո ւմ է Սեռ ա и տ ի այ ի ՛Ք՛առասուն մարտիրոսաց վկայարանութ-

յան մե^'. Վերջին ի и Համաձայն նրանք «էին զին ոլորք ... ի 4՝ա մ ր ա ց գաւա-

ռին (Կ ա սլա գո վկի ա - Հ . Բ.) ի գնդի (իմա՛ լեգեոնի ֊ Հ. Բ.) միում»: Ագրի֊ 

կո լա յո и ր, որն այստեղ նույնսլես ներկայացված է որսլես գատավոր, и սլա-

65 MapTupLov той ауши |i€yaXo|idpTupos 'Iepcovos ка1 т ш аиу сштсо ayLtoy 
ТШУ ev MEXLTQI/RJ AQXRICRDWCOV. J . P . M i g ո E. Նշվ. աշխ., Հ. 116, սյունակ 110, 113: 
Սրրույ Ե վս տ ր ա տ ի п и յ ան ց վկայարանության մե^ Լյ ո ւս իա и ր Սատաղում էր Հաստատված և 
գլխավորում էր սաՀմանասլաՀ Գորքր- Այնտեղ Կա սլա գո վկի այ ի նոր կառավարչի մասին 
խոսք չկար'. Ըստ Հիերոնի վկայարանության, գուքս Լյուսիասր Цш սլա գո վկի այ ի 
կառավարիչ է նշանակված՛. 

6 6 MapTTjpLO^ тои d y t o u [idpTupos ZrivopLou ка1 Zrivoptas Tfjs а8е\фг] s a v r o v . 
J . P . M i g ո e. Նշվ. աշխ., Հ. 115, սյունակ 1312l Լ^նչսլես տեսանք, րստ 1404 թ-
ճառրնտիրի, Լյուսիասր գործել էր նաև. Ատալիայում՝. 
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սում էր «գալստեան դքսին», այսինքն՝ Լյուսիասին: Վերջինս «եկն ի Կե-

սարիա և մտեալ ի Սերաստիա՝ նստաւ յատենի Հանդերձ գահաւորաւն»: 

Քառասուն քրիստոնյա ղինվորներր 320 թ. ^րաՀեղձ են արվում Սե֊ 

րաստիայի լճում՛5 

Քառասունհինգ սրրոց վկա յ ա րան ո ւթյ ան Համաձայն, դարձյալ Լիկի֊ 

նիոս կայսեր օրոք, դուքս Լյոլսիասին էր ենթարկվում «ամրող£ Հայկա-

կան լեգեոնր» ( ы т т е р f j v а т г о к е к Х т | р ы ц ё и г 1 f] X e y e w v тгааа ւ) 'Артема)68: 

Այդ օրերում «ի գունդն սենոտորաց» (սենատորական) ծառայում էր ս ո ւ ր բ 

Ս և ֊ ե ր ի ն ո ս ը , որ նշանակվել էր Հենց դուքս Լյուսիասի կողմից՛. Աևերինոսին 

ամբաստանեցին, թե «արՀամարՀԷ գՀրամանս ինքնակալին», ինչպես և 

Լյուսիասի, կուռքերին ղոՀ չի մատուցում «զինքենէ ք րի и տ ոն ե այ գոլով»: 

Նրան նաե. մեղադրանք ներկայացվեց, թե «մաՀու պատճառ եղե քառա-

սուն սրբագոյն ղին ո լոր ա ցն»ռՁ: Խոսքր Աեբաստիայի լճում աՀեղձ ար-

ված զինվորներին է վեր արեր ում: 

Վկայաբանությունում ասվում է, որ երբ սուրբ Սևերին ոսին տանում 

էին բանտ, «երթայր րն ղ նմա ե ա մ ե Ն ա յ Ն ա մ բ ո խ ք ա ւ լ ա ք ի Ն մին չե 

ց բան ան. զորս ող^ունելով ի Համբոյր սրբութեան զՀ ա ւա տ ա ց ե ա լսն ի Տէր, 

մտանէր ի ներքս ո ւր ա իյ ո ւթե ա մբ բազմաւ»'. Լյուսիասր Սեերինոսին մ ա-

Հասլատժի ե ն թա ր կ ել ո ւց առաթ ասաց սրբին. «Ասէին ինձ վասն քո ամենե-

քեան, թէ ռամիկ այր ես գու առանց գսլրութեան. այլ ես առն Հռետորի ե 

փիլ ի и ո փ այ ի քաջաբանութիւն տեսանեմ ի քեզ»™'. 

Լիկինիոս կայսեր օրոք նաՀատակվեց ե ս ո ւ բ բ Վ լ ա ս ի п ս ը , որին «բնա-

կիչք կա սլսլա գո վկա ց ւո ց ե որք ի Ս ե բ ա ս տ է ա ք ա ղ ա ք ի (Սի մ ե ոն Մետափ-

րաստեսի տ եք и տ ո ւմ օ ւ ev T f j ттоХбь Е б Р а а т е ь а T f j s K a m r a S o K L a s ֊ 

« Ч ա սլա գո վկի ա յ ի Սեր աստիա քա զաքի բ ն ա կի չ ներլչ» կամեցան գալ նմա 

ի սլա տ ի ւ ե սլի и կո սլո и ո ւթե ան... ZL Ժո զո վե ալ ե սլի и կո սլո и ա ց բա զմ ա ց ե ք ա ֊ 

Հան այ ի ց ե կզերիկոսաց վերակոչեն զնա յաթոռ ք ա Հ ան այ ա սլե տ ո ւթե ան 

Սե բաստիոյ քաղաքի...»: Հետաքրքրակա նն այն է, որ Սեր աստիայի քաՀա-

ն ա յ ա սլե տ ձեռն ագրելուն մասնակցում են ե կա սլա գո վկա ց իք, որոնք, շատ 

Հավանական է, Հայեր էին՛. Նրան ոչնչացնելու Հանձնարարությամբ Լիկի-

նիոս կայսրր Սերաստիա է ուղարկում «այր ժսլիրՀ և ա սլար ա и ան, որում 

6 7 Վաբք Լւ վկայաբանութիւնք սրբոց՛. Լա ա րն տ ի ր քաղեալք ի ճա որն տրաց. Հ. Բ. 
Վենետիկ, 1874, էշ 506-513: 

Կասլադովկիայի - Փոքր Հայքի (Uե րա սա ի այ ի) Հայոց (ամենայն Հավանականոլ-
թյամր ֆեդերատների) ուշ Հո-ոմեական, աււլա և լլյ ուզան գա կան բանակում ծաո-այելոլ 
վւաստր արձանագրված է Կոսաանգին Ծիրանածին կայսեր «Բյուգանդական արքունիքի 
Արարողությունների մասին» գրքում: Լևոն VI կայսեր օրոք՝ 902 թ. Սերաստիա բանակա-
թեմից 1000 Հայ զինվորներ իրենց Հրամանատարներով մասնակցեցին Կրետե կղզուն տի-
րացած արագների դեմ կազմակերպված արշավանքին: Հայտնի են անգամ նրանց ոոճկա-
չավյերլյ: Տե и Օտար ազրյոլրներր Հայաստանի և Հայերի մասին 6: Բյուգանդական աղ-
բյոլրներ, գիրք Բ-, Կոսաանգին Ծիր անաե՚ին'. Թ՛արգմանություն բնագրից, առածաբան Լւ 
ծանոթագրություններ Հրաչ Բարթիկյանի. երևան, 1970, 145-146: 

6 8 J.-P. M i g Ո е. նչվ. աչխ., Հ. 115, սյունակ 324: 
6 9 վարք և վկայաբանութիւնք սրրոց՛. Հատրնտիր քաղեալք ի ճառընտրաց. Հ. Բ, 

էէ 301: 
7 0 Նույն տեղում, Էչ 307. 
7 1 "A0\TICTLS TOO а-yiou к а ! ёи86£ои iepop.dpTupos BXaoiou ётсткбттои yevoiaevou 

S e f i a o r e L a s . J . P . M i g ո e. նչվ. աչխ., հ. 116, սյունակ 817՝. 
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անուն էր Ագրիկողայոս.՚ Լուեալ այնուՀետԼւ Հաւատացելոց զՀամբա ւ 

գալստեան նորա, ղօղեալք թաքչէին»72: 

Հիշյալ գե սլքե ր ր տեղի ունեցան Լիկինիոսի օրոք ն աիւք ան 313 թ., 

ն ա իյք ան այգ կալսեր և. Ц ո и տ ա ն գի ն Մեծի Հրասլարակած այսսլես կոչված 

Մ ի լան ի էգիկտր'. 

Փոքր Հայքի Ն ի կո ւղո լի ս քաղաքում «ի մէ£ լ է գ է ո Ն ի Ն Հ ա յ ո ց » ծառա-

յում էին քառասուներեք քրիստոնյա ղին վո ր-ղին վո ր ա կանն ե ր, որոնք 

Լ յ ուսի ա и գքսի կողմից նահատակվեցին՛. Դքսի Հարցին, թե «ուստի" էք 

գուք, ե ո ուսոյց ձեզ չսլաշտել զգիսն վեր ին и, Լւ չզոՀել նոցա», ն ր ան ց ի ց 

մեկր Ղ և _ ո Ն դ ի ո ս ը , ր ո լ ո րի անունից սլա տ ա и խ ա նեց. «ոմանք ի մէնշ ք ա ո ա ֊ 

ք է ա ս տ ի (Նիկոսլոլսից Հ ՚ Բ ՛ ) եմք, Լւ այլք ի մ ե ր ձ ա կ ա յ ս ա Հ մ ա Ն ա ց ք ա ղ ա -

ք ի ս » ( 1 0 7 ) , ասել է բոլորն էլ Հայեր էին՛. Բանտում ծարավից տառասլող 

մաՀասլարտներին, որոնք « ի մ ա Ն կո ւ թ ե Ն է » քրիստոնյաներ էին 116), 

թաքուն £ուր էր րերում Բասիանէ անունով մի քրիստոնյա կին, որր, վա-

խենալով րանտի գռանր կանգնած զինվորներից, չէր Համարձակվում խո-

սել բանտարկյալների Հետ՛. «Յայնժամ ս ո ւ ր բ Ն Ղ . Լ ւ ո Ն դ ի ո ս խ օ ս ե ց ա ւ աո. Р ա ֊ 

ս ի ա Ն Է Հ ա յ ե ր է Ն լ ե ւ լ ո ւ ա ւ ^ առ չի մ ան ալ ո յ բան տ ա սլան ա ցն»: 

Ք՛րիստոնյա Լւ «իշխան մի էր ի Նիկոսլօլիս իբրև, քաղաքասլետ Հերով֊ 

գէս անուն քր ի и տ ոն ե այ, այլ կ ե ղ ծ ա ւ ո ր ե ւ ւ ղ ղ Հ ե [ է } ա Ն ո ս ո ւ [ Յ փ ւ Ն » (է£ 121): Ա-

սել է բարձրաստիճան սլա շտ ոն ե ո ւթյ ո ւն ր ք ո ղա ր կված ք ր ի и տ ոն յ ան ե ր էին՛. 

Այգ քառասուներեք մաՀասլարտներին միանում են Լւ նոր կրոնր գա վա֊ 

նած երկու ե գի սլտ ա ց ի սլաՀակներր, որով и ր բե ր ր գառնում են քառասուն֊ 

Հինգ Հոգի՛. Բոլորին մաՀասլատժի ենթարկեցին, աճյուններր նետեցին 

Ռայլ գետր (է£ 127) Նի կոսլոլի и քաղաքից վեց մղոն Հեռա վո ր ո ւթյ ան վրա 

և «ոչ կարի Հեռի ի Սեբաստիոյ» (էՀ 131)™I 

5. Փոքր Հայքի Լւ Կ ա սլա գո վկի ա յ ի քաղաքական կարգավիճաԼլր նախքան 

քրիստոնյաների Հալածանքն երր 

Արգ, ին չսլի и ի եզրակացությունների կարելի է Հան գել վեր ո գրյ ալի Հի-

ման վրա՛. Նախ Լւ առա^ Փոքր Հայք Լւ Կ ա սլա գո վկի ա նաՀա նգների ք ա ղ ա -

ք ա կ ա Ն կ ա ր գ ա վ ի ճ ա կ ի Հարցում: ՄինչԼւ Ագրիկոլայոսի Լւ Լյուսի ասի տեղ 

ժամանելր Լւ Հէ^յալ նաՀանգներր կառավարելր, այգ սլաշտոնր վարում 

էին տեղացիք (յազգէ բնիկ), ասել է Հայեր Լւ կա սլա գո վկա ց ին ե ր: Բացի 
այԳ' ԼԼ^յ["1^ե2.յաԼ ^՜ п£ ^է վկա յ ա բան ո ւթյ ան մե^ ա յ գ նաՀանգների Հռոմին 

Հ ա ր կ ա տ ո ւ լ ի Ն ե լ ո ւ մ ս ա ի Ն խ ո ս ք չ կ ա . ' Եթե լիներ, ա սլա վկա յ ա բան ո ւթյ ան 

Հեղինակր ա մ են ա մ ռայ լ գույներով կնշեր այգ փ ա и տ ր՛. Ասել է նաՀանգնե-

րր վայելում էին «ազգային ինքնավարություն», սլատկանում էին Հռո-

մեական կայսրությունում րն գո ւն վա ծ Փ՚ւճօտ KG.L CTU[J.[J.Q.XOS - բա ր ե կա մ Լւ 

7 2 Վարք Լւ վկայաբանութիւնք սրրոց՛. Հատրնտիր քաղեալք ի ճառրնտրաց. Հ. P, 

էշ 382 և Հա.: 
7 3 9 ՝ ր ի գ ո ր Լուսավորչին ձեռնադրող կա սլա գո վկա ց ի եսլիսկոսլոսր նույնպես 

Ղ^եոնգիոս էր կոչվում I 
7 4 Վկայաբանութիւն սրրոց քառասուն ե Հինգ վկայիցն, որ ի Նիկոսլօլիս Փոքուն 

Հայոց՛. Լիակատար վարք ե վկա յարան ութիւն սրրոց..., Հ. Դ, Վենետիկ, 1813՝. Առանձին 
ձեռագրերի վերնագրում գրված է «ԽԵ մարտիրոսաց որ ի Նիկոսլօլիս Հայոց» (նույն 
աեղում, է շ 132): 
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դաշնակից կատեգորիային՛. Դի ո կլե տի ան ո иր իր ձեռնարկած «բարենորո-

գումներով» նպատակ էր Հետապնդում վերացնել այդ ինքն ո ւր ո ւյն ո ւթյ ո ւ ֊ 

նր'. Առածին քայլր եղավ բնիկ ն ա Հ ան գա պե տ երին ազատելն ու նրանց փո-

խարեն սեփական կադրեր նշանակելր՝. Այդ ք ա զաք ա կան ո ւթյ ո ւն ր Հետա-

գայում վարվում էր Հայկական և այլ կիսանկախ նաՀանգների նկատ-

մամբ՛. Փոքր Հայքի ե Կապադովկիայի դեպքում պայքարր գնաց քրիստո-

նեության դեմ մզվող պայքարի քողի տակ՛. Այս առթիվ միանգամայն տե-

ղին է զուգաՀեռ անցկացնել Փոքր Հայքի և Բյոլզանդական կայսրության 

и ա Հ մ անն ե ր ո ւմ գտնվող ե ներքին ինքն ա վա ր ո ւթյ ո ւն վայելող Հայաստա-

նի 387 թ. բաժանմամբ Բյուզանդիային անցած Մեծ Հայքի Հարավ-

արևմտյան Լրմանների սատրապություն֊նախարարությունների, այն է 

Անձիտի, Անդեղտան, Հաչտյանքի, Ծոփքի, ՇաՀունյաց Ծոփքի, Բաղնա-

տան ն ա խար ա ր ությ ունն ե ր իռ, ինչպես ե Ներքնագոլյն Հայքի f Ap|J.£VLOt 

ք) ё и 8 о т а т т | - A r m e n i a I n t e r i o r , ) մէջԼւ՝. Ս ա տ ր ա սլ-ն ա խ ա ր ա րն ե ր ի իշխա-

նությունը ժառանգական էր 1ւ ցմաՀ'. Նրանք Հռոմ այեցիների կայսրից 

ստանում էին մ ի մ ի այն նշանակներ '. Ւնչսլես գրում է Ն. Ա գոնցլյ, «վերո-

Հիշյաէ շրջանն ե ր ր ի ր ա վա կան տեսակետից կարելի է գասել կայսերական 

օրգանիզմի բաղկացուցիչ միավորներին, որոնք գեռ. Հնում կոչվում էին 

գա շն ա կց այ ին ք0ՇԺշՐՁ.է<1Շ և ազատ - НЬбГЙС* Նրանք Հա մ ա ր վո ւմ էին իրենց 

տար ա եք ի լի ա կա տ ա ր տ ե ր ե ր ր, Հա ր կա տ ո ւ չ էի ն, էո ւն ե ի ն Հռոմեական կա-

ռավարիչ ե իրենց մոտ չէին սլա Հ ում Հռոմեական կայազոր՛. Նրանց կայս-

րության Հետ կա սլո ղ Հի մն ական սլա ր տ ա կան ո ւթյ ո ւնն էր զին ա կան ուժեր 

Հատկացնելր ե րնգՀանրասլես զին ա կան օգն ո ւթյ ո ւն ց ո ւց արեր ելր... Լի-

նում էին eVOTTevSOL, Q U | l | i a X L K O L (գաշնակից) ժողովուրդներ և ի Հակադ-

րություն սրանց UTJTjKOOl, СфХОЦбУОЬ (Հպատակ») : Քանի որ այստեղ ար-

դեն կրոնական Հարց գոյություն չուներ (Բյուզանդիան վաղուց քրիստոն-

յա տեր ո ւթյ ոլն էր), ապա առիթ Հանդիսացավ Ւլլոսի և Լեոնտիոսի կողմից 

Զենոն կայսեր դեմ 484 թ. բարձրացրած ա պս տ ա մ բո ւթյ ան ր սատրապների 

մ ասն ակցո ւթյանր'. Զենոնր «մի թույլ և աննշան իշխանություն ունեցող 

սատրապի Բալաբիտենե (իմա ԲալաՀովիտ — Հ. Բ.) կոչված երկրոլմ թողեց 

նախկինի պես իշխել միայն, իսկ մնացած բոլորին, զ ր կ ե լ ո վ ի չ խ աՆ ո ւ թ յ ո ւ -

Ն ի ց , չ տ վ ե ց ա յ Ն Ն ր աՆ ց ց ե ղ ա կ ի ց ն ե ր ի ն (ինչպես Դի ո կլե տ ի ան ո и ր Փոքր 

Հայքէ ^ ^ապադովկիայի դեպքում — Հ. Բ.), այլ, ինչպես Հռոմեական բ ո ֊ 

լոր մյուս իշխանություններում էր, դարձրեց ոչ ժառանգական րստ կ ա յ ֊ 

սեր ցանկության... Հուստինիանոս կայսրր... վեր£ տ վե ց սատրապների ի շ ֊ 

խ ան ո ւթյ ա ն ր և այդ ց ե ղ ե ր ի (բնագրում՝ 60VT], ինչպես վկայաբանության 

մեշ Փոքր Հայքի և Կապադովկիայի բնակչությունն է կոչված — Հ. Բ.) 

7 5 Հմմտ. «զմեծամեծ նախարարսն սատրապսն Հայոց». Փալստոսի Բիլզանդացլոյ 
Պատմութիւն Հայոց. Թիֆլիս, 1912, էշ 113: 

7 6 Պրոկոպիոս Կեսարացին նկարագրում է սատրապների նչանակներր. «գա լլրգյա 
քղամիդ էր,... քղամիգի վրա ամրացված էր լինում ոսկե ճարմանդ՛ մեշտեղոլմ թանկագին 
քար... քղամիդից րացի կար նաև մետաքսյա պատմուճան» (տե՛ս Օտար աղբյոլրներր 
Հայաստանի և Հայերի մասին 5, Բյուգանդական աղբյուրներ, գիրք Ա, 
Պ ր ո կ ո ս լ ի ո ս Կ ե и ա ր ա ց ի: Թարգմանություն բնագրից, առածաբան և 
ծանոթագրություններ Հրաչ Բարթիկյան ի, երևան, 1967, էշ 190-191: Եվստրատիոսի 
նչանակներն էին քղամիդ, իշխանական պատմուճան և պատվական գոտի. XI դարի արճճե 
կնիքների վրա սլաաԼլերւԼած սէւ. ԵւԼստր ա տէ п иէ քղամիդի ւԼրայէ ճ ար մա ն դր 

7 7 Ն. Ա դ ո ն ց. նչվ. աշխ., էշ 122-123.' 



Ք ր ի ս տ ո ն ե ո ւ թ յ ո ւ ն ը Փ ո ք ր Հ ւ ս յ ք ո ւ մ 31 

վրա նշանակեց ե ր կ ո ւ , այսսլես կոչված դուքսեր» : Հայկական զորքր նա 

լուծարեց ե դուքսերէն տվեց «Հռոմեական մեծաքանակ զորք»^9'. Հետա-

դայում քաղկեդոնիկ կայսրության նմանօրինակ սլայքարր «ազգություն-

ների» (евуц) դեմ ընթացավ միաբնակությա ն դեմ պայքարի քողի տակ: 

Նույն սլա տ վերն է ներկայացնում ե բյուզանգական Ներքնադույն 

Հայքր - ' A p j i e v i a еуботатт ] - Armenia Interior, որ 387 թ. բաժանմամբ 

անցել էր կայսրության ձե ոք ր '. F՝j п ւղան գա կան բան ա կո ւմ ծառայող նշա-

նավոր ղորավարներ ՀովՀանն ես Արշակունին ու նրա փեսա Վա и ա կր, երբ 

սլարղ դարձավ, որ Հ ռո մ ա յ ե ց ին ե ր ի Հետ Համաձայնության գալու Հույսերր 

ի դ եր Լւ ան ցան, դն ացին սլ ար սի ց արքա Խ ո и ր ո վի մոտ ե ասացին նրան. 

«Մեր նախնիների վերջին արքա Արշակր կամավոր կեր սլո վ իր իշխ ան ութ-

յունից Հրաժարվեց Հօգուտ Հռոմայեցիների կայսր Թեոգոսի այն պայմա-

նով, որ իր րոլոր տոՀմակիցներր (ասել է Հա յերր — Հ. Բ.) հ ա վ ի տ յ ա Ն ւ գ ի տ ի 

ա Ն կ ա ի յ ւսւգրեՆ և ո չ մ ի դ ե պ ք ո ւ մ հ ա ր կ ա տ ո ւ չ դ ա ռ Ն ա Ն . . . Մենք կարողա-

ցանք պաշտպանել и ա Հ մ ան վա ծր այնքան ժամանակ, մինչև որ դուք կնքե-

ցիք այս չարաբաստիկ Հ ա շս/ո ւթյ ո ւն ր » Տ ° Խ ո ս ք ր վերաբերում է Հո ւս տ ի-

նի ան ո и Ա-ի և. պա ր սի ց արքա Խ ոսր ովի 532 թ. կնքված «Հավիտենական» 

կոչված Հաշտությանր՝. Շարունակելով, նրանք ա и ա ց ին Խոսրովին'. «Նա 

(իմա Հո ւս տ ին ի ան ո и ր — Հ. ք՜՝.) չէ , որ մեր վրա սաՀմանեց հ ա ր կ ե ր ի ա Ն ֊ 

Ն ա խ ը Ն թ ա ց գ ո ւ մ ա ր » . ' 

6. ՛Ք՛րիստոնեության րնույթր Փոքր Հայքում ե Կապագովկիայում 

Փոքր Հայք ում, Կ ա պա գո վկի այ ո ւմ (ե Կիլի կի այ ո ւմ), ասել է Հռոմեա-

կան կա յ и ր ո ւթյ ան այս «աղդային ինքնավարություններում», քրիստո-

նեո ւթյունր տարածված էր и ո ց ի ա լա կան րոլոր խավերի շրջանում: Մ ար-

դարիոսր « ռ ա մ ի կ » էր (18LOJTT|S ТТ]У Т Й Х Л К Л Ավքսենտիոսր սովորական 

«եոե ց » , բայց Եվստրատիոսր « ՜իշԷււաՆ», անշարժ և շարժական Հսկայական 

գո ւ յ ք ի , ստրուկների տեր, Եվգեն ի ո и ր « մ ի Ն ի գ օ ր ա կ ւ ս Ն ա ց Ն » , որ « ՜ ի ձ ի յ ա Ն ա ֊ 

կ ա Ն ւ գ ա տ ո ւ ո ւ լ ի նորուն (Եվս տ ր ա տ ի ո и ի) գա и ո ւցն գոլով» (Է1 446-447), 

Ովրեստեսր « ք ա ^ գ ի Ն ո ւ ո ր » (է£ 454-455)'. Ք՛րիստոնյա էր Արավրակայի 

ք ա ղ ա ք ա պ ե տ ը (Մոլկատոր) (Тфи>ТеШ)У €V О.ЬТГ\), «այր երևելի» և «մեծա-

տուն» (avSpa ётастгцаоу КА1 ттХошюи TTOTVU ֊ սյունակ 481 - «այր երեելի 

/լ ան չա փ Հարուստ»)'. ՝Քր ի и տ ոն ե ո ւթյ ո ւն ր լայնորեն տ ար ա ծվա ծ էր րանա-

կում'. Փոքր Հայքի Ն ի կո սլ ո լ ի и ք ա դաք ո ւմ տեղակայված Հա յ կական լեգեո-

նի «բազումք ի զօրականացն յայնմ գնդէ որ ի քաղաքին էին մատեան առ 

ի շխ անն Լի ւս ի ա и մեծաւ Համարձակութեամբ, աղաղակեցին միով րերան ով 

ե ասեն. Ո վ Լիւսիաս, ե մեք քրիստոնեայք եմք»'. Զինվորականներ էին 

7 8 Հռոմեական կա րլւս վւս ր ի չ Ներէ թվա քանակն էլ է Համընկնում՛. Ղի ո կլետի ան ո иր 
նշանակել էր Ադրիկոլայոսին Լւ Լյուսիասին: 

7 9 Պ ր ո կ ո ս լ ի ո ս Կ ե и ա ր ա ց ի, 191՝. Սատրասլությ ունների մասին 
տե и Ն• Ադոնցի Հիշյալ աշխատության մե£ Լւ Հատուկ Կ. Ռ յ ո ւ տ ե ր բ ո կ . 
Հռովմեական Հայաստան Լւ Հռովմեական и ատբա սլո ւթյ ո ւնն երր դարերուն. 
4՝երմաներենե թարգմանեց Հ. Մկրտիչ վ. Նորշուան. Վիեննա, 1914՝. 

8 0 Հմմտ. Լւ Մովսես ՒՍորենացու Պատմության մե£: Արշակ III թագավորի մաՀից 
Հետո «ոչ Լւս կացուցին Յոյնք ի բաժնի իւրեանց թագաւոր... Լւ աշխարՀին իւրեանց 
մասինն կացուցին Յոյնք կոմէսս իշխանս» (է£ 316)'. 



3 2 Հ ր ա չ Բ ա ր թ ի կ յ ա ն 

Սե բաստէ այ ի քառասուն վկաներր, սենատորական գնդում ծառայող սուրբ 

Սևերինոսր՝. Քաղաքների բն ա կչո ւթյ ո ւնր մեծ մասամբ քրէսաոնյաներ էէն, 

որոնզից սարսափում էր անգամ դուքս Լյուսէասր: Բարձրաստիճան ք ա-

ղաքացէներր նախրնտրում էէն նոր կր ոն ր թաքուն դավանհլ: Նիկոսլոլսի 

ք ր է и տ ոն յա քաղաքասլետր ձևացնում էր, թե Հեթանոս է («կեղ ծաւ որեալ 

զհեթանոսութիւն»): 

Ք.րիստոնեությունր Հ ո ւն ա֊Հռո մ ե ա կան շրջաններում սկզբում տարած-

ված էր Հրեական Համայնքներում (Հէշենք Պ ո զո и աոաքյալէ Հասցեատե֊ 

բերէն), ա и լ ա մ ասն ա կի ց դարձան և բնիկներր (Աթենքում մեկ Հոգի Դիո-

նիսիոս Ար ե ո սլա դա ց ին), ապա շատ շատերր՝. Բայց շարժումն այստեղ տա-

րածքային (ազգային) ծավալ չստացավ՛. Իսկ Փոքր Լայքում ե Կասլադով-

կիայում (Հնարավոր է նաև Կի լի կի այ ում), այսինքն «ազգային ինքնավա-

րություններում», այն «Համազգային» ծավալ ստացավ: Եթե այս շր^ան֊ 

ներր չգտնվեին Հռոմէ տ է ր ա սլե տ ո ւթյ ան ներքո, Հնարավոր է քրէսաո֊ 

նեությունն այստեղ սլա շտ ոն ա կան կրոն Հռչակվեր 301 թ. էլ առա^: 

Ա и վա ծ է ց կարելէ է եզրակացնել, որ ք ր է и տ ոն ե ո ւթյ ո ւնն այստեղ սոցիա-

լական բնույթ չէր կրում, Հասարակության վերին ե ստորին խավերի մի^Լւ 

գնացող սլայքար չէր, ա յէ քրիստոնեական գա ղա փ արն եր ո վ քողարկված 

ազգային ինքն ո ւթյ ան սլա Հ պան մա ն ն ուղղված շարժում '.Եվ ոչ միայն՛. Ե ֊ 

թե նկատի ունենանք վկա յ ա բան ո ւթյ ան մե^ նշված Ա՛յն կարԼւոր փաստր, 

թե «ամենայն աշխարՀն Հայաստանեաց 1ւ Կ ա սլսլա գո վկի ա րնգգիմամարտ 

եղեն թ ա գա ւո ր ա կան Հրամ ա նէն (էբրև թե աստվածներին զոՀ մ ա տ ո ւց ե լո ւ 

մասին — Հ. ք՝.) ե մի աբան ո ւթե ա մբ յ ա սլս տ ա մ բո ւթի ւն իմն թԼւա կո խ են», 1ւ 

գա «լուեալ Ղիոկղիտիանոս խ Ո-Ո վե ց ա լ ի սրտի ի ւր ո ւմ», իսկ ա J ^՚ սլա աճա-

ռով, որ բնիկ կաոավարիչներր չեն էլ փորձում գրա առա^ն առնել, գրա 

Համար էլ սլա շտ ոն ան կ են արվում և. նրանց փ ո խ ա ր են օտարներ են նշա-

նակվում, վկայությունն է այն մասին, որ այս երկու նաՀանգներում Հռո-

մի լուծր թոթափելուն ուղղված անջատողական (и ե սլա ր ա տ ի и տ ա կան) 

տրամադրություններն շատ ուժեղ էին՛. Եվ սլա տ ա Հ ա կան չէ, որ քրիստոն-

յաների Հալածանքն tյրր Հռոմեական կայսրության տարածքում առավել 

գաժան բնույթ ստացան Հենց «ազգային ինքնավարություններում», այն 

նաՀանգներում, որոնք գտնվում էին Դիոկլետիանոսի և Գայիոս Գալերիոս 

Վալերիոս Մ աք սի մի ա ն ո սի իրավասության ներքո՛. 

7. Ք՚րիտոնեական կրոնի գաղափարաբանական Հիմնավորում ր Փոքր Հայ-

քում Լւ Կ ա սլա գո վկի այ ո ւմ 

Մէնչև այստեղ խոսքն բնթացավ նոր կր ոն է Փոքր Հայքում (և Կաւդա֊ 

դովկէայում) տարածվելու քաղաքական շարժառէթներէ չուր£.' Աակայն 
սՐԲ"9 եվս տ ր ա տ է п սյ ան ց վկա յ ա բան ո ւթյ ո ւն ր Հնարավորություն է րնձե-

ռոլմ նաև ցույց տալու, թե եր կր ա մ ա и է քրէստոնյա մ տ ա վո ր ա կան ո ւթյ ո լ-

նր գաղափարաբանական էնչ միջոցներով էր Հէմնավորում նոր կրոնէ 

ճշմարէտ լէնելր՝. Քրէստոնեական ա սլոլո դե տ է կան (£ա տ ա գո վո ւթյ ո ւնր) 
ա յ ս շրջանում րնթացավ ն եո սլլա տ ոն ա կան փիլիսոփայության ուղղութ-

յամբ: 
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Հին Հայաստանի փիլիսոփայության սլատմության ան վան ի Հ, ե տ ա զ ո ֊ 

տոզ ավագ. Սեն ԱրԼւշատյանր իր «Փիլիսոփայական գիտության ձԼւա վո-

րումր Հին Հայաստանում (V-VI գգ.)» աշխատության մե£ Հատուկ նշում 

է. « Ն ե ո սլլա ա ոն ա կան ո ւթյ ո ւն ր, որսլես այն ժամանակ (խոսքր վերաբերում 

է v 

դարի 60-80֊ական թվականներին — Հ . Բ.) առավել տարածված փիլի-

սոփայական ուղղություններից մեկր, սկսեց իր Համար ճանասլարՀ Հար-

թել նաև Հայ իրականության մե՚է՝. Եղիշեն աւլածին Հայ մտածողն էր, որի 

Հայացքներում իրենց ա ր տ աՀտյ տ ո ւթյ ո ւն ր գտան ն ե ո սլլա տ ոն ա կան կոն-

ցեպցիաներ ր, թեկուզև ենթարկված ք ր ի и տ ոն ե ա կան-րա ր ո յ ա գի տ ո ւթյ ան 

պրոբլեմատիկային: Եղիշեի Հայացքների բնորոշման Համար Հենց այս 

վերջին պարագան դարձավ որոշիչ, չնայած ն ե ո պլա տ ոն ա կան ո ւթյ ան ծի-

լարձակմանր որպես ա մ բո ղ^ո ւթյ ա մ բ քրիստոնեական ա պո լո դե տ ի կա յ ի 

ո ւզղո ւթյ ան ր վերաբերող»^ : 

Ս.Աո եշ ատ յ ան ր մ ի ան գա մ այն արդարացի է, երբ, նկատի ունենալով 

Հայոց գրերի գյուտից անմի^ասլես Հետո и տե ղ ծված մի շարք ինքնուրույն 

Հայերեն ստեղծագործություններ82, ցույց է տալիս, որ «Հայ գրականութ-

յան Լւ փիլի и ո փ այ ա կան մտքի այս աուաթի ն Հուշարձանների ո ւս ո ւմն ա иի-

րությ ան ժամ ան ակ, չ սլետ ք է ան ո ւշա գր ո ւթյ ան մատնել այն Հ ան գա մ ան֊ 

քր, որ քրիստոնեությունր սլե տ ա կան կրոն Հուչա կե լո ւց շատ ա/ւա| Հայերր 

անգիր ժոզովուրգ չէին՛. Այս շրջանում Լւ ավելի ուշ, մինչև. V գարի սկիզ~ 

բր, նրանք օգտվում էին Հունարեն, սլարսկերեն, ասորերեն լեզուներից Լւ 

գրերից սլե տ ո ւթյ ան կրոնի Լւ ՀոգԼւոր մշակույթի կարիքների Համար»83'. 

Նրա այս միտքր Հունարեն էեզվի առնչությամբ, ա Հա փայլուն կե ր սլո վ 

գալիս է Հաստատելու (ամենայն Հավանականությամբ Հայի Լլո ղմի ց 

գրված) սրրոց Եվս տ ր ա տ ի ո и յ ան ց վԼլայաբանությունր նախ Լւ առա^ ն ե п ս յ ֊ 

լատոնականության Հարցում՛. 

Արբի գա տ աքնն ո ւթյ ան րնթացքում տեզի ունեցած Եվստրատիոս—Ա գ ֊ 

րիկոլայոս բանավեճր մանրամասն արձանագրվել է՛. Այգ մասին Հստակ 

ցուցմունքի ենք Հանգիսլում Հենց սրբի վկայարանության մ ե շ ՚ . Այնտեզ, 

ինչսլես ցույց տրվեց վերջին ի и բո վան գա կո ւթյ ան շա ր ա գր անք ո ւմ, Լյու-

սիաս գուքսր Հաստատված կարգի Համաձայն Աատազ քաղաքում ձերբա-

կալվածներին ուղարկում է Աեբաստիա Ագրի կոլա յ ո и Հե գե մ ոն-գա տ ա վո րի 

կողմից գա տ աքնն ո ւթյ ան ենթարկվելու՛. Ագրիկոլայոսր նույն կարգի Հ ա ֊ 

մ աձայն Սեբ ա и տ ի ա J ում ձերբակալվածներին Աատազ էր ուղարկում Լյու-

ս ի ասի մոտ՛. Ն սլա տ ա կր որ ն է, ասված է վկա յ ա բան ո ւթյ ան բովանդակութ-

յան շարադրանքում՛. Այսսլես ուրեմն, Լյուսիասր Եվս ար սյ տի ո и ին (և. զին-

վորական Օր ե и տ ե и ին) ուղար կում է Ագրիկոլայոսի մոտ՛. Նրանք Նիկոսլոլ-
81 С. С. А р е в ш а т я н . Формирование философской науки в Древ-

ней Армении ( V - V T вв.). Ереван, 1973, с. 1 1 9 - 1 2 0 . 
8 2 Նույն տեղում, էշ 43: 
8 3 Նույն տեղում, էշ 53. Տասնամյակներ անց Արշակ 11֊ի ե Պասլի օրոք ասլստամր 

Մերուժան Արծրունու կարգագրությամր, թեև. «այրեալ լինէին րնգՀանուր աչխարՀիս յոյն 
գիրք» (Խորենացի, էշ 329), և որ նա «Հրաման տայր մի ուսանել ղտսլրութիւն յունարէն, 
ա յ լ զսլարսիկն. ե մի ոք իշխեսցէ յոյն խօսել կամ թարգմանել, այսսլիսի ինչ սլատճաո.աւ, 
զի ամենևին մի էիցի Հայո3 Ա^՚Դ Յունաց ծանօթութիւն ե Հաղորդութիւն սիրոյ, այլ 
ճշմարիտ խափանել զքրի и տ ոնէ ո ւթեան ուսումն, զի յայնժամ գիր գսլրութեան Հայոց չև. 
ևս էր լեալ, և. յունականաւն վարէին եկեղեցւոյ կարգք» (Խորենացի, էշ 301), րայց նա իր 
նսլատակին չՀասավ.՚ 
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սի վրայով Հասնում են Սերաստիա և Հանձնվում դատավորին: Մեղադր-

յալների Հետ միասին ուղարկվում են Ագրի կոլոյ ո սին Հասցեագրված Լյու-

սիասի նամ ակներ ր (^ITiaTOXaiy) և Եվս տր ատի ո սի « ք ն ն ո ւ թ յ ա ն գ ր ա վ ո ր ա ր -

ձ ա ն ա գ ր ո ւ թ յ ո ւ ն ը » (еуурафОБ e^eraOLS - սյունակ 489): Դրանք Ագրիկո-

լայոսի Հրամանով դատաքննության սկզբում րնթերցվում են: Նշենք, որ 

Հայերեն թարգմանության մե£ £TTtGToXai֊b (նամակները) թարգմանված է 

«Հրովարտակ»81, իսկ արձանադրությունր չի Հիշված/ Մունետիկր բարձ-

րաձայն «աղաղակէր ի լուր ամենեցուն Հրամանաւ դատաւորին ե ասէր. 

Գ ր ա ւ ո ր ա կ ա ն ն ա մ ա կ ք ն որ առաքեցան ի ՊարՀացւոց* դքսէն Լի լսի ասա յ , 

րն թեր ց ց ի ի էու֊ր ատենիս. Լւ յայտնի լիցի ի նմանէ մակադրեալ ամբաստա-

նութիւնքն՝ որ ինչ վասն Եւստռատիոսի էին» (է£ 460)'. 

Նշենք, որ վկա յ ա բան ո ւթյ ան Հա յ եր են թա ր գմ ան ո ւթյ ան 1874 թ. Հրա-

տարակության ա ռա^ա բան ի անանուն Հե ղին ակր մ ի ան դա մ այն ճիշտ ցույց 

է տվել, որ «Անգ ի խռան բազմութեան Հանդիսատեսացն դոյին ե վկայա-

դիրք նօտարք աո. ի յ ե կե ղեց ւոյ կար դե ալք, որոց գործ էր Հաւատարիմ 

զգուշութեամբ տալ ի քարտի զոր լսէինն ե տեսանէին, զբանս ե Հրասլոյրս 

գա տ ա ւո ր ա ց, ե զսրբոցն աո. նոսա սլատասխանիս, զազգս ազգս տանջա-

նաց ե զմաՀ վկա յ ո ւթե ան, զորս յ ո ւն կն Հաւատացելոց րնթեր ցեալ ամփո-

փէին ասլա ի դիւանս եկեղեցւոյ՛. Այս սկիզբն եղ/լ Մարտիրողոք (վկայա-

բանություն — Հ. Р՝.) կո չե ց ե ա լ գրոց կամ վկայաբանութեանց»: 

Այս կամ այն սրբի վկա յ ա րան ո ւթյ ան կազմողր կարող էր իր մոտ նշել 

տեսածն ու լսածը, բայց նա չէր կարող ձեռքի տակ ունենալ Հարցաքն-

նության и զա գր ո ւթյ ո ւն ր՛. Ղա ձեռք բերվեց մի երկու տասնամյակ անց, 

երբ ք ր ի и տ ոն ե ո ւթյ ո ւն ր դադարեց ա ր դելյ ա լ ե Հետասլնդվող կրոն Համար-

վելուց: 

Սուրբ Եվստրատիոսի 1լ նրան գաաող ԱգրիԼլոլայոս Հեգեմոնի մի^և ր ն ֊ 

թացած բանավեճր ցույց է տալիս, որ վկան շարքային մի անձնավորութ-

յուն չէր՛- Նախ ե առա£ նա քաջածանոթ էր Հռոմեական օր են и գր ո ւթյ ան շ՛. 

Նա անգամ մեջբերումներ է կատարում Կեսարի դատաստանագրքից՛. «Ո վ 

դատաւոր , ֊ դիմում է նա Ագրի կոլա յ ո սին , ֊ քանզի սլարունակեալ լինի յ օ ֊ 

ր է ն ս (VO[i.lx>) Աեբաստիոսի կայսեր8'' այսսլէս. բռնութիւն, ասէ, ի բաց լիցի 

յամենայն իրէ, և ի գործոց ե ի բանից, բայց Հաւանութիւն յամենայնի 

քազաքավարեալ լիցի, քանզի սլարտ է այնմ որ իշխանութեամբ լինիցի 

զՀրամայեալսն գործել, կամ Հ ա լան ե ց ո ւց ան ե լ կամ Հաւանել՛. Եւ դարձեալ 

պարունակէ յետոյ փոքր ինչ նուագիս այսմիկ տանց, ե ասէ այսսլէս. Այլ 

իշխանին, ասէ, Հր ամայեմք զերկիւղն րն գ Հեզութիւն խառնել ի դատելն 

8 4 «Հրովարտակ» (եզակի) է թարգմանված 6TTKJT0\CIL-L (Հոգնակի): 
8 5 Անհասկանալի «ՊարՀացլոց»-ի փոխարեն Հունարեն բնագրում "iTapd ТОЙ 

ттерфхётттои" է՝ «նշանավոր, փառավորյալ»: Մ. Ավգերյանր նկատել է թ յ ո ւր ի մա ց ո ւթյ ո ւն շ 
և Հենվելով Սոլրիոսի լատիներեն թարգմանության վրա, գրել. «Ըստ Սոլրիոսի՝ ի պայ-
ծառ.»: Այսինքն րստ էության Սոլրիոսը Սիմեոն Մետափրաստեսի բաո.ի թարդմանոլ-
թյունն է տվել՛. 

8 6 ճիչտր Սեբաստոս Կեսարի (2e(3aCTTOU KaLCTapOSj: Նույն սիյալը՝ Կեսար տոՀմա-
նոլնր րնգոլնել որպես аиТОКрЙТШр - imperatOr Հանդիպում է Նոր Կտակարանի Հայերեն 
թարգմանության մեշ ամենուրեք: Հմմտ. Մատթ. 22.17, 22.21, Մարկոս 12.14, 12.16, 12.17 
Ղուկաս 2.1, 3.1, 20.22, 20.24, 20.25, 23.2, ՀովՀաննես 19.12, 19.15, Գործք Առաք. 11.28, 
17.7, 25.8, 25.10, 25.11, 25.12, 25.21, 26.32, 27.24, 28.19, Փիլ. 4.22: 
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իւրում, որսլէսզի մի' ոմանց վասն երկիւղին աո թշնամութիւն առնել, և ոչ 

վասն Հեզութեանն՝ Հեղգութիւն առ. ոմանս ի կիր արկանել՛. Զ.այսոսիկ զոր 

ասացի իսկ, ո՛վ դատաւոր, գ ր ե ա ՞ լ է (՚уеураТГТСЦ) այսսլէս եթէ ոչ: Ագրիկո-

ղայոս ասաց. Այո» (էջ 461): Եվստրատիոսր Ագրիկոլա յ ո սի ց սլաՀան^ում 

է, որ այդ սկղրունքր կիրառվի և իր դեպքում (սյունակ 489): 

Եվստրատիոսր քաջատեղյակ էր նաև Հին Հունական գր ա կան ո ւթյ ան ր, 

անտարակույս նաև քրիստոնեական կրոնի Հիմնական գրքերին Հին և Նոր 

Կտակարաններին՛. Նշենք այստեղ, որ եվստրատիոսր տվյալ պաՀին արդեն 

ծառայել էր Հռոմեական բան ա կո ւմ ամբողջ քսանյոթ տարի, ասել է, եթե 

նա ծառայության է րնդունվել քսան տարեկան Հասակում, ապա տվյալ 

պաՀին նա շուրջ Հիսուն տարեկան էր, այդ ժա մ ան ակն եր ի Համար պատ-

կառելի տարիքում՛. Բայց գա ամբողջր չէ: Երբ Ադրիկոլայոսր և նրա գոր-

ծակից Լյուսիասր, վկայարանության Հայերեն թարգմանության ասելով 

«եկեալ էին ի Հելլենացւոց գաւառէն, յոյժ իմաստունք և վարժք և կիրթք 

ամենայն Հռետորական և փիլիսոփայական Հանճարով, և իյոՀեմք խորա-

գիտութեամբ քան զամենայն и ին կղի տ ո и ա ցն» (էջ 436), բա ղմ ա и տ վա ծո ւթ-

յունր պաշտպանելոլ Համար Ադրիկոլայոսր Հիշում է Պլատոնին, Արիստո-

տելին, Հերմես (Եռամեծին) և Հին Հունաստանի այլ Հեղինակությունների, 

ապա Եվստրատիոսր պատասխանում է. «Ոչ եմ անտեղեակ միում ոլմեքս ի 

նոցանէ, այլ ամենեցուն Հմտացեալ եմ ի մ ա ն կ ո ւ թ ե ն է ի մ մ է (Հունարենում 

£ к y e a p a s f j X l K i a S ֊ «երիտասարդ Հասակից», սյունակ 492). ուսեալ եմ և 

ղերաժշտականն ա մ են այն, հ մ ո ւ ւ ո ե մ աս ա ե ւ լ ա բ ա ձ ի յ п լ թ ե ա ն ա ր հ ե ս տ ի կ ն , ե_ 

ո չ հ ե ռ ի յ ե ր կ ր ա չ ա փ ա կ ա ն գ ծ ի ց ն վ ա ր ժ ո ւ մ ն թ ո ւ ա կ ա ն ո ւ թ ե ա ն օ ր է ն ի ս կ է 

մ ե ր . առաքինասէր Հօր Հան դի սլե ալ եմ մակացու գոլով նրա ար Հես տա֊ 

գիւտ մ ա и ան ց Լւ գի տ ութեան ց. Լւ եթէ Լլամեսցիս սԼլսցուք նախ ի Պղ ատս֊ 

նէ»88: 

ՊատաՀաԼլան չէ, որ Եվստրատիոսր նախաձեռնում է մ ի ա и տ վածո ւ թ յ ան 

սլա շտ սլան ո ւթյ ան Համար սկսել Պ լա տ ոն ի ց, Հա վան ա րա ր նրա Տի մ ե ո սի 

«տրամաբանությունից»: Սրան ի սլա տ ա и խ ա ն Ագրիկոլայոսն ասում է. 

« Գիտեմ ք զ Պ ղա տ ոն առ Տի մ էի89 մա տենին տ ր ա մ ա բան ո ւթեան»: Ագրիկո-

8 7 Հմմտ. Մ ո վ ս է ս Խ ո ր ե ն ա ց ի . Պատմութիւն Հայոց, էշ 8-9. «Բազում 
արք անուանիք ե իմաստութեան սլարասլեալք ի Յունաց աշխարՀէն Հոգացան ոչ միայն 
զգիրս դիւանացն այլոց ազգաց թագաւորացն ե զմեՀեն ի ցն յեղուլ ի յոյն րան... ե ուրեք 
ուրեք գտեալ աշխատութեամբ, Հաւաքեալ փոխեցին ի улуЬ լեղու, որսլէս զԱ(ստե-
ղարաշիւութիւն) առ. ՝Ք(ա ղգե ա ց ի ս), ե զԹ(ո ւական ո ւթի ւն) աո. Փ(իւնիկեցիս) և. զԵ(րկրա-
չափութիւն) առ. Ե(գիսլտացիս)»: 

8 8 Սույն սլա ր բեր ո ւթյ ան շղա գիր բեր ված ն ա իյ ա գա и ո ւթյ ո ւն ր Սիմեոն Մետա-
փրաստեսի բնագրում բացակայում է՛. 

8 9 Ավելորդ չէ Հիշեցնել, որ 4՝րիգոր Մագիստրոսր Սարգիս վարգասլետին դրած 
նամակում ասում է. «ոչ ենք երբէք գագարեալ ի թարգմանութենէ ես. րազում մատեանս, 
զորս ոէ ենք գտեալ ի մեր լեզուս զե ր կո ւս մատեան սն Պղատոնի, զՏիմէոսի տրամաբանու-
թեան ե զՓեգովնի յորս բոլոր ճառսն նախագիտականին այն սլարփակեալ կա» (4՝րիգոր 
Մ ա գի и տ ր ո и ի Թղթե ր ր. Բնագիրն յ ա ռա^ա բան п վ Լւ ծանօթո ւթի ւնն ե ր ո վ առաշին անգամ ի 
լոյս ր ն ծայեց Կ. Կոստանեանց, Ալ եք и ան գրա սլօլ, 1910, էշ 66՝. «Աո. ՒրրաՀիմ ամիրա յն 

վասն Հաւատոց» գրած մանրամասն և Հանգամանալից թղթում նա Հանգես է գալիս այն 
գեր ում, ինէ Եվստրատիոսր Հեթանոս Ագրիկոլայոսի՝. Նա ՒրրաՀիմ ամիրային գրում է. 
«Այժմ կամէի կարճառօտ Հատանել, սակայն Հարկաւորեցայ ի գիմի խնգրոյս քո երկարա-
գոյնս դրել, քանզի գրեցեր առ իս երկարագոյն գրել առ քեզ, և սլղատոնականս ե այն 
անյամր և. փութանակի և առան ց Հակառակութեան» (էշ 173) '. Ռր ի դո ր Մագիստրոսր շարա-
դրում է Պլատոնի դաղափարներր րստ վերոՀիշյալ երկի, «այլ ի Տիմիոսի տրամա-
բանութեանն այսսլէս ե րստ այսմ օրինակի ասէ. յետ առնելոյ արարչին զերկին ե զերկիր 
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լայոսր ընդգծում է Պլատոնի ասածն այն մասին, որ փիլիսոփան գնացել է 

Պիրեևս Հեթանոսաց աստծուն աղոթելու (Հունարեն բնադրում աստվա-

ծությունր իգական Հոգով է նշված՝ ТТ) 9 б Ш , ) : Սրան եվստրատիոսր պա-

տասխանում է. «Յոյժ բամբասէ Պղատոն զաստուածն քո Արամազդ» (Հու-

նարեն բնադրում՝ Զևս - է£ 462)'. Եվ սուրբն այստեղ Հենց Պլատոնի, ասլա 

նաև Հին Հունական Հեղինակությունների (Հոմերոս, Հեսիոդոս) երկերի 

Հիման վրա 3 n l ֊ J 9 է տալիս Հեթանոսների գլխավոր աստվածության, 

նրանց կողմից «աստվածների և մարդկանց Հայր» Համարված Զևսի ոճրա-

գործ և բարոյազուրկ լինելր'. Զևսը Հայրասպան է (նա սպանել է իր Հոլւր 

Կրոնոսին), մ ա Հ կան ա ց ո ւ կնոջ Հետ Հարաբերվելու Համար ստացել կարա-

պի կերպարանք (ավելացնենք, որ Եվրոպա անունով կույսին առևանգելու 

Համար ստացել էր և ցլի կերպարանք ՛. Զևսր նաև միասեռական է, մաՀկա-

նացոլ պատանի Գանիմեգեսի Հետ Հարաբերվելու Համար առևանգել է 

նրան, ստանալով արծվի կերպարանք), ուստի ինչպե и կարելի է աստված 

Համարել այդպիսի մեկին՛. «Վասն որոյ,— ասում է Եվստրատիոսր,— յիրա-

ւի Պղատոն մախացեալ րն գ նմա թշնամանէ զաստուածն քո Զևս» (էջ 4 6 2 ֊ 

463)'. Եվ դա գեռ բսլորը էէ՛- Զևսր ողբում է Տրոյական պատերազմում 

զոՀված իր որդի Աարպեդոնին: Ինչպե и կարող է գլխավոր աստվածոլթ-

յունր թույլ տա, որ մաՀկանացոլ կնոջից ունեցած իր որդին սպանվի և ին-

քր ողբա, այն էլ «կանացի մոլեգնությամբ Հափշտակված»: 

Հայերեն բնադրում կա րնդարձակ մի նախադասություն, որից լոկ 

փոքր Հատվածներ կան Աիմեոն Մետափրաստեսի տեքստում: «Ապա եթէ 

ինքն Պղատոն,— ասում է Եվստրատիոսր Ագրի կոլայո սինշարադրող ի-

մաստութեանն ձեր Հրաժարեաց գ ո լ ը ն դ ա յ ն մ , որ է լ ե ր կ Ն ի և_ ղ ե ր կ ր ի հ ա ն -

գ ա մ ա ն ս ո ր ս լ ի ս ո ւ թ ե ա ն ն ք ն ն ե ա ց , և ի ծ ա յ ր ս բ ո լ ո ր ա կ ց ո ւ թ ե ա ն ա բ հ ե ս տ ի ց ն 

հ ա ս ե ա լ եղև_, ա մ ե ն ա յ ն հ ի դ ո լ թ ե ա ն ա ո ի թ լ լ ս ա Գ ո | > ա ս Է > ' ՚ դ ր ս ո վ ա ն ս յ ա մ ե -

ն ե ց ո ւ ն ց ա ռ ս ա ձ գ ե ա լ վ ա տ թ ա ր ա գ ո յ ն խ ե ն ե շ ո ւ թ ե ա մ բ ի մ է ^ կ ա ց ո ւ ց ա ն է , 

ղ ս ո ր ի ն բ ղ ջ ա խ ո հ ա կ ա ն ա ն ի ր ա ւ ո ւ թ ի ւ ն ս ն , ա ն դ ն դ ա յ ի ն չ ա ր ա հ ո տ գ ա ռ ն ո ւ -

թ ե ա ն ն , ա ն յ ա գ վ ա ւ ա շ ո տ ո ւ թ ե ա ն ն յ ա ւ գ ա կ ա ն ո ւ թ ի ւ ն Ջ ր հ ե ղ ե ղ ե ա լ , զոր Հրա-

մայեն ոչ միում ումեք ի մարդկանէ որ առաքինութեան փոյթ ունիցի 

նմանող լինի ախտից նորա ա յ լ մ ա ն ա ւ ա ն դ մ ե ռ ե լ ո ւ թ ի ւ ն բ ա ց ա գ ո ր ծ ե լ ա խ -

տ ի ց , ե. ն մ ա ն ե լ Ա ս տ ո ւ ծ ո յ , ը ս տ կ ա ր ո ղ ո ւ թ ե ա ն մ ա ր գ կ ա ն և զիա՞՛րդ կամ որ-

պէ и զոր նոքա ր մբռնեալ եղեն գործովք և անՀանճար մտօք, ստորանկեալ 

լի՛նիք և գոլք յ այն ո и ի կ, և զմեզ Հարկէք այսօր ստայօդ ոչէիցն և ապակա-

նագործ մանկամոլին և դիւանուէր անշունչ պատկերացն երկիր պագա-

նել» (էջ 463): Ընդգծվածր Աիմեոն Մետափրաստեսի մոտ չկա՛. Նա կրճա-

տել է նաև Հայերեն թարգմանության մեջ առկա 464-րդ էջի վերջին տասր 

տողր և ամբող^ 465-րդ է^ր' 

Հայերեն թարգմանության մեջ այնոլՀետև մեջբերվում են Հերմես (Ե-

ռամեծի), Եվրիպիգեսի, Հռուփոսի, Արիստոտելի (որ «րստ պղատոնականին 

Հետևիւր բանից») ասույթներր, Հերթականությամբ քննադատության են 

ենթարկվում Հունական պանթեոնի արական սեռի աստվածներր սկսյալ 

Հրատարակէր աո. իմանալի զօրութիւնս, եթէ երկին անկատար, երկին կոչէ ղաչիյարՀ ի 
պարունակէն, և եթէ այլևս երեք սեռք մեզ անեղանելիք, որոյ ոչ եղելոյ երկին անկատար, 
յորոց և մարդս» (էչ 179): 
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Ա ր ա մ ա զ դ ի ց (Զևս), որին «Հայր աստուածոց ասէք լինել, զայն որ սպանու-

թիւն ե զա սլա կան ութիւն և զդիւահար այլակերպութիւն և զախտս ամե-

նայն գիտութեան չարեաց զկնի իւր թողեալ յիչատակ», Պ ո ս ի դ ո ն ի ն , «զոր 

ասէք արարիչ Գ_րոյ ե գոյացուցիչ ծովու, ե զդիւաբնակն զԼԼււլո քլո վ ն կո-

չէք Հաւասար և Հանգունակից արեգական և ոչ ամաչէք», Դ ի ո ն ի ս ո ս ի ն , 

«զոր մայր արբեցութեան անուանէք զնա ե երկրպագէք նմա նիւթ ախտի 

ցանկութեան», և Հ ե փ ե ս տ ո ս ի ն «պարգեիչ Հրոյ ասէք»: Եվստրատիոսր 

գտնում է, որ Աստված միայն բարին է գործում, նա ոչ մի չար բան չի 

գործել ե չի գործում: 

Արան Հաղորդում է րնդարձակ մի Հատված, որ Աիմեոն Մե տ ա ւիր ա и տ ե ֊ 

սի րն ա գր п ւմ րա գ ա Լլայ п ւմ է, Հավանաբար նրա Լլո ղմի գ կրճատված՛. Եվստ-

րատիոսր խոսում է Աստծո « ան Հ ա и ան ե լի, անքննելի, անսաՀման, անայ-

էայէելի, անսլարտելի, անասլական» լինելու մասին, որ գոյություն չունեն 

«աստուածք մեծագոյնք ե նուաղք», քանզի Աս տված է «անբաղգատելի 

զօրութեամբ միացեալ, ե զմիակամ զաստուածութիւնք ունելով», որ «մեծ 

ե Հրաշալին Պղատովնիոս տ ր ա մ ա գր է յ ի ւր ում տրամարանական մատենին 

ե ասէ այսսլէս. եթէ Գերակատար գութս, արարչական զօր ո ւթի ւնն ե 

զբնաւս տածէ մ ակաւասար բն ո ւթի ւնն, ե վերոյ կալով ա մ են այն ին խնամէ, 

ե զամենայն տեսանէ, Լւ ինքն յ ո ւմ եքէ ոչ տեսանի, այլ անցեալ կա սարա-

ւան գե ալ յ ի ւր ո ւմ աոանձին բարձրութիւնն» (էշ 464-465)՝. 

Սրա փոխարեն Սի մե ոն Մե տափրաստեսի բն ա գր ո ւմ Հան գի սլո ւմ է բ ա-

վա Լլան ին րն դա ր ձա կ մի Հատված, Հավանաբար իր կողմից ավելացված, ո ֊ 

րում, Հաստատելու Համար մ ի ա и տվածո ւթյ ան գաղափարր, Համառոտ շա-

րադրում է Հին Կտակարանի Ծննդոց գիրքը Աստծո ա ր ա ր չա դո ր ծո ւթյ ո ւ-

նր, Համ աշխարՀային ^րՀեղեղր, ե Հետագայում, երբ «բա զմ ա ց ան մարդ-

կանց մեղքերր», ինչսլես Աստված, գթալ ով մ ա ր գկո ւթյ ան ր, ո ւղա ր կեց իր 

որդուն Հիսուս ՝Ք>ր ի и տ ո и ին այն փ ր Լլելո ւ՛. Եվստրատիոսր իր սլաշտսլանա-

կանն ավարտում է ՀետԼւյալ ն ա խ ա դա и ո ւթյ ա մ բ, որր Հայերեն թա ր գմ ա-

նության մեջ բ ա ց ա կա յ ո ւմ է. «Այս ա մ են ր Համ առոտ գծերով շա ր ա գր եց ի, 

որ սլես զի քո (իմա Ագրի կոլայ ո սի — Հ. fi.) իմաստուն Պլատոնի ասածներին 

Հավատաս ե ինձնից ճշմարտությունն ուսանես, Հրաժարվես քո Հայրաս-

սլան Զե-սից վա վա շո տ կարասլից, իր զավակների մ ա Հվան առթիվ աղիո-

ղորմ ո ղրա ց ո ղի ց» (սյունակ 500)'. 

ՎերոՀի շյւսլ Հատվածի փոխարեն Հայերենն ունի րն գա մ են ր ՀետԼւյալ 

ն ա խ ա գա и ո ւթյ ուն ր, Եվս տ ր ա տ ի ո и ի փորձի մասին «որսալու» ԱդրիԼլոլայո-

սին՝. Նա ասում է. «Արդ, ո վ գա տ ա ւոր, եթէ Հաւանեսցիս լսել որ ինչ յա-

ղագս ճշմարտութեան Աստուծոյ իմոյ սլատմութիւն է կենսաբեր տնօրէ-

նութեան, կարծեմ թէ իսկոյն վրէժխնդիր լինիցիս նմա, և արժամայն խոր-

տակեսցես փութան ակի զդիւաձոյլ սլա տ կեր աստուածոց քոց, ե զերծեալ ի 

խաւարային ժանեաց վիշասլին, անկցիս յուռկան9° կեն սարեր աւետարանին 
երկնից արքային» (է£ 465): 

9 0 Ակնարկ Մատթեոսի Ավետարանի 4.18-21 (Հմմտ. Մարկոս 1.16-19). «Մինչդեռ. 
դնայր Յիսուս րնդ եզր ծովում Ч՝шլիլեա ւյ ւո ց ետ ես երկուս եղբարս, ղՍիմոնն զկոչեցեալն 
Պետրոս Լւ զԱնդրէաս եղբայրն նորա, արԼլեալ ուռկան ի ծով, քանզի ձկնորսք էին. Եւ ասէ 
ցնոսա. Եկայք զկնի իմ, 1ւ արարից զձեզ որսորդս մարդկան»: 
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Հավանաբար Եվսարաաիոսէն թույլատրվել է շարադրելու իր գաղա֊ 

փարներր, այդ մասին է վկայում Ադրիկոլայոսի ասածր. «Ո վ եւստրատիէ, 

զամենայն շաղփաղվւանս յօդուածոց յիմարութեան անյարմար բանիցդ 

զոր ո ւ ս ե ա լ ես ի մ ա ն կ ո ւ թ ե ն է , և ոչ կարացեալ երբէք իմանալ զօգտակար 

շաՀիցղ յիմաստնոյ խրատուց, այլ զո չ պատշաճսն ե զվնասակարն քեզ ի ֊ 

մացեալ, զ ո ր ե ր կ ր ո ր զ ե լ ի շ խ ե ց ե ր ա ռ ա ջ ի ի մ , կ ա մ ե ց ե ա լ ա ռ փ ո ք ր մի ք ա ր շ ե լ 

զ մ ե զ ա ռ կ ր օ ն ս ք ո . ե զայգ ոչ իմացեալ ծանեար թէ ամենայն բանք բերա-

նոյ քո զոր խօսեցար առասպել Համ արեալ են առաջի աչաց իմոց» (էջ 

466): Ադրիկոլայոսր ավարտում է բանավեճր ասելով. « Ա ր զ յ ա յ ս մ հ ե տ է ոչ 

ևս ն ե ր է ք ե զ ա տ ե ա ն ս մ ե ր , ե_ հ ր ա մ ա ն ի ն ք ն ա կ ա լ ի ն խ օ ս ե լ ի ն չ յ ա զ ա զ ս 

Ա ս ա ծ ո յ ն ք ո զ ո ր խ ո ս տ ա ց ա ր ճ ա ռ ե լ , զի ոչ եմք բաւական զմեծաց ե զաս-

տուածայնադոյն թագաւորաց մերոց զառաքինութիւնս բամբասել, այլ յ ա ֊ 

մենայնի Հպատակ լինել նոցա, վասն որոյ թողեալ քո զամենայն վիպասա-

նութիւն պատմութեանց քոց, և ի բաց կա ց ե ա լ յ րն գդի մ ա բան ո լթե ան ց դ 

ա ն կ ե ա լ ե ր կ ի ր ս լ ա զ ե ղոՀեա աստուածոց ի ն ք ն ա կ ա լ ի ն » (էջ 466)'. Ընդգծ֊ 

վածներր Սիմեոն Մե տափրաստեսի րն ա գր ում բացակայում են՛. Հայերենր 

այստեղ ես մ ե կ կ ա յ ս ե ր մասին է էսпипւմ Լւ ո չ ե ր կ ո ւ ինչսլես иԼլղրում Մե-

տաւիրաստեսր '. 

Ավարտելով տվյալ Հարցի մասին մեր խոսքր, Լլարող ենթ վստաՀ արձա-

նագրել, որ Հայ իրականության մե£ ն ե ո սլլա տ ոն ա կան կոնցեսլցիան առկա 

էր Եղի շեի ց երկու գար առա| Լւ այն վերարեր ում էր քրիստոնեական ասլո-

լոգետիկայի ուղղությանր՝. Աուրր Եվստրատիոսի Ադրիկոլայոսի կողմից 

Հարցաքննվելու րնթացքում արտ ա Հ ա յ տ ա ծ մ տքե ր ր ոչ այլ ինչ են, քան 

ն ե ո սլլա տ ոն ա կան ո ւթյ ան քրիստոնեական ասլոլոդետիկային վեր ա րե ր ո ղ 

դատողություններ: 

Հայոց գրերի դյուտր V գարի սկղրին Լւ Հա յ եր են լեղվով դրված երկերի 

Հանգես գալր գեռ չի նշանակում, որ Հայաստանում (նկատի ունենք 

մարղսլանական Հայաստանր) չէր կարող գոյություն ունենալ նեոսլլատո-

ն ա կան ո ւթյան փիլի и ո փ այ ո ւթյ ան Հոսանքր, Հատ կա սլե и եթե նկատի ունե-

նանք, որ գեռԼւս քրիստոնեության սլե տ ա կան կրոն Հռչակվելուց առա£ 

Փոքր Հայքում այն լայնորեն տարածված էր՛. Ինչսլես տեսանք, սուրր 

Աևերին ոսին մաՀապատժի դատապարտած էյուսիաս ղուքսր, դիմելով 

նրան, ասում էր. «Ես առն Հռետորի և փիլիսոփայի քաջաբանութիւն տե-

սանեմ ի քեզ»: Այդպիսի հ ռ ե տ ո ր և. փ ի լ ի ս ո փ ա պիտի Համարել ե սուրբ 

Ե վս տ ր ա տ ի ո и ին արավրակացի Տեր Հուսիկին՛. Փոքր Հայքր և Մեծ Հայքր 

իրարից չինական պարսպով բաժանված չէին, ն ե ո պլա տ ոն ա կան ո ւթյ ան 

դազափարներր Փոքր Հայքից կարող էին Մեծ Հայք մուտք գործել V դա-

րի կեսից շատ առաջ՛. Եվ ոչ միայն նեոպլատոնականոլթյան գաղափարնե-

րի Մեծ Հայքում շատ լավ տեղյակ էին Փոքր Հայքում տեղի ունեցած 

անցքերին: Եթե նրանք V դարում թարգմանեցին Փոքր Հայքի իրենց 

քրիստոնյա Հայրենակիցների վարքերն ու վկա յ ա բան ո ւթյ ո ւնն ե ր ր, ասել է՝ 

շատ լավ գիտեին այդ մասին: 

Եվստրատիոս-Ագրիկոլայոս, ք ր ի и տ ոն յ ա-Հ ե թան ո и անձանց միջև գնա-

ցած վեճր, որ Հռոմեական մանրախնդրությամբ գրի էր առնված, մի քանի 

տասնամյակ անց, երբ ք ր ի и տ ոն ե ո ւթյ ո ւն ր Հռոմեական կայսրության սաՀ-
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մ անն ե ր ո ւմ սլետականորեն ազատություն ստացավ, անցավ վկայաբա֊ 

նությունր շար ա գր ո ղի ձեռքր Լւ նրա մի^ո ց ո վ Հասավ մեզ՛. Եվստրատիոսր 

միաԼլր չէր, ով դավանում էր այղ դաղափարներր, նա տվյալ մտքերր ար֊ 

տաՀայտում էր արդեն Հասուն տարիքում Լւ ժառանգել էր դեռ երիտա-

սարդ Հասակում իր Հորից՛. 

Եվստրատիոս-Ադրիկոլայոս րան ավեճր Հան դա մ ան ո ր են Լւ մ ա սն ա գի տ ո ֊ 

րեն կուսումնասիրեն ե կարժեքավորեն Հայ փիլիսոփայության սլատմութ֊ 

յան մասնադետներր'. Նախազգուշացնենք միայն, որ նրանց առ^Լւ բարձ-

րանալու է նախ ե առա^ ա յ գ րւսնավեճի Հրատարակված բն ա գր ի սրբագ-

րության անՀրաժեշտությունր'. Թարգմանության 1874 թ. ինձ անծանոթ 

ՀրատարաԼլիչր փ ի լի и ո փ ա-մ ա սն ա դե տ չէր91'-

* * * 

Հայաստանում քրիստոնեության սլետական կրոն Հռչակման 1700-ամ-

յակի տ ոն սյ կա տ ա ր ո ւ թ յ ո ւնն ե ր ի շրջանակներում դարձյալ Հր ա սլա ր ա կ ելավ 

Հ. Մանանգյանի, Պ. Անանյանի, 4՝. Սարդսյանի, Լ. Խաչիկյանի, Պ- Մու-

րադյանի կարծիքն այն մասին, թե Հայոց գարձր չէր կարող 301 թ. էի՚^ել, 

այլ 313-ից Մ ի լան ի էգիԼլտի Հ ր ա սլա ր ա Լլո ւմ ի ց Հետո, այն է 314-ին՝. Այգ 

կարծիքին է ե Կ. Յուզբաշյանր, որր Աանկտ- Պետեր բուրդի Պետական Հա-

մալսարանի Ար Լւելյ ան ֆակուլտետի վերջեր и Հրավիրած Միջազգային դի-

տական կոնֆերանսում, նվիրված Հայաստանում քրիստոնեության 1 7 0 0 ֊ 

ա մ յ ա կին, նսլատակաՀարմար գտավ մեկ անդամ ես Հայտարարել, թե «Հա-

յոց եկեղեցին գարձր թվագրում է 301-ով'. Այնինչ 299 թվականից և IV 

գարի մի քանի տասնամյակների րնթացքում Հայաստանր գտնվում էր 

Հռոմեական կա յ и ր ո ւթյ ան սլր ո տ ե Լլտ ո ր ա տ ի ներքո՛. ՝Ք՝իչ է Հավանական, որ 

այն ժամանակ, երր Հենց կայսրության սաՀմաններում ք ր ի и տ ոն ե ո ւթյ ո ւն ր 

դաժան Հալածանքների էր ենթարկվում, Հայաստանում այն Հռչակվեր 

սլետական մ ա [լա ր գա կո վ՛. Ւնչ վերաբերում է 314 թվա կան ին, ա սլա այգ 

թվա կան ր երեում է րա վա կան ին Հիմնավորված»92'. 

Սակայն Կ ո и տ ան գին Մեծին վե ր ա գր վո ղ, ա յ и սլե и կոչված, Մ ի լան ի 313 

թ. էգիկար (Լլամ նրա կայսերակից Լիկինիոսի Նիկոմեգիայի կառավարչին 

Հասցեագրված սլաշտոնական կա ր դա գր ո ւթյ ո ւնն ե ր ր ք ր ի и տ ոն եո ւթյ ան ա ֊ 

զատ գա վան ելո ւ իրավունքի վեր արեր յ ալ) գեռԼւս չէր ն շան ա կո ւմ Հռոմեա-

կան կայսրության մեջ քրիստոնեության սլաշտոնական Լլրոնի ՀռչաԼլում9^'. 

Կոսաանգին Մեծ կայսրր իր մ ա Հ վան (337 թ.) նախօրեին զո Հ մատուցեց 

Հեթանոսական աստվածներին, այսինքն կայսրության սլետական կր ոն ր 

Հե թան ո и ո ւթյ ո ւնն էր՛. Նման սլա ր ա գա յ ո ւմ կայսրությունր թույլ կտա ր 

9 1 Նշեմ մի օրինակ միայն, «...իսկ Հերմէս մեծ շարժող ղնա Լւ տածող և. անեղ կա֊ 
մեց ալ. ասել» (էշ 465): Ուղղելի «Հերմէս եքլամեձ»: Ն ույն սխալր Հանդիսլում է 4՝րիգոր 
Մագիստրոսի իԼդթերի Հրատարակության մեջ. «Եւ Հերմեռաս մեծ չարժօղ ղնա Լւ տածօղ Լւ 
իմանալի աշխարՀ» (էջ 182)'. Ռ՚֊գգելի «Հերմէս եո.ա մեձ» (հուն. ՚ EpHTjS TpLCTIieyLCTTOS .̂' 

92 К. Н. Ю з б a ա я н. Основные этапы становления Армянской церк-
ви. Санкт-Петербургский Государственный университет, Восточный факультет. 
Международная научная конференция "Армения и Христианский Восток", 27 — 
30 июня 2001. Тезисы докладов, с. 52. 

9 3 Ա. Մ ա ր տ ի ր ո ս յան. նչվ. աչխ., էշ 20: 
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Տրդատ Ш-ին և Գրիգոր Լ ո ւս ա վո ր չի ն որ «իր պրոտեկտորատում» Հեթա-

նոսական տաճարներր քանդեն, Հեթանոսական աստվածների արձաններր 

տապալեն, քրմերին Հալածեն: Այնպես որ գիտական նորություն անելու 

կեցվածքր դեռ գիտություն չէ, իսկ 301 թ• 13 տարով երկարաձգելու տե-

ղաշարժր սնանկ է՛. 

Վկայարանության մեջ Հանդիպող Հո ւն ա֊Հռո մե ական տերմինների 

մ ասի ն 

պես շարադրանքում նշեցինք, Հունա-Հռոմեական տերմինների 

Հարցում ստիպ։[ած ենք դիմելու Աիմեոն Մ ե տ ա վւ ր ա и տ ե и ի Հունարեն 

բնագրին, քանի որ Հայ թարդմանիչր չիմանալով դրանց իրական նշանա-

կությունր կամ Հետևելով սրբոց թարգմանչաց որդեգրած սկզբունքին, 

հանում է թարգմանել կամ իմաստավորել ոչ միշտ ճիշտ՛. 

Վկայարանության գլխավոր գործող անձր սուրբ Եվստրատիոսն է, որ 

մինչև իր նաՀատակության տարին վարել էր երեք պաշտոն: Նախ, «երբ 

դեռ պատանի էր», եղել էր eCSeptOr (սյունակ 473): Տերմինր լատիներեն է, 

Հունարեն բնագրում բերված է Հունարեն դրությամբ € КО€ ТТТШр; Հայաս-

տանի դքսի, ինչպես մնացածների, իրավասության ներքո առկա էր ծառա-

յողների մի խումբ, որր կազմում էր նրա o f f i c i u m - ^ , այն է՝ քարտուղա-

րություն ր: O f f i c i u m ֊ £ գլխավորում էր pnnCCpS-^7 քար տ ո ւղա ր ո ւթյ ան վա-

րիչր՝. ՝Քա ր տ ուզար ո ւթյ ո ւն ր բաժանված էր բաժինների, որոնք Տ С Г1II1 (I էին 

կոչվում և վարում էին տարբեր բնագավառների գո ր ծո ւն ե ո ւթյ ո ւն ր՛. 

E c s e p t o r -ներն աՀա, գործադիր օրգաններ էին: Վկա յ ա բան ո ւթյ ան Հայերեն 

թարգմանության մեջ բառր չի թարգմանված և բերվում է Հունարենի սե-

ռական Հոլովում «ղեք и կե պտ ո ր ո ս» (էջ 442): Մ. Ավդերյ անր տալիս է բա-

ցատրություն. «Այն է րստ Հռովմայեցւոց էքսչեփդօր, որ է դպիր կամ նօ-

տար ատենի գրիչ քանից թելագրելոց նմա ի զօրագլխէն էլամ յատենակա-

լէն» (Լիակատար վարք, Հ. Թ, էջ 491): 

Եվստրատիոսն ապա «դքսական դասի սկրինիարիոսն էր» ('CFKpLVLCtpiOS 

T f j s SoUKLKfjS T a ^ e o j s ) : T d ^ l S - ք Հայերեն թարգմանված է ճիշտ՝ բայց տա-

ռացի «դաս»: Մի ա յ լ տեղում TOLi^LS֊^ (սյունակ 473) թարգմանված է 

«գունդս զինուորացն» (1813, էջ 491, 1874, նույնր): Բառր նշանակում է 

«զորամաս», որով դքսին ենթարկվող զորամասի սկրինիարիոս, քարտու-

ղարության ծառայող՛. Վկայարանության 1813 և 1874 թթ. Հրատարա-

կություններում սկրինիարիոսր թարգմանված է «իշխան»՝. 

Վերջապես, իր ն ա Հա տ ա կո ւթյ ան տարին Եվս տր ատ ի ո и ր, րստ Մետափ-

րաստեսի բնագրի, ico |_ ievTapir |a ios էր (լատ. c o m m e n t a r i e n s i s բառացի՝ քար-

տուղար), քրեական գործերի (Հասկանալի է զինվորական բնագավառի) 

բաժնի վարիչր (տե՛ս Ն. Ա դ ո ն ց. նշվ. աշխ. էջ 120)՝. Հայաստանի դքսի 

տրամադրության տակ էին գտն վոլմ, րստ 404 թ. կազմված ( N o t i t i a 

dignitatum et adminis trat ionum omnium tarn c iv i l ium q u a m mil i tar ium in 
part ibus Orientis et Occ ident i s ) նաև c o m m e n t a r i e n s i s - k f y (Ն. Ա դ ո ն д. 

Նշվ. աշխ., էջ 114) '.Հայերեն թարգմանության մեջ բառր չի թարգմանված, 
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սոսկ ասված է «զօրական», բայց «անյազթ թագաւորին Ք՛րիստոսի» (էջ 

440, Վարք և վկայաբանութիւնք. Հ. Թ, ԷՀ 488): 

Սբ. եվդենիոսր Համարվում է սբ. Եվստրատիոսի գլխավորած TCI^IS-^ 

(դասի) 0cj>4>LiadXL0S (լատ. OfflCialiS ֊ ծառայող): 

Դուքս Լյուսիասր նշանակված էր գլխավորելու բոլոր լի մ ի տ ան ե ո սն ե-

րին (ոձս7և>ս т ы и Xl|J.LTaVeG->V emTpOTTeueLV, սյունակ 469), ե պատաՀա-

կան չէ, որ նա Հաստատվեց Սատաղ քաղաքում, որն իրոք սաՀմանային 

քաղաք էր Փոքր և Մեծ Հայքի սաՀմ ան ա գլխ ին: Լիմիտանեոս նշանակում 

է սաՀմանասլաՀ, սաՀմանասլաՀ զորք: Մ• Ավգերյանր բուն տեքստում 

մանրամասն մեկնաբանում է. «Լիւսիաս էր կարգեալ ի դքսութիւն Համօ-

րէն и ա Հ մ ան ա ցն այնոսիկ իբրև մարզպան կուսակալ և զօրավար որ ի 

Հռովմայեցլոց կոչէր դուքս լիմիտանէուս, որպէս թէ սաՀմանապետ» (էջ 

483): Բյուգանդական շրջանում (VII գարի վերջից) նրանց փոխարինելու 

եկան ակր ի տասներ ր (Հունարեն՝ aKpa ֊ ակրա - «սահման» Հունարեն բա֊ 

ոով անվանված): Որոլես կանոն Հաստատված էէն ա ր ա ր ա ֊ ր յ ո ւզան գա կան 

и ա Հ մ ան է է[րա և. իրենց ծառայության դիմաց Հողեր էէն и տ ան ո ւմ ի սե-

փականություն: Նիկեփոր II կայսեր (963-969 թթ) վերագրված մի երկում 

մանրամասն խոսվում է նրանց մասին, ե Համարվում են Հայազգի (տես 

Օտար աղրյուրներր Հայաստանի 1ւ Հայերի մասին 6, Բյուգանդական աղբ-

յուրներ, գիրք Р, Կոստանգին Ծիրանածին, է^201-202): Այդպիսիք սլիտի 

լինեին Լւ Փոքր Հայքի Սատաղ քաղաքում տեղակայված Լյ ուսի աս գքսի 

լի մ ի տ ան ե ո սն ե ր ր Հայազգի.՚ 

Նյենօ այստեղ, որ վկա յ ա բան ո ւթյ ան մեջ ասված է նաև, որ Լյուսիա-

սին և Ադրիկոլայոսին Հանձնարարված էր "йтгпретеГстбси те OtUTOlS ՕՆ 

| iovov t t ]v тաս Ai|iLTav£tov Х е Ф а O e c r m a a s , ' АХХа га! аттаи т о 
а т р а т ю т к о у , т о ей T a i s ттХт|СТ1.а£ог>аа1 ттбХвсл Ka0iSpu|j.evoy" (սյ ունակ 

469), այսինքն «ղեկավարեն ոչ միայն սաՀման ասլաՀների (լիմիտանեոս֊ 

ների) Դորքր, այլե- մերձակա քաղաքներում տեղակայված ամբող£ զոր-

քերն րն գՀ ան ր ա սլե и» :4Լկա յ ա բան ո ւթյ ան 1874 թ. Հր ա տ ա ր ա կո ւթյ ո ւն ո ւմ 

(է£ 436) նախադասության դիմաց ունենք ՀետԼւյալր. «Լւ զզինուո-

րութիւն ա մ են այն գնգիցն որ ի մի^երկրեայսն Լւ ի մերձակայ գաւառսն 

բնակեալ էին»: Ըստ Հայերեն թա ր գմ ան ո ւթյ ան ա յ գ սլա շ աո Ն ր տրվել էր 

միայն կուսիասին, իսկ րստ Մե տափրաստեսի երկուսին էլ, ն ա Լւ Ագրիկո-

լայոսին: Մ. Ավդեր յանի Հրատարակության մե£ ն ո ւյն սլե и այգ երկուսն են 

նշանակված, «սլատուէր ունելով զի ձեռնտու լ ի ն ի ց ի սոցա Լւ ղին ո ւ որ ու-

թի լ ն ամենայն արքունի դնգիցն, որ ի մի^երկրեայսն Լւ ի մերձակայ գա-

ւառսն բնակեալ էին, Լւ ԼլոչէիՆ ձ ե ռ Ն լ ի մ ի ա ա ց ի , ա յ ս ի Ն ք Ն ս ա Հ մ ա Ն ա գ ո ւ Ն դ » 

(էշ 483): Ընգգծվածր Մ- Ավդեր յ ան ի ավելացրածն է՛. «Արքունի» բառր 

1874 թ. Հրատարակությունում բացակայում է՛. Մի այլ տեղում, ուր աս-

ված է Ադրիկոլայոսի մ ա и ին, թե կայսրր Ադրիկոլայոսին նշանակեց գլխա-

վորելու ամբողշ նաՀանգի ի շխ ան ո ւթյ ո ւն ր (սյունակ 469), 1874 թ. Հրա-

տարակությունում թա ր դմ ան ո ւթյ ո ւնն է. «Ագրի կողա յ ոս, որոյ ամենայն 

աշխարՀաց զգատաւորական իշխանութիւն ր նձեռնեալ էր» (է^ 436), իսկ 

1813 թ. Հր ա տ ա ր ա կո ւթյ ո ւն ո ւմ «Ագրիկողայոս, որում տ ո ւե ա լ էր դատա-

ւոր ական իշխանութիւն այն աշխարՀաց» (է£ 483)'. 
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«Դուքս» (ЬоЬէ) բառր որպես կանոն չի թարգմանվում, բայց աոանձին 

գեսլքերում Հանգիստում է «րգեչխ»: 

TTpaLTO)piOV-£ (սյունակ 472) ե 1813, և 1874 թթ• Հրատարակություննե-

րում թարգմանված է «ապարանք իշխանին»: Բառր լատիներեն է 

p r a e t o r i u m , որ բազմաթիվ նշանակություններ ունի, զո ր ա Հ ր ա մ ան ա տ ա ր ի 

վրանր, նրա շտաբր, զորավարին կից զինվորական խորՀոլրգր, փ ո խ ա ր ք ա -

յ ի ՛ ն ս տ ա վ ա յ ր ը , կայսերական գվարդիան, պալատ՛. Մեր դեպքում նաՀան֊ 

դապետի ապարանքն է, նստավայրր, և այն Հանգամանքր, որ Եվստրա֊ 

տիոսր ծառայում էր դքսի ապարանքում, րնդգծում է նրա բարձր գիրքր-

Սուրբ եվդենիոսր ծառայում էր նույն ապարանքում Եվստրատիոսի Հրա-

մանների ներքո՛. 

Ar||J.(X7La фи\аКТ|, որ պետական բանտ է նշանակում, Հայերեն թարգ-

մանված է «Հա ն դի սա կան բանտ» (1813, էջ 488, 1874, էշ 440): 

Х Р И С Т И А Н С Т В О В М А Л О Й А Р М Е Н И И . 
Н А Ц И О Н А Л Ь Н О - Р Е Л И Г И О З Н О Е И С О Ц И А Л Ь Н О - П О Л И Т И Ч Е С К О Е 

П О Л О Ж Е Н И Е В П Р О В И Н Ц И И В О В Т О Р О Й П О Л О В И Н Е III В Е К А 
( П о м а р т и р о л о г и я м с в я т ы х I V в е к а ) 

РАЧ БАРТИКЯН 

Р е з ю м е 

Начиная с V века, со в р е м е н и создания армянской письменности и по 
сей день, о х р и с т и а н с т в е в А р м е н и и написано очень много, однако все источ-
ники и исследования к а с а ю т с я х р и с т и а н с т в а в Великой Армении. Мартироло-
гий святых Евстратийцев (Евстратия, Евгения, Авксентия, О р е с т а и Мардария) 
свидетельствует , что новая религия охватывала в с е социальные слои Малой Ар-
мении. М а р т и р о л о г и й был написан с к о р е е всего в первой половине IV в., в V в. 
переведен на армянский. Греческий оригинал дошел до нас в редакции Симео-
на М е т а ф р а с т а (X в.), а первоначальный т е к с т сохранился в д р е в н е а р м я н с к о м 
переводе. Географический ареал событий — М а л а я А р м е н и я ֊ города Аравра-
ка, Сатала, Никополь, Севастия . Согласно данным мартирология, М а л а я Арме-
ния и Каппадокия до начала гонений христиан и м п е р а т о р о м Диоклетианом, бы-
ли целиком христианскими. Этими провинциями руководили представители 
м е с т н ы х этносов — армян и каппадокийцев, к о т о р ы е приняли х р и с т и а н с т в о в 
стремлении сохранить с в о ю национальную самобытность , не поглотиться водо-
воротом р и м с к о й цивилизации. Борьба империи против "национальной автоно-
мии" н а з в а н н ы х областей шла под п р и к р ы т и е м гонений христиан. М е с т н ы е ру-
ководители были о т с т р а н е н ы и вместо них н а з н а ч е н ы лица "из с траны греков" 
— Лисий и Агрикола. Касаясь этнической принадлежности святых, м о ж н о от-
метить, что у главного мученика два имени — греческое Евстратий и армянс-
кое Хусик. М а р д а р и й говорил со своей ж е н о й по-армянски. Стало быть муче-
ники были армянами по национальности. В мартирологии подробно говорится о 
догматическом споре м е ж д у Агриколаем, человеком в е с ь м а с в е д у щ и м в "род-
ной", т.е. я з ы ч е с к о й науке и Евстратием. Последний з а щ и щ а е т н о в у ю религию 
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с позиций неоплатонизма. Это философское течение проникло в Великую Ар-
мению именно из Малой Армении. В дискуссии с Агриколаем Евстратий гово-
рит, что исповедует христианство с младенченских лет, что он вырос в 
христианской семье, а пресвитер Авксентий, отвечая Лисию, говорит, что он с 
детства христианин. Стало быть — с середины III в. 

C H R I S T I A N I T Y IN A R M E N I A MINOR. 
T H E N A T I O N A L - R E L I G I O U S A N D SOCIAL-POLITICAL S I T U A T I O N IN T H E 

P R O V I N C E IN T H E S E C O N D H A L F OF T H E 3rd C E N T U R Y 
(Based on the Martyrologies of Saints of the 4th century) 

HRACH BARTIKYAN 

S u m m a r y 

Since the 5th century, starting with the creation of the Armenian alphabet and up today, it 
is written a lot about the Christianity in Armenia, but all the sources and investigations concern 
the Christianity in the Great Armenia. However, the Martyrology of the Saint Eustratians 
(Eustratios, Eugenios, Auxentios, Orestes and Mardarios) proves that the new religion covered all 
the social groups of Armenia Minor. Most likely, the Martyrology was written in the first half of 
the 4th century and was translated into Armenian in the 5th century. The Greek original has 
reached us in the edition of Simeon Metaphrastes (10th c.) and the initial text is kept in the old-
Armenian translation. The place of the events is Armenia Minor, the Arauraka. Satala, Nikopolis, 
Sebasteia cities. In accordance with the Martyrology, before the persecutions of Christians by the 
emperor Diokletian, Armenia Minor and Cappadocia were entirely Christian. These provinces 
were administrated by the representatives of the local ethnoses - Armenians and Cappadocians, 
who had accepted Christianity with the purpose of saving their national originality, aiming not to 
be swallowed by the vortex of the Rome civilization.The struggle of the empire against the 
"national autonomies" was carried out under the cover of the persecutions of Christians. The local 
leaders were removed and the persons "from the Greeks' country", Lysias and Agricolaus, were 
assigned instead of them. Coming to the nationality of the Saints, we can say that the senior 
martyr has two names, Greek - Eustratios and Armenian - Housik. Mardarios spoke with his wife 
in Armenian. So, the martyrs were Armenians by nationality. The dogmatic dispute between 
Agricolaus, who was deeply experienced in "own", i.e. pagan science, and Eustratios, is described 
in the Martyrology in details. The latter defends the new religion from the position of 
neoplatonism. This philosophical movement permeated into Great Armenia exactly from Armenia 
Minor. During the dispute with Agricolaus Eustratios says that he confesses Christianity since 
childhood, that he grew up in a Christian family, and the presbyter Auxentios answering Lysias 
says that he is Christian since childhood, therefore since the middle of the 3rd century. 


